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บทที( 1 

บทนํา 

นิพจน์ระบุนาม (Named Entity) หรือในที-นี@  จะเรียกวา่ NE คือ นิพจน์ที-ทาํหนา้ที-ระบุชี@

เฉพาะถึงสิ-งใดๆ เช่น ชื-อบุคคล ชื-อองค์กร ชื-อสถานที- รวมไปถึงนิพจน์แสดงวนัเวลา ปริมาณเงิน

และเปอร์เซ็นต ์(Chinchor 2008) ระบบสกดั NE ไดถู้กเสนอขึ@น และไดรั้บการกาํหนดนิยามกรอบ

การทาํงานในงานประชุมวิชาการ Message Understanding Conferrence (MUC) ในปี ค.ศ. 1995 

โดยมีวตัถุประสงค์เพื-อให้เป็นระบบที-ทาํหน้าที-ในการวิเคราะห์หา NE ในเอกสาร พร้อมทั@งระบุ

ประเภทของ NE 

ความเป็นมาและความสําคัญของปัญหา 

การสกดั NE (Named Entity Extraction หรือ Named Entity Recognition) ถือไดว้า่เป็น

ขั@นตอนที-สําคญัขั@นตอนหนึ- งสําหรับการพฒันาระบบประมวลผลเอกสาร โดยเฉพาะอย่างยิ-ง

สาํหรับระบบต่างๆ ที-เกี-ยวขอ้งกบัการเขา้ถึงขอ้มูล ตวัอยา่งเช่น ระบบสกดัขอ้สนเทศ (Information 

Extraction) โดยการสกดั NE ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง เป็นสิ-งสําคญัที-ทาํให้การทาํงานในขั@นตอนต่างๆ ของ

ระบบสกดัขอ้สนเทศให้ประสบความสําเร็จ เช่น กระบวนการ template filling ซึ- งการระบุชื-อของ

สิ-งใดๆ ที-มีบทบาทในเฟรมแสดงความสัมพนัธ์ (relational frame) เป็นสิ-งที-สําคญัมาก หรือใน

ระบบคน้คืนเอกสาร ระบบสกดั NE สามารถช่วยให้ระบบคน้คืนเอกสารสามารถคน้คืนเอกสารได้

ตรงใจผูใ้ช้มากขึ@ น โดยเฉพาะเมื-อผูใ้ช้ตอ้งการค้นคืนเอกสารที-เกี-ยวข้องกับชื-อใดชื-อหนึ- ง เช่น 

หลีกเลี-ยงผลลพัธ์การคน้คืนขอ้มูลที-เกี-ยวกบันายพิจิตร หากผูใ้ช้ต้องการเอกสารที-เกี-ยวขอ้งกับ

จงัหวดัพิจิตรเท่านั@น เป็นตน้ หรือในระบบการแปลภาษา การสกดั NE จะช่วยใหก้ารแปลภาษามี

ความถูกตอ้งมากขึ@น เช่น ป้องกนัการแปลความหมายของ NE เช่น แปลชื-อ “นางแดง” ไปสู่ “Mrs. 

Red” แทนที-จะเป็น “Mrs. Dang” 
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นอกจากนี@การสกดัความสัมพนัธ์ (Relation Extraction) จาก NE นั@นยงัเป็นขั@นตอนที-จะ

ช่วยให้การคน้คืนสารสนเทศ (Information Retrieval) หรือ การสกดัขอ้สนเทศ นั@นเป็นไปอยา่งมี

ประสิทธิภาพมากขึ@ นอีกด้วย ตัวอย่างเช่น “ไอซีถูกใช้เป็นตัวควบคุมการทํางานในระบบ

ไมโครคอมพิวเตอร์” จากประโยคนี@ เราจะได้ NE ดังนี@  E1 = “ไอซี”, E2 = “ระบบ

ไมโครคอมพิวเตอร์” จากการพิจารณาประโยคจะเห็นว่า E1 และ E2 นั@นมีความสัมพนัธ์กนัใน

รูปแบบที-ถูกติดตั@ง (located) ซึ- งประโยชน์จากการสกดัความสัมพนัธ์ระหวา่ง NE นี@ เองจะช่วยให้

ขอ้มูลในเอกสารต่างๆ นั@นถูกจดัเก็บอยา่งมีรูปแบบมากขึ@นซึ- งสามารถนาํไปพฒันาระบบการคน้คืน

สารสนเทศ และการประมวลภาษาธรรมชาติแขนงอื-นไดอี้กดว้ย 

วิทยานิพนธ์นี@ จะแบ่งการทดลองออกเป็นสองส่วนหลกัคือ การสกดั NE จากเอกสาร

โดยผ่านกระบวนการการสกดั NE โดยการนาํขอ้มูลจากภายนอกร่วมกบัการสร้างกฎ เพื-อแยก

ประเภทของ NE ออกมาเป็น 4 ประเภท คือ ORG, PER, LOC และ PRO (ชื-อองกรค,์ ชื-อบุคคล, ชื-อ

สถานที-, และชื-อสิ-งของ) และจากนั@นจึงนาํขอ้มูลที-มีการแยกประเภท NE ออกมาแลว้ มาทาํการสกดั

หาความสัมพนัธ์ระหวา่ง NE โดยการคน้หาคาํสําคญัที-อยูใ่นบริบทภายใน NE ทั@งสอง ซึ- งชนิดของ

ความสัมพนัธ์ที-ตอ้งการหาในวทิยานิพนธ์นี@ มีอยู ่3 ชนิด คือ go_to, located_in และ create 

วตัถุประสงค์ของการศึกษา 

1. เพื-อศึกษาทฤษฎีประยุกต์ที- มีอยู่ ในส่วนของเทคนิคทางด้านการประมวลผล

ภาษาธรรมชาติ เพื-อพฒันากระบวนการที-เหมาะสมสําหรับการวิเคราะห์และสกดัความสัมพนัธ์

ระหวา่ง NE ภาษาไทย 

2. เพื-อพฒันาระบบวิเคราะห์และสกดัความสัมพนัธ์ระหวา่ง NE ในเอกสารภาษาไทย 

โดยใชท้ฤษฎีประยกุต ์

ขอบเขตของการศึกษา 

1. เนื-องจากคลงัขอ้มูล (Corpus) ที-นาํมาใชใ้นระบบนี@ เป็นคลงัขอ้มูลที-มีเนื@อหาเฉพาะ

ดา้นวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีเท่านั@น ดงันั@นเอกสารที-นาํมาใช้ในการทดสอบนั@นจาํเป็นตอ้งมี

เนื@อหาเฉพาะดา้นวทิยาศาสตร์และเทคโนโลยดีว้ยเท่านั@น 
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2. ระบบสกดัความสัมพนัธ์ระหว่าง NE นี@ พฒันาขึ@นสําหรับประมวลผลเอกสารที-มี

รูปแบบการใชภ้าษาที-ดี (well-style written) เช่น ไม่มีการสะกดผดิ เป็นตน้ 

3. ระบบที-ใชใ้นการทาํวิทยานิพนธ์นี@ มุ่งเน้นในการวิเคราะห์คาํภาษาไทยเท่านั@น และ

จะไม่สนใจคาํที-เขียนทบัศพัท์ เช่น ดาตา้ คอนเนค เป็นตน้ ยกเวน้คาํที-นิยมใช้กนัโดยทั-วไป เช่น 

คอมพิวเตอร์ เวบ็ไซต ์เป็นตน้ 

4. ในการสกดัความสัมพนัธ์นั@น ลกัษณะของความสัมพนัธ์จะเกิดขึ@นระหวา่ง NE สอง

คาํ คือ NE ทางดา้นซา้ยและทางดา้นขวาของบริบท 

5. ในการว ัดความถูกต้องของการหาความสัมพันธ์นั@ นจะใช้ผลจากค่า  Recall, 

Precision, และค่า F 

คําจํากดัความที(ใช้ในการศึกษา 

ความสัมพนัธ์ go_to คือความสัมพนัธ์ระหวา่ง NE หนึ-งที-เดินทางไปยงัอีก NE หนึ-ง 

ความสัมพนัธ์ create คือความสัมพนัธ์ระหวา่ง NE หนึ-งที-สร้างหรือประดิษฐ ์NE หนึ-ง 

ความสัมพนัธ์ located_in คือความสัมพนัธ์ระหวา่ง NE หนึ-งที-มีที-ตั@งอยูใ่นอีก NE หนึ-ง 

ค่า F (F-measure) คืออตัราการรู้จาํ หรือค่าเฉลี-ยที-ใหค้วามสาํคญักบัความแม่นยาํและ

ความความครบถว้นเท่าๆ กนั โดยสามารถคาํนวณไดจ้ากสูตร (สุฤดี ฉตัรไตรมงคล 2548 : 5) 

F = (2 ×  Precision ×  Recall) / (Precision + Recall) 

ค่า Precision คือค่าความแม่นยาํ ที-จะแสดงใหเ้ห็นวา่ระบบที-พฒันาขึ@นมามีความแม่นยาํ

เพียงใด โดยสามารถคาํนวณไดจ้ากสูตร (สุฤดี ฉตัรไตรมงคล 2548 : 5) 

ความแม่นยาํ(P) = (จาํนวนคาํตอบที�ถกูต้องที�ระบบค้นพบ ×  100) / จาํนวนคาํตอบทั�งหมดที�ระบบ

เลือกขึ�นมา 

ค่า Recall คือค่าระลึก หรือค่าความครบถว้น ที-จะแสดงให้เห็นวา่เมื-อระบบไดท้าํการดึง

คาํตอบออกมาแลว้มีความถูกตอ้งเพียงใด โดยสามารถคาํนวนไดจ้ากสูตร (สุฤดี ฉัตรไตรมงคล 

2548 : 6) 
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ค่าระลึก(R) = (จาํนวนคาํตอบที�ถกูต้องที�ระบบค้นพบ�×  100) / จาํนวนคาํตอบทั�งหมดที�ถกูต้อง

ทั�งหมดในเอกสาร 

NE ยอ่มาจาก Named Entity หรือ “นิพจน์ระบุนาม” ในภาษาไทย 

ENAMEX เป็น tag ชนิดหนึ-งใน SGML ที-ใชแ้ทน NE ประเภทชื-อเฉพาะทั-วไป 

NE ชนิด LOC (Location) คือ NE ที-เกี-ยวกบัสถานที-หรือพื@นที- รวมไปถึงอาคารสถานที-

ต่างๆ เช่น ประเทศ ภูเขา แม่นํ@า ตึก อาคาร ถนน สวนสาธารณะ เป็นตน้ 

NE ชนิด ORG คือ NE ที-เกี-ยวกบัองคก์ร หน่วยงาน บริษทั ห้าง ร้านต่างๆ หรือกลุ่มคน

ที-มากกวา่หนึ-งคนขึ@นไปที-รวมตวักนัและมีความสัมพนัธ์ในรูปแบบขององคก์ร 

NE ชนิด PRO (Product) คือชื-อของสิ-งของหรือสินคา้(ทั@งในรูปแบบที-จบัตอ้งได ้และ

จบัตอ้งไม่ได้) ตวัอย่างเช่น รถยนต์, อาหาร, เสื@ อผา้, หุ้น, รวมไปถึงสินคา้ที-อยู่ลกัษณะของการ

บริการดว้ย เช่น เที-ยวบิน หรือการเช่าสัญญาณ เป็นตน้ 

NE ชนิด PER คือ NE ที-เกี-ยวกบับุคคล หรือชื-อคน 

NUMEX  เป็น tag ชนิดหนึ-งใน SGML ที-ใชแ้ทน NE ประเภทจาํนวน 

POS ยอ่มาจาก Part Of Speech หมายถึงการกาํกบัหนา้ที-ของคาํในประโยค เช่น คาํนาม 

คาํกริยา เป็นตน้ 

RE ยอ่มาจาก Relation Extraction หมายถึงการสกดัความสัมพนัธ์ 

TIMEX เป็น tag ชนิดหนึ-งใน SGML ที-ใชแ้ทน NE ประเภทวนัเวลา 
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บทที( 2 

งานวจิัยที(เกี(ยวข้อง 

การสกดั NE 

งานวจัิยที�สกดั NE ด้วยการสร้างกฎโดยผู้เชี�ยวชาญ 

Stevenson และ Gaizauskas (Stevenson and Gaizauskas 2000 : 290-295) ใชว้ิธีการนาํ

ขอ้มูลจากภายนอกมาช่วยในการสกดั NE ซึ� งในรายชื�อนัCนประกอบดว้ย ชื�อองคก์ร สถานที� ชื�อคน 

คาํนาํหนา้ชื�อต่างๆ ที�นิยมใชใ้นการนาํหนา้ชื�อ เช่น Mister หรือ Lord เป็นตน้ และคาํที�มกัใชก้บั

บริษทัหรือองคก์ร เช่น Limited หรือ Incorporated เป็นตน้ จากนัCนนาํขอ้มูลที�ตอ้งการสกดั NE มา

ผ่านกระบวนการกาํกบัหน้าที�คาํ (POS) และการตดัคาํ และจึงนาํมาเปรียบเทียบกบัคลงัขอ้มูล 

(Name Matching) เพื�อหา NE ซึ� ง NE ที�ตอ้งการหาในงานวิจยันีC คือ สถานที� (Location) องคก์ร 

(Organization) และบุคคล (Person) ส่วน NE ประเภทตวัเลข วนัที� และจาํนวนเงินนัCนไม่ไดมี้การ

คน้หา ซึ� งผูพ้ฒันาอา้งวา่ NE เหล่านีCสามารถที�จะระบุไดง่้ายเนื�องจาก NE เหล่านีC มีลกัษณะเฉพาะที�

สังเกตไดง่้ายอยูใ่นตวัเอง 

Gaizauskas และคณะ (Gaizauskas et al. 1995 : 207-219) ไดอ้ธิบายถึงระบบ LaSIE ซึ� ง

ถูกพฒันาโดยมหาวทิยาลยัเชฟฟิลด ์ระบบนีCรองรับปัญหาทัCงหมดที�กาํหนดไวใ้นการประชุม MUC-

6 และในส่วนของปัญหาการสกดั NE นัCนในระบบนีC ใช้วิธีการจบัคู่คาํในประโยคกบัรายชื�อที�

จดัเตรียมเอาไว ้ซึ� งประเภทของ NE ที�ระบบนีCสามารถคน้หาไดน้ัCน คือ ชื�อองคก์ร สถานที� ชื�อบุคคล 

วนัที�/เวลา และเงินตรา 

ระบบ Nominator (Wacholder, Ravin and Choi 1997) มีการใชก้ฎฮิวริสติกเขา้มาช่วย

ในการสกดั NE โดยระบบนีC ใช้ความรู้ 2 ประเภทในการตรวจหา NE ซึ� งไดแ้ก่ ความรู้จากบริบท 

(Context) และความรู้ภายนอก (World Knowledge) โดยใชบ้ทความจาก Wall Street Journal ใน

การทดสอบ แต่ในงานนีCผูว้ิจยัไม่ไดก้ล่าวถึงประเภทของ NE ที�ระบบสามารถสกดัไดเ้อาไวช้ดัเจน 
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แต่จากตวัอย่างที�มีอยูใ่นงานนีCคาดว่า NE ที�สกดัไดใ้นระบบนีC น่าจะเป็น NE ประเภท 

ชื�อองคก์ร ชื�อสถานที� และชื�อบุคคล 

งานวจัิยที�ใช้วธีิการสกดั NE แบบอตัโนมัติโดยใช้สถิติ หรือเทคนิคการเรียนรู้ 

วิธีการสกดั NE จากการฝึกฝนระบบที�ไดรั้บความนิยมวิธีหนึ� ง คือ การใช้  Hidden 

Markov Model ตวัอยา่งของระบบที�ใชว้ิธีนีC คือ ระบบ Nymble (Bikel et al. 1997 : 194-201) ซึ- งใช้

การสร้างแบบจาํลองแบบไบแกรมแยกกนัสําหรับสกดั NE ในแต่ละประเภท การทาํนายประเภท

ของคาํถดัไป จะขึ@นกบัคาํและประเภทของคาํก่อนหน้า งานวิจยันี@ ใช้ขอ้มูลจากลกัษณะคาํในการ

สกดั NE โดยพิจารณาคาํเป็นเสมือนคู่ลาํดบั ประกอบดว้ยคาํ (word) และคุณสมบติัของคาํ (word 

feature) เช่น การขึ@นตน้ดว้ยอกัษรพิมพใ์หญ่ เป็นตน้ ซึ- งชนิดของ NE ที-ระบบนี@สามารถสกดัได้

ไดแ้ก่ ชื-อองคก์ร ชื-อบุคคล ชื-อสถานที- เวลา วนัที- เปอร์เซ็นต ์และจาํนวนเงิน 

Maximum Entropy เป็นเทคนิคหนึ-งที-งานวจิยัหลายงานไดน้าํมาปรับใชก้บัการสกดั NE 

คุณลกัษณะเด่นของแบบจาํลองนี@  คือเป็นแบบจาํลองที-สามารถรวมเอาขอ้มูลต่างๆ เช่น ขอ้มูลจาก

บริบท ขอ้มูลจากฐานความรู้ ฯลฯ มาใชใ้นการประมาณความน่าจะเป็นของ NE ในแต่ละประเภทที-

เกิดขึ@นในบริบทใดๆ ตวัอยา่งของระบบที-ใชเ้ทคนิคนี@  ไดแ้ก่ระบบ MENE (Borthwick et al. 1998) 

โดยใชข้อ้สนเทศจากหลายแหล่งในการสกดั NE ในภาษาองักฤษ ซึ- งไดแ้ก่ คุณลกัษณะคาํ เช่นการ

ใชอ้กัษรพิมพใ์หญ่, ตาํแหน่งที-เกิดของคาํในเอกสาร, การพิจารณาจากตวัคาํ และขอ้สนเทศจากการ

พิจารณาการปรากฏในคลงัคาํศพัท ์รวมทั@งขอ้สนเทศที-ไดจ้ากระบบภายนอก คือการนาํผลลพัธ์การ

สกดั NE ที-ไดจ้ากระบบอื-นมาใชฝึ้กฝนให้ระบบเรียนรู้ขอ้ผิดพลาดของระบบเหล่านั@น เพื-อเป็นการ

ปรับปรุงประสิทธิภาพของระบบให้สูงขึ@น โดยในการทดสอบนั@นไดใ้ชบ้ทความเกี�ยวกบัอุบติัเหตุ

ทางเครื�องบินสําหรับชุดขอ้ความฝึกฝนระบบ (Training set) และบทความเกี�ยวกบัจรวดและ

ขีปนาวธุสาํหรับชุดขอ้ความทดสอบจริง (Test set) ซึ� งชนิดของ NE ที-ระบบนี@สามารถสกดัไดไ้ดแ้ก่ 

ชื-อองคก์ร ชื-อบุคคล ชื-อสถานที- เวลา วนัที- เปอร์เซ็นต ์และจาํนวนเงิน 

ตน้ไมป้ระกอบการตดัสินใจ (Decision Tree) เป็นอีกเทคนิคที�มีการนาํมาใชใ้นการสกดั 

NE ในงานของ Sekine และคณะ (Sekine, Grishman and Shinnou 1998 : 171-178) ไดใ้ชต้น้ไม้
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ประกอบการตดัสินใจในการสกดั NE ในภาษาญี�ปุ่น โดยขอ้สนเทศที�ใชพ้ิจารณาเพื�อสร้างตน้ไม ้

ได้แก่ ชนิดของคาํ ประเภทของตวัอกัษร เช่น คาตาคานะ ฮิรากานะ คนัจิ และข้อสนเทศจาก

พจนานุกรม อยา่งไรก็ดี ตน้ไมใ้นงานวิจยันีC จะมีลกัษณะพิเศษ คือ ที�โหนดปลายสุด (leaf node) จะ

ไม่เก็บเฉพาะคาํกาํกบั (tag) เช่น เป็นชื�อบุคคล ชื�อสถานที� เป็นตน้ ที�เป็นไปไดม้ากที�สุดเท่านัCน แต่

จะเก็บความน่าจะเป็นของคาํกาํกบัทัCงหมดที�เป็นไปไดส้ําหรับโหนดนัCน พร้อมกบัค่าความน่าจะ

เป็นของแต่ละคาํกาํกับ เพื�อให้ระบบสามารถเลือกคาํกาํกับที�ให้ค่าความน่าจะเป็นโดยรวมทัCง

ประโยคสูงสุด โดยไม่ขดัแยง้กบัคาํกาํกบัขา้งเคียง โดยในการทดสอบนัCนไดใ้ช้บทความเกี�ยวกบั

อุบติัเหตุทางยานพาหนะ และบทความเกี�ยวกบับุคคลผูป้ระสบความสําเร็จในการทดสอบ ชนิดของ 

NE ที-ระบบนี@ สามารถสกดัไดไ้ดแ้ก่ ชื-อองค์กร ชื-อบุคคล ชื-อสถานที- เวลา วนัที- เปอร์เซ็นต์ และ

จาํนวนเงิน 

งานวิจยัของ  Collins และ Singer (Collins and Singer 1999 : 100-110) ใชว้ิธีการแบบ 

Unsupervised ที�ไม่จาํเป็นตอ้งใชค้ลงัขอ้มูลจาํนวนมากเหมือนแบบ Supervised โดยใชก้ฎเริ-มตน้ซึ- ง

เป็นกฎการสะกด (spelling rule) ทั@งหมด 7 ขอ้ ซึ- งเป็นกฎที-พิจารณารูปคาํ (lexical form) หรือ

องค์ประกอบภายในคาํ โดยกฎเหล่านี@  จะเป็นเสมือนจุดเริ-มตน้ในการเหนี-ยวนาํกฎใหม่ ซึ- งเป็นทั@ง

กฎเชิงบริบทและกฎการสะกดต่อไป ส่วน Cucerzan และ Yarowsky (Cucerzan and Yarowsky 

1999 : 90-99) ใชว้ิธีการ Bootstrapping แบบ EM (Estimation-Maximization) ซึ- งมีพื@นฐานจากการ

เรียนรู้ซํ@ าๆ และการประมาณค่าใหม่ (re-estimation) ของรูปแบบบริบทและรูปแบบโครงสร้าง หรือ

ลกัษณะการสะกดภายในหน่วยคาํ ชนิดของ NE ที-ระบบนี@ สามารถสกดัไดไ้ดแ้ก่ ชื-อองค์กร ชื-อ

บุคคล ชื-อสถานที- 

งานวจัิยที�ใช้แนวทางการสกดั NE แบบผสม 

ระบบ LTG (Mikheev, Grover and Moens 1998 : 1-11) ซึ- งใชก้ฎร่วมกบัเทคนิคการ

เปรียบเทียบส่วนคาํดว้ยการใชส้ถิติ (Statistical Partial Matching Technique) ระบบนี@  มีการทาํงาน

เป็นลาํดบัขั@นตอนที-สอดแทรกสลบักนั โดยแต่ละขั@นตอน จะใชข้อ้สนเทศจากผลลพัธ์การสกดั NE 

ของขั@นตอนก่อนหนา้ในการเปรียบเทียบกบัคาํหรือบางส่วนของคาํ ซึ- งในงานนี@  ไดน้าํเอาแมกซิมั-ม 

เอนโทรปี มาเป็นแบบจาํลองทางสถิติเพื-อตรวจสอบความถูกตอ้งจากผลการเปรียบเทียบ ชนิดของ 



8 

NE ที-ระบบนี@ สามารถสกดัไดไ้ดแ้ก่ ชื-อองค์กร ชื-อบุคคล ชื-อสถานที- เวลา วนัที- เปอร์เซ็นต์ และ

จาํนวนเงิน 

ที�ไดก้ล่าวมาทัCงหมดนัCนเป็นงานวิจยัดา้นการสกดั NE ในภาษาต่างประเทศ ซึ� งไดน้าํมา

แสดงอีกครัC งในตารางที� 1 เพื�อช่วยในการเปรียบเทียบงานวจิยัต่างๆ 

ตารางที� 1 แสดงการเปรียบเทียบงานวิจยัต่างๆ ที�เกี�ยวกับการสกัด NE ในภาษาต่างประเทศ 

(เนื�องจากในบางงานวิจยัอาจมีค่าผลลพัธ์หลายค่า ซึ� งแยกตามการทดสอบแบบต่างๆ 

ดงันัCนค่าผลลพัธ์ที�แสดงในตารางจึงอาจเป็นค่าเฉลี�ย) 

ผู้วจัิย วธีิการที�นํามาใช้ ชนิดของ NE ที�

สกดัได้ 

ผลการสกดั 

Recall 

(%) 

Precision 

(%) 

F 

(%) 

Stevenson และ 

Gaizauskas (Stevenson 

and Gaizauskas 2000 : 

290-295) 

ใชร้ายชื�อจาก

ภายนอก 

LOC, ORG, PER 91 83 87 

Gaizauskas และคณะ 

(Gaizauskas et al. 1995 : 

207-219) 

รวบรวมการวิเคราะห์

ภาษาหลายชนิด เช่น 

การวเิคราะห์หน่วยคาํ

, การวเิคราะห์เชิง

โครงสร้าง, การ

วเิคราะห์เชิง

ความหมาย 

LOC, ORG, PER, 

Date, Time, 

Money 

79 94 85.91 

Wacholder และคณะ 

(Wacholder et al 1997) 

กฎฮิวริสติก LOC, ORG, PER 91 92 91.5 

Bikel และคณะ (Bikel et 

al. 1997 : 194-201) 

Hidden Markov 

Model และ กฎฮิวริ

สติก 

LOC, ORG, PER, 

Date, Time, 

Money, Percentage

- - 93 
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ตารางที- 1 (ต่อ) 

ผู้วจัิย วธีิการที�นํามาใช้ ชนิดของ NE ที�

สกดัได้ 

ผลการสกดั 

Recall 

(%) 

Precision 

(%) 

F 

(%) 

Borthwick และคณะ

(Borthwick et al. 1998) 

Maximum Entropy 

และกฎฮิวริสติก 

LOC, ORG, PER, 

Date, Time, 

Money, Percentage

78 91 84.22 

Sekine และคณะ (Sekine 

et al. 1998 : 171-178) 

Dicision Tree LOC, ORG, PER, 

Date, Time, 

Money, Percentage

- - 84.5 

Collins และ Singer 

(Collins and Singer 1999 

: 100-110) 

DL-CoTrain 

Algorithm, CoBoost 

Algorithm 

LOC, ORG, PER 83.08 - - 

Cucerzan และ Yarowsky 

(Cucerzan and Yarowsky 

1999 : 90-99) 

Bootstrapping LOC, ORG, PER 34.02 98.67 50.58 

Mikheev  และคณะ 

(Mikheev et al. 1998 : 1-

11) 

ใชก้ฎร่วมกบัเทคนิค

การเปรียบเทียบส่วน

คาํดว้ยการใชส้ถิติ 

LOC, ORG, PER, 

Date, Time, 

Money, Percentage

- - 93.39 

งานวจัิยที�เกี�ยวกบัการสกดั NE ในภาษาไทย 

Charoenpornsawat  และคณะ (Charoenpornsawat, Kijsirikul and Meknavin 1998) เป็น

การหาชื-อเฉพาะ (Proper Name) โดยใชก้ารพิจารณาคุณสมบติั (feature-based approach) ซึ- งไดแ้ก่

บริบท (Context) และการเกิดร่วมกนัของชนิดคาํ (Collocation) รวมทั@งใชฮิ้วริสติกในการสร้างชุด

สมาชิกของชื-อเฉพาะที-เป็นไปได้ขึ@ นมา และใช้แบบจาํลองการเรียนรู้แบบวินโนว (Winnow 
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algorithm) สาํหรับการระบุชื-อเฉพาะในภาษาไทยจากเอกสารที-ผา่นการตดัคาํและกาํกบัชนิดของคาํ 

ผลการทดลองของงานวิจยันี@ มีความถูกตอ้ง 92.17% สําหรับงานวิจยันีC ไม่ไดก้ล่าวเอาไวว้า่สามารถ

หาชื�อเฉพาะชนิดใดไดบ้า้ง 

ต่อมา Kijsirikul และคณะ (Kijsirikul, Charoenpornsawat and Meknavin 1999) ไดน้าํ

อลักอริธึมริปเปอร์ (Ripper) มาปรับใชใ้นการสกดั NE ภาษาไทย เพื-อเปรียบเทียบประสิทธิภาพกบั

อลักอริธึมวินโนว โดยผลการทดลองแสดงให้เห็นว่า อลักอริธึมวินโนวมีประสิทธิภาพดีกว่าริป

เปอร์ สาํหรับงานวจิยันีCไม่ไดก้ล่าวเอาไวว้า่สามารถหาชื�อเฉพาะชนิดใดไดบ้า้ง 

Kawtrakul และคณะ (Kawtrakul et al. 1997) ได้เสนอวิธีในการรู้จาํคาํไม่รู้จกัใน

ภาษาไทย รวมถึงการรู้จาํชื�อเฉพาะดว้ย งานวิจยันีC  ใชโ้มเดลแบบผสมระหวา่งแบบจาํลองทางสถิติ

และการใช้กฎแบบขึCนกบับริบท (context sensitive) โดยใช้โมเดลการกาํกบัความหมายของคาํ 

(semantic tagging model) แทนโมเดลการกาํกบัด้วยชนิดของคาํ ในการรู้จาํคาํไม่รู้จกั และใช้

แบบจาํลองทางสถิติในการระบุขอบเขตของคาํไม่รู้จกั ผลลพัธ์ของระบบมีความถูกตอ้งประมาณ 

85% 

Chanlekha และ Kawtrakul (Chanlekha and Kawtrakul 2004) เสนอแนวทางการสกดั 

NE ภาษาไทย โดยใช ้Maximum Entropy Model ร่วมกบักฎและคลงัคาํศพัท ์รวมทัCงใชส้ถิติของคาํ

จากคลงัเอกสารเพื�อหาตาํแหน่ง ขอบเขต และประเภทของ NE จากการทดสอบประสิทธิภาพของ

ระบบ โดยมุ่งเนน้ไปที�การทดสอบกบัขอ้ความประเภทข่าวเศรษฐกิจและการเมือง พบวา่มีค่าความ

ถูกตอ้งเท่ากบั 85.29%, 82.67% และ 82.43% สาํหรับชื�อบุคคล องคก์ร และสถานที� ตามลาํดบั 

สาํหรับงานวจิยัดา้นการสกดั NE ในภาษาไทยที�ไดก้ล่าวมานัCน ถูกนาํมาแสดงอีกครัC งใน

ตารางที� 2 เพื�อช่วยในการเปรียบเทียบงานวจิยัต่างๆ  
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ตารางที� 2 แสดงการเปรียบเทียบงานวิจยัต่างๆ ที�เกี�ยวกบัการสกดั NE ในภาษาไทย (เนื�องจากใน

บางงานวจิยัอาจมีค่าผลลพัธ์หลายค่า ซึ� งแยกตามการทดสอบแบบต่างๆ ดงันัCนค่าผลลพัธ์

ที�แสดงในตารางจึงอาจเป็นค่าเฉลี�ย) 

ผู้วจัิย วธีิการที�นํามาใช้ ชนิดของ NE 

ที�สกดัได้ 

ผลการสกดั 

Recall 

(%) 

Precision 

(%) 

F 

(%) 

Charoenpornsawat  และ

คณะ (Charoenpornsawat et 

al. 1998) 

Winnow 

Algorithm 

ไม่ระบุ - - 92.17 

Kijsirikul และคณะ 

(Kijsirikul et al. 1999) 

Ripper Algorithm ไม่ระบุ 85.94 96.43 90.88 

Kawtrakul และคณะ 

(Kawtrakul et al. 1997) 

วธีิการผสม

ระหวา่งวธีิการทาง

สถิติและการสร้าง

กฎ 

คาํที�ไม่รู้จกัใน

ภาษาไทย 

- - 88.5 

Chanlekha และ Kawtrakul 

(Chanlekha and Kawtrakul 

2004) 

Maximum 

Entropy, กฎฮิวริ

สติก 

LOC, ORG, 

PER 

88.62 88.49 88.55 

การสกดัความสัมพนัธ์ระหว่าง NE 

งานวจัิยที�ใช้วธีิการเรียนรู้แบบ Supervised 

งานของ Roth และ Yih (Roth and Yih 2002) ใช้การฝึกฝนระบบให้รู้จกัจาํแนก NE 

และความสัมพนัธ์ก่อน และจึงใชก้ฎความน่าจะเป็นในการสกดั NE และความสัมพนัธ์ ต่อจากนัCน

พวกเขาไดเ้สนอใชก้ารโปรแกรมเชิงเส้น (Linear Programming) (Roth and Yih 2004, 2007 : 1-26) 

เพื�อนาํมาใชใ้นการตดัสินใจเลือกขอ้มูลที�จะนาํมาเป็น NE หรือความสัมพนัธ์ ซึ� งในงานวิจยันีC ไดใ้ช้

คลงัขอ้มูลที�มีการกาํกบั NE และความสัมพนัธ์ไวแ้ลว้ เพื�อช่วยในการเรียนรู้ของระบบ แต่ระบบ

ของ Roth และ Yih นีC จะไม่ทาํการกาํหนดขอบเขตของ NE กล่าวคือ input ของระบบนีCจะตอ้งผา่น
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การกาํหนดขอบเขตของ NE มาแลว้ และเมื�อนาํเขา้สู่ระบบ ระบบก็จะทาํการแยกประเภทของ NE 

และหาความสัมพนัธ์ต่อไป โดยข้อความที�นํามาทดสอบนัCนจะใช้เอกสารจาก TREC ซึ� งจะ

ประกอบดว้ยข่าวจาก Wall Street Journal, Associate Press, และ San Jose Mercury News 

 Zelenko และคณะ (Zelenko, Aone and Richardella 2003) นัCนใชว้ิธีการ Kernel Methods 

(KMs) ในการหาความสัมพนัธ์ ร่วมกบัระบบการแยกคาํแบบ Shallow Parsing แต่งานวิจยันีC ยงัมี

ขอ้ผิดพลาดในการวิเคราะห์ประโยค งานวิจยันีC ใช้ขอ้มูลทัCงหมด 200 บทความที�เกี�ยวกบัข่าวจาก

แหล่งต่างๆ เพื�อสกดั NE 3 ชนิดไดแ้ก่ ชื�อบุคคล ชื�อองคก์ร และชื�อสถานที� และหาความสัมพนัธ์

ทัC งหมด 2 ชนิดคือ person-affiliation(ความสัมพนัธ์ของบุคคลกับองค์กร) และ organization-

location(องคก์รตัCงอยูที่�) โดยใช ้Shallow Parser ในการวิเคราะห์ประโยค ซึ� งประโยคที�ไม่พบความ

ผิดพลาดนัCนจะถูกเก็บเอาไว ้(90% จากประโยคทัCงหมด) และประโยคเหล่านีC จะถูกสุ่มออกมาเพื�อ

นาํไปใช้ในการฝึกฝนระบบ (60%) และส่วนที�เหลือ (40%) จะถูกเอาไปใช้ในการทดสอบ โดย

เนืCอหาของขอ้ความที�นาํมาทดสอบนัCนคือข่าวจากสํานกัข่าวต่างๆ ค่า F ของงานวิจยันีCอยูที่�ไม่นอ้ย

กวา่ 80% 

 Culotta และ Sorensen (Culotta and Sorensen 2004) ใช ้Kernel Methods เช่นเดียวกนัแต่ใช ้

Dependency Tree ในการวิเคราะห์ประโยคเพื�อลดขอ้ผิดพลาดในการวิเคราะห์ประโยค ในขัCนตอน

ของการฝึกฝนระบบนัCนมีการกาํหนดความสัมพนัธ์ทัCงหมด 24 ชนิด แต่ในการทดสอบนัCนไดถู้กจดั

กลุ่มใหม่ให้เหลือ 5 ชนิดใหญ่ๆ เท่านัCน ไดแ้ก่ AT(ตัCงอยูที่�), NEAR(ใกล)้, PART(ส่วนประกอบ

ของ), ROLE(หนา้ที�) และ SOCIAL(ความสัมพนัธ์ทางสังคม) และ NE ที�ใชใ้นงานวิจยันีC มีทัCงหมด 

5 ชนิด ไดแ้ก่ ชื�อบุคคล, ชื�อองคก์ร, GPE, ชื�อสถานที� และชื�ออาคาร งานวิจยันีC ไดค้่า Precision อยูที่�

ประมาณ 70.3% แต่ได ้Recall ที�ต ํ�าคือ 26.3% เท่านัCน 

 Giuliano และคณะ (Giuliano, Lavelli and Romano 2007 : 1-24) ใชก้ารประมวลผลภาษา

แบบ Shallow ในการวิเคราะห์ประโยคซึ� งประกอบดว้ย Tokenization, การแบ่งประโยค, การกาํกบั

หน้าที�ของคาํ และ Lemmatization โดยใช ้Kernel Methods ในการหาความสัมพนัธ์ห้าชนิดจาก

ขอ้มูลที�เกี�ยวกบัข่าว งานวิจยันีC ไดเ้ปรียบเทียบผลการทดลองกบังานของ Roth and Yih (2007) และ

จากผลการเปรียบเทียบนัCนงานของ Giuliano และคณะให้ผลที�ดีกว่า ชนิดของ NE ที�พวกเขา
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ตอ้งการหาในงานนีC คือ ชื�อบุคคล, ชื�อสถานที� และชื�อองค์กร และความสัมพนัธ์ที�พวกเขาตอ้งการ

หาคือ work_for(ทาํงานที�), located_in(ตัCงอยูใ่น), live_in(อาศยัอยูใ่น) และ kill(ฆ่า) 

งานวจัิยที�ใช้วธีิการเรียนรู้แบบ Unsupervised 

Brin (1998) ใช้วิธีการแบบ Bootstrapping ในการหาความสัมพนัธ์ของหนงัสือจาก

เวบ็ไซต ์โดยใช้ขอ้มูลตัCงตน้ (Initial Seed) เพียงเล็กน้อย (ชื�อผูแ้ต่ง และชื�อหนงัสือ) จากตวัอยา่ง

หนังสือ (ซึ� งใช้เพียงห้าเล่ม) จากนัCนหาขอ้มูลทุกอย่างที�เกี�ยวข้องกับตวัอย่าง เพื�อสร้างรูปแบบ 

(Pattern) เพื�อใชใ้นการอา้งอิง แลว้จึงนาํไปใชใ้นการคน้หาหนงัสือเล่มใหม่ผา่นทางเวบ็ไซต ์ต่อมา 

Agichtein และ Gravano (Agichtein and Gravano 2000) ไดพ้ฒันาวิธีการของ Brin โดยนาํการ

กาํกับ NE มาใช้เพื�อช่วยเพิ�มประสิทธิภาพในการค้นหา โดยในงานนีC พวกเขาได้มุ่งค้นหา

ความสัมพนัธ์เกี�ยวกับสถานที�ตัC งขององค์กร และข้อความที�นํามาใช้ทดสอบนัCนเป็นข้อความ

ประเภทข่าว 

Ravichandran และ Hovy (Ravichandran and Hovy 2002) ก็ไดใ้ชว้ิธีการเดียวกบั Brin 

และ Agichtein โดยนาํมาใชก้บัระบบตอบคาํถาม (Question Answering) แต่ถึงแมจ้ะใชข้อ้มูลตัCงตน้

จาํนวนน้อยเช่นเดียวกนัแต่ในงานนีCกลบัไม่ไดบ้อกชดัเจนว่าจะนาํเอาขอ้มูลนัCนไปใช้ไดโ้ดยวิธีใด 

หรือใชจ้าํนวนเท่าใด 

Lin และ Pantel (Lin and Pantel 2001 : 323-328) ใช ้Dependency Tree ช่วยในการ

พิจารณากริยาวลี (Verb Phrase) และประธานกบัวตัถุในประโยคโดยใช้กฎว่า หากกริยาวลีใดมี

ประธานและวตัถุที�เหมือนกนัก็จะอนุมานว่ามีความสัมพนัธ์กนั แต่อยา่งไรก็ตามวิธีการนีC ตอ้งการ

ตวัอยา่งกริยาวลีเพื�อใชเ้ป็นขอ้มูลตัCงตน้ 

Hasegawa และคณะ (Hasegawa, Sekine and Grishman 2004) ไดเ้สนอวิธีการจบักลุ่มคู่

ของ NE ร่วมกบัความเหมือนกบัของบริบทที�เกิดขึCนระหวา่ง NE ในการทดลองนัCนไดใ้ชข้อ้มูลจาก

หนงัสือพิมพป์ริมาณหนึ�งปี ไดผ้ลจากการทดลองวา่สามารถสกดัความสัมพนัธ์ระหวา่ง NE ไดด้ว้ย

ค่า Recall และ Precision ที�สูง (เฉลี�ยประมาณ 75-80%) แต่ในงานวิจยันีC ไม่ได้กล่าวเอาไวว้่า

สามารถสกดัความสัมพนัธ์ชนิดใดไดบ้า้ง 
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สําหรับงานวิจยัดา้นการสกดัความสัมพนัธ์ระหว่าง NE ในภาษาต่างประเทศ ถูกนาํมา

แสดงอีกครัC งในตารางที� 3 เพื�อช่วยในการเปรียบเทียบงานวจิยัต่างๆ 

ตารางที� 3 แสดงการเปรียบเทียบงานวจิยัต่างๆ ที�เกี�ยวกบัการสกดัความสัมพนัธ์ในภาษาต่างประเทศ 

(เนื�องจากในบางงานวิจยัอาจมีค่าผลลพัธ์หลายค่า ซึ� งแยกตามการทดสอบแบบต่างๆ 

ดงันัCนค่าผลลพัธ์ที�แสดงในตารางจึงอาจเป็นค่าเฉลี�ย) 

ผู้วจัิย วธีิการที�

นํามาใช้ 

ชนิดของ 

NE ที�

สกดัได้ 

ชนิดของ

ความสัมพนัธ์

ที�สกดัได้ 

ผลการสกดั NE ผลการสกดั

ความสัมพนัธ์ 

Rec 

(%) 

Prec 

(%) 

F 

(%) 

Rec 

(%) 

Prec 

(%) 

F 

(%) 

Roth และ 

Yih (Roth 

and Yih 

2002) 

กฎความ

น่าจะเป็น 

PER, 

LOC 

kill, born_in 88.1

7 

85.15 86.6

3 

62.34 75.18 68.16 

Roth และ 

Yih (Roth 

and Yih 

2007 : 1-

26) 

สูตร Linear 

Programmi

ng 

PER, 

ORG, 

LOC 

located_in, 

work_for, 

orgBased_in, 

live_in, kill 

83.4

7 

90.9 87.0

3 

50.54 74.56 60.24 

Zelenko 

และคณะ 

(Zelenko et 

al. 2003) 

Kernel 

Methods, 

Shallow 

Parsing 

PER, 

ORG, 

LOC 

person-

affiliation 

(ความสัมพนัธ์

ของบุคคลกบั

องคก์ร), 

organization-

location 

(องคก์รตัCงอยู่

ที�) 

- - - 80.03 91.55 85.05 
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ตารางที- 3 (ต่อ) 

ผู้วจัิย วธีิการที�

นํามาใช้ 

ชนิดของ 

NE ที�

สกดัได้ 

ชนิดของ

ความสัมพนั

ธ์ที�สกดัได้ 

ผลการสกดั NE ผลการสกดั

ความสัมพนัธ์ 

Rec 

(%) 

Prec 

(%) 

F 

(%) 

Rec 

(%) 

Prec 

(%) 

F 

(%) 

Culotta 

และ 

Sorensen 

(Culotta 

and 

Sorensen 

2004) 

Kernel 

Methods, 

Dependenc

y Tree 

PER, 

ORG, 

GPE, 

LOC, 

FAC 

at (ตัCงอยูที่�), 

near (ใกล)้, 

part 

(ส่วนประก

อบของ), 

role 

(หนา้ที�), 

social 

(ความสัมพั

นธ์ทาง

สังคม) 

- - - 26.3 70.3 38 

Giuliano 

และคณะ 

(Giuliano 

et al. 2007 

: 1-24) 

Shallow 

Processing, 

Kernel 

Methods 

PER, 

ORG, 

LOC 

work_for, 

located_in, 

live_in, kill 

84.73 81.77 83.17 49.26 66.45 56.58 

Agichtein 

และ 

Gravano 

(Agichtein 

and 

Gravano 

2000) 

Bootstrappi

ng 

ORG, 

LOC 

organizatio

n-location 

(องคก์ร

ตัCงอยูที่�) 

- - - 45 76 56.53 
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ตารางที- 3 (ต่อ) 

ผู้วจัิย วธีิการที�

นํามาใช้ 

ชนิดของ 

NE ที�

สกดัได้ 

ชนิดของ

ความสัมพนั

ธ์ที�สกดัได้ 

ผลการสกดั NE ผลการสกดั

ความสัมพนัธ์ 

Rec 

(%) 

Prec 

(%) 

F 

(%) 

Rec 

(%) 

Prec 

(%) 

F 

(%) 

Hasegawa 

และคณะ 

(Hasegawa

, Sekine 

and 

Grishman 

2004) 

การ

วเิคราะห์

ขอ้ความ

ภายใน

บริบท และ

ประเภท

ของคู่ NE 

PER, 

GPE, 

ORG 

affiliation, 

role, 

location, 

part-whole, 

social 

relationship 

   78.5 77.5 77.5 

สาํหรับการสกดัความสัมพนัธ์ระหวา่ง NE ในภาษาไทยนัCน จากที�ไดท้าํการสืบคน้แลว้

ยงัไม่พบงานวจิยัทางดา้นนีC  
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บทที( 3 

ทฤษฏทีี(เกี(ยวข้อง 

ในวทิยานิพนธ์นี@ มีการนาํทฤษฏีต่างๆ ที-เกี-ยวขอ้งกบัการวจิยัในครั@ งนี@  ดงันี@  

ลกัษณะของ NE 

ในการประชุมวิชาการ Message Understanding Conferences ครั@ งที- 6 (MUC-6) (MUC-

6 1996) นั@น ไดมี้การกาํหนดกรอบนิยามของ NE เอาไว ้(Named Entity Task Definition 1995) ซึ- ง

ปัญหาของ NE นั@นถูกแบ่งออกไดเ้ป็น 3 ปัญหายอ่ยๆ คือ 

1. การหาชื-อเฉพาะทั-วไป (Entity Name) ประกอบดว้ย ชื-อองคก์ร (Organization) ชื-อ

บุคคล (Person) และ ชื-อสถานที- (Location) 

2. การหาขอ้ความแสดงวนัเวลา (Temporal Expression) ประกอบดว้ย วนัที- (Date) 

และ เวลา (Time) 

3. การหาขอ้ความแสดงจาํนวน (Number Expression) ประกอบด้วย จาํนวนเงิน 

(Monetary Value) และ เปอร์เซ็นต ์(Percentage) 

ปัญหาทั@งสามประเภทของ NE นี@ สามารถแทนค่าดว้ยแท็ก SGML ดงันี@  ENAMEX, 

TIMEX และ NUMEX ตามลาํดบั ซึ- งเมื-อตอ้งการระบุชนิดของ NE แต่ละประเภทก็สามารถกาํหนด

ด้วย Attribute ที-เรียกว่า TYPE ซึ- งรูปแบบในการกาํหนดชนิดของ NE จะมีลกัษณะดงันี@  

<ELEMENT-NAME ATTR-NAME="ATTR-VALUE" ...>text-string</ELEMENT-NAME> 

ตวัอยา่งเช่น “<ENAMEX TYPE="ORGANIZATION">Taga Co.</ENAMEX>” 
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นิยามความหมายของ NE แต่ละชนิด 

1. ชื�อเฉพาะทั�วไป (Entity Name) ใชก้บัชื�อเฉพาะต่างๆ และชื�อยอ่ แบ่งเป็น 3 ชนิด
∗

 

คือ 

1.1. องค์กร (Organization - ORG) ประกอบดว้ย ชื�อบริษทั หน่วยงานรัฐบาล และ

องคก์รต่างๆ 

1.2. บุคคล (Person - PER) ประกอบดว้ย ชื�อบุคคล หรือนามสกุล 

1.3. สถานที� (Location - LOC) ประกอบดว้ย ชื�อสถานที� และลกัษณะภูมิประเทศ 

(เมือง จงัหวดั ประเทศ แม่นํCาลาํคลอง ภูเขา เป็นตน้) 

ในแผนการทดลองของ ACE05 (The ACE 2005 (ACE05) Evaluation Plan 2005 : 1) ไดเ้สนอ

ชนิดของ NE เพิ�มเติมเขา้มา ดงันีC  

1.4. สิ�งก่อสร้าง (Facility – FAC) สถานที�ที�เป็นสิ�งที�มนุษยส์ร้างขึCน ยกตวัอยา่งเช่น 

สนามบิน สะพาน อาคารต่างๆ เป็นตน้ 

1.5. GPE (Geo-Political Entity) มีลกัษณะคลา้ยกบั Location แต่จะต่างกนัตรงที� 

GPE นีCจะมีลกัษณะทางการเมืองหรือการปกครองเขา้มาเกี�ยวขอ้ง ยกตวัอยา่งเช่น ทวีป ประเทศ เขต

การปกครอง เป็นตน้ 

1.6. ยานพาหนะ (Vehicle – VEH) ยานพาหนะทัCงหมด ทัCงทางบก เรือ อากาศ 

1.7. อาวุธ (Weapon – WEA) อาวุธต่าง เช่น อาวุธเคมี ระเบิด นิวเคลียร์ จรวด ของ

มีคม ปืน เป็นตน้ 

2. วันเวลา (Temporal Expression) ใชก้บัขอ้มูลที�เกี�ยวกบัวนัที� หรือเวลา แบ่งเป็น 2 

ชนิด
∗∗

 คือ 

                                                        
∗

 ดูตวัอย่างการใช้งานได้ที�  http://www.cs.nyu.edu/cs/faculty/grishman/NEtask20.book_6.html# 

HEADING17 



19 

 

 

2.1. วนัที� (Date) ขอ้มูลที�บอกถึงวนั (รวมไปถึง เดือน ปี ฤดูกาล) 

2.2. เวลา (Time) ขอ้มูลที�บอกถึงช่วงเวลา 

3. จํานวน (Number Expression) ใชก้บัจาํนวนเงิน หรือเปอร์เซ็นต ์ซึ� งสามารถใชไ้ด้

กบัขอ้มูลที�อยูใ่นรูปตวัเลข หรือตวัอกัษร แบ่งเป็น 2 ประเภท
∗

 คือ 

3.1. จํานวนเงิน (Money) ขอ้มูลที�บอกถึงจาํนวนเงิน 

3.2. เปอร์เซ็นต์ (Percent) ขอ้มูลที�อยูใ่นรูปของเปอร์เซ็นต ์

ในงานของ Sekine (Sekine 2003) ไดเ้สนอชนิดของ NE เพิ�มเติมโดย NE ของ Sekine 

นัCนมีโครงสร้างเป็นลาํดบัขัCน (hierarchy) โดยที�ลาํดบับนสุดนัCนยงัมีแบ่งเป็น 3 ประเภทเหมือนที�

ผา่นมา คือ ชื�อเฉพาะ(NAME), วนัเวลา(TIME TOP), และจาํนวน(NUMEX) ซึ- งในแต่ละประเภท

นั@นยงัสามารถแบ่งแยกยอ่ยออกเป็น NE ชนิดยอ่ยๆ ไดอี้ก ซึ- งล่าสุด NE ที- Sekine เสนอเอาไวมี้

ทั@งหมด 200 ชนิด (Sekine 2007) สําหรับในส่วนของประเภทชื-อเฉพาะนั@น Sekine ไดแ้บ่งออกเป็น

ชนิดหลกัๆ ดงันี@  (Sekine 2003) 

1. Person คือชื-อคน 

2. Organization ชื-อองคก์รที-ประกอบไปดว้ยคนมากกวา่หนึ-งคน และยงัรวมไปถึงชื-อ

ของกลุ่มคน ตวัอยา่งเช่น วงดนตรี อีกดว้ย (ในส่วนนี@จะต่างจาก ACE ตรงที-กลุ่มคนนั@นจะจดัอยูใ่น

ประเภทชื-อบุคคล) 

3. Location ชื-อสถานที-ต่างๆ ที-ไม่ใช่สิ-งก่อสร้าง เช่น ประเทศ, ภูเขา, แม่นํ@า เป็นตน้ 

4. Facility คือสถานที- ที- มีลักษณะเป็นสิ- งปลูกสร้าง เช่น ตึก, อาคาร, ถนน, 

สวนสาธารณะ เป็นตน้ 

                                                                                                                                                               
∗∗

 ดูตวัอยา่งการใชง้านไดที้� http://www.cs.nyu.edu/cs/faculty/grishman/NEtask20.book_11.html# 

HEADING38 

∗

 ดูตวัอยา่งการใชง้านไดที้�  http://www.cs.nyu.edu/cs/faculty/grishman/NEtask20.book_17.html# 

HEADING44 
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5. Product คือชื-อของสิ-งของหรือสินคา้(ทั@งในรูปแบบที-จบัตอ้งได ้และจบัตอ้งไม่ได)้ 

ตวัอย่างเช่น รถยนต์, อาหาร, เสื@ อผา้, หุ้น, รวมไปถึงสินคา้ที-อยู่ลกัษณะของการบริการด้วย เช่น 

เที-ยวบิน หรือการเช่าสัญญาณ เป็นตน้ 

6. Event คือชื-อของเหตุการณ์ต่างๆ 

7. Natural Object คือชื-อของสิ-งที-เกิดขึ@นตามธรรมชาติ เช่น โปรตอน, แบคทีเรีย, 

สัตว,์ ตน้ไม ้เป็นตน้ 

8. Title คาํนาํหนา้ชื-อ หรือตาํแหน่งของบุคคล 

9. Unit หน่วยของสิ-งของต่างๆ เช่น กรัม, กิโลกรัม เป็นตน้ รวมไปถึงหน่วยของเงิน 

เช่น บาท, เยน, ยโูร เป็นตน้ 

10. Vocation อาชีพ 

11. Disease ชื-อของโรคหรืออาการบาดเจบ็ต่างๆ 

12. God ชื-อของพระเจา้ หรือเทพเจา้ เทวดา นางฟ้า เช่น Zeus, Venus เป็นตน้ 

13. ID Number เลขหรือรหสัที-ระบุถึงสิ-งต่างๆ เช่น เลขบตัรประชาชน, เลขพาสปอร์ต 

เป็นตน้ 

14. Color ชื-อของสี 

สําหรับในวิทยานิพนธ์นี@ จะทาํการหา NE ทั@งหมด 4 ชนิดโดยจะอา้งอิงตามนิยามของ 

Sekine (Sekine 2003) ซึ- งไดแ้ก่ ORG(Organization), PER(Person), LOC(Location), PRO(Product) 

โดยในส่วนของ LOC นั@นจะรวมเอาคุณสมบติัของ NE ชนิด Facility เขา้ไปด้วย ทั@งนี@ เพราะ

วทิยานิพนธ์นี@ไม่ไดใ้ชป้ระโยชน์จากความแตกต่างของ NE ชนิด Location และ Facility 

อยา่งไรก็ตาม NE ในกลุ่มแรก คือ กลุ่มชื-อเฉพาะทั-วไป มกัก่อให้เกิดปัญหาต่อระบบ

ประมวลผลเอกสารมากกวา่การสกดั NE ในสองกลุ่มหลงั (Baluja, Mittal and Sukthankar 2000 : 1-

2, quoting Palmer and Day 1997 : 190-193) เนื-องจากมกัมีรูปแบบ และลกัษณะการเกิดที-คลุมเครือ

มากกว่า ดงันั@นงานวิจยัเกี-ยวกบัการวิเคราะห์และดึง NE โดยส่วนใหญ่ จึงมุ่งเน้นมาที-การหาชื-อ

เฉพาะทั-วไป แนวทางของการสกดั NE อาจแบ่งเป็นกลุ่มหลกัๆ 3 กลุ่ม ไดแ้ก่ แนวทางการใชก้ฎ 
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หรือฐานความรู้ชื-อที-สร้างขึ@นโดยผูเ้ชี-ยวชาญ แนวทางแบบอตัโนมติัโดยใช้สถิติ หรือหลักการ

ฝึกฝนระบบ และแนวทางแบบผสม 

รูปแบบของ NE ภาษาไทย (Chanlekha and Kawtrakul 2004) 

- NE ภาษาไทยไม่มีการใช้อกัขระหรือเครื�องหมายพิเศษ ที�ช่วยบอกความแตกต่าง

ระหวา่ง NE และคาํทั�วไปอยา่งเช่น การใชอ้กัษรพิมพใ์หญ่ในภาษาองักฤษ 

- NE ภาษาไทยไม่มีกฎเกณฑ์ในการสร้างที�แน่นอนกล่าวคือ สามารถสร้างขึCนจากคาํ

ใดก็ได้ ทาํให้ปริมาณ NE ภาษาไทยโตได้อย่างไม่มีขอบเขตจาํกดั ส่งผลให้เกิดปัญหาในการ

รวบรวมคลงัชื�อ 

- NE ภาษาไทยมีทัCงแบบคาํเดี�ยวและประกอบจากหลายคาํเรียงกนั โดยเกิดขึCนจากการ

รวมกนัของคาํ ทัCงคาํที�รู้จกัและไม่รู้จกั ดงัตารางที� 4 

ตารางที� 4 ลกัษณะของ NE 

รูปแบบ ตัวอย่าง 

คาํไม่รู้จกัทัCงหมด เป๊ปซี� 

คาํรู้จกัและไม่รู้จกั แม่ฮ่องสอน 

คาํรู้จกัทัCงหมด การไฟฟ้านครหลวง 

ความสัมพนัธ์ระหว่าง NE 

แนวคิดของการสกดัความสัมพนัธ์ (Relation Extraction – RE) (MUC-6 1996) ไดถู้ก

แนะนาํในการประชุมวิชาการ Sixth Message Understanding Conference (MUC-6) เมื�อปี 1995 

หลงัจากนัCน MUC-7 (Chinchor 2008) ไดก้าํหนดแม่แบบปัญหาความสัมพนัธ์ (Template Relation 

Task) ขึCนพร้อมกบัแบ่งชนิดของความสัมพนัธ์ออกเป็นสามชนิด (employee_of, product_of, 

location_of) เพื�อใช้กับ NE ประเภทองค์กร หลังจากนัCนที�การประชุม Automatic Content 
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Extraction (ACE) ได้เสนอปัญหาการตรวจจบัและอธิบายลักษณะความสัมพนัธ์ (Relation 

Detection and Characterization (RDC)) ขึCนในปี 2002 (Hasegawa, Sekine and Grishman 2004) ซึ� ง

งานส่วนใหญ่ของ ACE นัCนจะใชว้ิธีการเรียนรู้ (Machine Learning) แบบ Supervised ซึ� งวิธีการ

เรียนรู้  นอกจากจะถูกใชใ้นการสกดั NE แลว้ ในการสกดัความสัมพนัธ์นัCนก็ยงันิยมใช้กนัอย่าง

กวา้งขวางอีกดว้ย (Giuliano, Lavelli and Romano 2007 : 2) และวิธีการที�นาํมาใชน้ัCนมกัจะเป็น

ระบบการเรียนรู้แบบ Supervised ยกตวัอย่างเช่น Kernel Methods (KMs), Maximum Entropy 

(ME), Hidden Markov Model (HMM) และ Conditional Random Field (CRF) 

 แต่วิธีการเรียนรู้แบบ Supervised นัCนจาํเป็นตอ้งใชค้ลงัขอ้มูลที�มีขนาดของขอ้มูลที�ค่อนขา้ง

ใหญ่ และขอ้มูลนัCนจะตอ้งถูกกาํกบั NE หรือความสัมพนัธ์ไวแ้ล้ว ซึ� งปัญหาของการใช้ขอ้มูล

ลกัษณะนีC คือจาํเป็นตอ้งใช้เวลาและกาํลงัในการเตรียมขอ้มูลเป็นอย่างมาก มีงานวิจยับางงานที�

ไม่ไดใ้ชว้ธีิการแบบ Supervise (หรือใชเ้พียงเล็กนอ้ย) ซึ� งขอ้ดีของวิธีนีC คือไม่ตอ้งการคลงัขอ้มูลที�มี

ขนาดใหญ่ 

วธีิการในการสกดั NE และความสัมพนัธ์ 

การสร้างกฎโดยผู้เชี�ยวชาญ 

เป็นระบบที-สร้างขึ@นโดยใหผู้เ้ชี-ยวชาญเป็นผูว้เิคราะห์และสร้างกฎสาํหรับสกดั NE และ

ความสัมพนัธ์ ระบบในกลุ่มนี@มกัมีพื@นฐานการทาํงาน 3 วธีิ (Baluja et al. 2000 : 1-2) ไดแ้ก่ 

1. การใชก้ฎในลกัษณะของ Regular Expression ที-สร้างดว้ยผูเ้ชี-ยวชาญ อยา่งเช่นการ

ใช ้Regular Expression ในการคน้หาคาํสาํคญัในประโยค 

2. การใชข้อ้มูลหรือทรัพยากรเพิ�มเติมจากภายนอก เช่นตาํแหน่งทางภูมิศาสตร์ รายชื�อ

บริษทั รายชื�อบุคคล เป็นตน้ และใชว้ธีิการระหวา่งคาํในเอกสารกบัขอ้มูลหรือทรัพยากรที�มี 

3. การใชก้ฎต่างๆ ทางภาษาศาสตร์ รวมไปถึงกฎ Heuristic สําหรับกฎ Heuristic คือวิธี

ที�ทาํการทดลองคน้ควา้หากฎโดยใช ้วิจารญาณ หรือการลองผิดลองถูกของผูต้ดัสินใจ มีการเรียนรู้ 

การตดัสินใจและการประเมินผล สามารถประยุกตใ์ชไ้ดห้ลากหลาย และวิธีการ Heuristic นีC จะใช้
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กบัระบบมีความซบัซอ้นมากๆ จะช่วยลดเวลาในการทาํงาน แต่รับประกนัไม่ไดว้า่ผลลพัธ์ที�ออกมา

เป็นผลลพัธ์ที�ถูกตอ้งที�สุด 

สาํหรับการนาํกฎ Heuristic มาใชใ้นการวเิคราะห์ประโยคจะเป็นลกัษณะการใชพ้ื@นฐาน

จากรูปแบบการใช้อกัษรพิมพ์ใหญ่ เครื-องหมายวรรคตอน และตาํแหน่งของ NE ในเอกสาร 

ยกตวัอย่างเช่นระบบ Nominator (Wacholder, Ravin and Choi 1997) ไดน้าํเอาความรู้จากกฎ 

Heuristic ดว้ยการใชฐ้านความรู้ซึ- งประกอบดว้ยขอ้มูลพิเศษเกี-ยวกบัชื-อ และลกัษณะรูปคาํ (lexical 

feature) ที-เกี-ยวขอ้ง ขอ้มูลเหล่านี@ ไดแ้ก่ คาํนาํหน้าชื-อคน คาํระบุนัยขององค์กร และชื-อสถานที- 

รวมทั@งชุดคาํยกเวน้ (exception word) เช่น คาํที-ขึ@นตน้ดว้ยอกัษรพิมพใ์หญ่ที-ไม่น่าจะเป็นชื-อแบบคาํ

เดี-ยว (single word proper name) และยงัไดน้าํเอาขอ้สังเกตจากลกัษณะการเขียนมาใชป้ระโยชน์

ดว้ย นั-นคือ สาํหรับวิธีการเขียนโดยทั-วไปนั@น เมื-อมีการอา้งอิงถึงชื-อใดๆ เป็นครั@ งแรก มกัจะอา้งอิง

โดยใช้ชื-อเต็มของสิ- งนั@น ในขณะที-การอ้างอิงครั@ งต่อๆไป อาจเป็นการเรียกแบบย่อซึ- งมีความ

คลุมเครือมากกว่า การใช้พื@นฐานจากรูปแบบการใช้อกัษรพิมพใ์หญ่ เครื-องหมายวรรคตอน และ

ตาํแหน่งของ NE ในเอกสาร ระบบนี@ มีการใช้ฐานความรู้ซึ- งประกอบดว้ยขอ้มูลพิเศษเกี-ยวกบัชื-อ 

และลกัษณะรูปคาํ (lexical feature) ที-เกี-ยวขอ้ง ขอ้มูลเหล่านี@ ไดแ้ก่ คาํนาํหนา้ชื-อคน คาํระบุนยัของ

องคก์ร และชื-อสถานที- รวมทั@งชุดคาํยกเวน้ (exception word) เช่น คาํที-ขึ@นตน้ดว้ยอกัษรพิมพใ์หญ่ที-

ไม่น่าจะเป็นชื-อแบบคาํเดี-ยว (single word proper name) และยงัไดน้าํเอาขอ้สังเกตจากลกัษณะการ

เขียนมาใชป้ระโยชน์ดว้ย นั-นคือ สําหรับวิธีการเขียนโดยทั-วไปนั@น เมื-อมีการอา้งอิงถึงชื-อใดๆ เป็น

ครั@ งแรก มกัจะอา้งอิงโดยใช้ชื-อเต็มของสิ-งนั@น ในขณะที-การอา้งอิงครั@ งต่อๆไป อาจเป็นการเรียก

แบบย่อซึ- งมีความคลุมเครือมากกว่า จากขอ้เท็จจริงนี@ ในระบบ Nominator จึงระบุตาํแหน่งชื-อของ

สิ-งใดๆ ที-มีการอา้งอิงแบบเต็มรูปแบบ (full form) ก่อน จากนั@นจึงนาํชื-อเต็มที-สกดัไดไ้ปใชใ้นการ

สกดัชื-อของสิ-งนั@นที-ถูกอา้งอิงในรูปแบบที-สั@นหรือคลุมเครือกวา่ในตาํแหน่งอื-นๆในเอกสารต่อไป 

ถึงแมร้ะบบที-ใชผู้เ้ชี-ยวชาญสร้างกฎนั@น มกัให้ผลลพัธ์ที-มีความถูกตอ้งสูง และสามารถ

นาํเอาความรู้ทางภาษาศาสตร์ หรือความรู้พิเศษจากผูเ้ชี-ยวชาญในแต่ละโดเมนมาใช้ในระบบได้

โดยตรง อย่างไรก็ตาม แนวทางการทาํงานดงักล่าวต่างก็มีขอ้จาํกดั เช่น วิธีการใช้ฐานขอ้มูล ก็

จะตอ้งใชฐ้านขอ้มูลขนาดใหญ่ เพื-อให้สามารถเก็บชื-อเฉพาะต่างๆไดอ้ยา่งครอบคลุม ซึ- งอาจส่งผล
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ใหเ้กิดปัญหาการควบคุมขนาดคลงัคาํศพัทไ์ด ้เนื-องจาก NE ใหม่เกิดเพิ-มขึ@นตลอดเวลา รวมทั@งวิธีนี@

ยงัยากต่อการวิเคราะห์ประเภทของ NE เช่น พิจิตร ซึ- งสามารถเป็นไดท้ั@งชื-อบุคคล และชื-อสถานที- 

เป็นตน้ สาํหรับวธีิการใชก้ฎเพื-อการวเิคราะห์นั@น มีขอ้ดอ้ยคือ ระบบที-พฒันาขึ@นโดยวิธีนี@  มกัทาํงาน

ได้ดีเฉพาะในสถานการณ์หรือในโดเมนที-ผูพ้ฒันาสนใจเท่านั@น เมื-อตอ้งการเปลี-ยนไปวิเคราะห์

ภาษาอื-น หรือเปลี-ยนโดเมน ก็จะตอ้งสร้างกฎขึ@นใหม่ ซึ- งจากการทดลองของ Appelt และคณะ 

(Appelt et al. 1993) ไดแ้สดงให้เห็นวา่ การใชก้ฎไวยากรณ์ทั-วไปในการสกดั NE จะให้ผลลพัธ์ที-มี

ความถูกตอ้งตํ-ากวา่ระบบที-มีการปรับให้เหมาะสมกบัแต่ละแอปพลิเคชั-น (application dependent) 

รวมทั@งเอกสารแต่ละประเภท ก็มกัจะมีสํานวนและรูปแบบการเขียนแตกต่างกนัไป กฎที-สามารถ

รู้จาํรูปแบบพิเศษของเอกสารสามารถเพิ-มประสิทธิภาพให้กบัระบบไดอ้ยา่งมาก เมื-อใชก้บัเอกสาร

ในโดเมนนั@น แต่อาจจะไม่สามารถทาํงานไดดี้เมื-อนาํไปใช้กบัโดเมนอื-น จากการวดัประสิทธิภาพ

ของระบบที-ใชแ้นวทางการใชก้ฎ มกัแสดงใหเ้ห็นวา่ ประสิทธิภาพของระบบที-ลดลงนั@นเป็นผลสืบ

เนื-องมาจากการเปลี-ยนรูปแบบของเอกสาร และการเปลี-ยนโดเมนของเอกสารที-ใช้ทดลอง 

นอกจากนี@  ระบบที-สร้างกฎโดยผูเ้ชี-ยวชาญ ตอ้งใช้เวลาและแรงงานจากนักภาษาศาสตร์ในการ

พฒันาระบบ จึงทาํใหเ้สียเวลามากเมื-อตอ้งการนาํระบบไปใชก้บัภาษาอื-นหรือโดเมนอื-น รวมทั@งการ

สร้างกฎใหค้รอบคลุม ยงัเป็นกระบวนการที-ยาก ตอ้งใชค้วามรู้ความชาํนาญจากผูเ้ชี-ยวชาญ รวมทั@ง

อาจตอ้งเกี-ยวขอ้งกบัการประมวลผลทางภาษาศาสตร์ที-ซบัซอ้น เช่น การแจงประโยค เป็นตน้ 

แนวทางแบบอตัโนมัติโดยใช้สถิติ หรือเทคนิคการเรียนรู้ 

แนวทางการสกดั NE แบบอตัโนมติัโดยใชว้ิธีการเรียนรู้ (machine learning) มีขึ@นเพื-อให้

สามารถลดเวลาและแรงงานของนกัภาษาศาสตร์ที-ตอ้งใช้ในการพฒันาระบบ รวมทั@งลดเวลาและ

แรงงานในการปรับระบบไปใช้ในโดเมนหรือภาษาใหม่ เนื-องจากเมื-อตอ้งการเปลี-ยนระบบไปสู่

โดเมนใหม่ ก็สามารถทาํไดด้ว้ยการนาํโปรแกรมเรียนรู้ ไปประมวลผลบนคลงัเอกสารในโดเมน

ใหม่เพื-อฝึกฝนระบบให้สามารถเรียนรู้ได้ด้วยตวัเอง นอกจากนี@  การใช้เทคนิคการเรียนรู้ หรือ

แนวทางสถิติ ยงัเป็นการสร้างความรู้จากคลงัเอกสารจริงๆ โดยไม่ตอ้งอาศยัความรู้ความชาํนาญ

จากนกัภาษาศาสตร์ในการสร้างกฎ ขอ้เด่นอีกประการหนึ- งของระบบที-ใช้แนวทางนี@ คือ ผลลพัธ์
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แบบค่าความน่าจะเป็นที-ไดจ้ากแบบจาํลองทางสถิตินั@น มีประโยชน์มากกวา่คาํตอบแบบ “ใช่” หรือ 

“ไม่ใช่” จากระบบที-ใช้กฎและฐานความรู้ เนื-องจากให้ขอ้มูลมากกว่า และสามารถนาํไปใช้ได้

หลากหลายกวา่ 

แนวทางในการวิเคราะห์และดึง NE โดยการสอนระบบให้เรียนรู้ที-นํามาใช้อย่าง

กวา้งขวางโดยส่วนใหญ่ มกัเป็นการฝึกฝนระบบแบบ Supervised ซึ- งตอ้งการตวัอย่างที-ใชฝึ้กฝน

ระบบเป็นจาํนวนมาก เนื-องจากจาํนวนเอกสารที-ใช้ในการฝึกฝนมีผลต่อประสิทธิภาพของระบบ 

โดยเมื-อเพิ-มจาํนวนเอกสารในการสอน ความถูกตอ้งในการสกดั NE หรือความสัมพนัธ์ มกัจะมี

ความถูกตอ้งมากขึ@น อย่างไรก็ดี คลงัเอกสารที-มีการกาํกบัเพื-อใชฝึ้กฝนระบบนั@น ไม่ไดมี้พร้อมให้

ใชส้าํหรับทุกภาษาหรือทุกโดเมน รวมทั@งการสร้างคลงัเอกสารเพื-อใชฝึ้กฝนระบบก็ตอ้งใชแ้รงงาน

และเวลา นอกจากนี@  ความถูกต้องของการกํากับเอกสารที-ใช้ฝึกฝนระบบก็มีผลอย่างมากต่อ

ประสิทธิภาพของระบบ เพื-อหลีกเลี-ยงปัญหาของระบบเรียนรู้ Supervised ที-ตอ้งการคลงัเอกสารที-มี

การกาํกบัคาํขนาดใหญ่เพื-อฝึกสอนระบบ จึงไดมี้งานวิจยัที-ใชว้ิธีการแบบ Unsupervised เพื-อให้มี

การใชค้ลงัขอ้มูลให้นอ้ยที-สุด (Minimally Supervised) โดยแนวคิดพื@นฐานของวิธีการในกลุ่มนี@  จะ

สัมพนัธ์กับหลักการ Bootstrapping ซึ- งใช้ประโยชน์จากลักษณะหรือรูปแบบการเกิดที-ซํ@ ากัน 

ร่วมกบัการใชร้ายการชื-อเริ-มตน้ขนาดเล็ก (Seed Name List) กฎเริ-มตน้ (Seed Rule) หรือ ขอ้มูลที-มี

การกาํกบัขนาดเล็ก 

แนวทางแบบผสม 

วิธีการในกลุ่มนี@  เป็นวิธีการที-ผสมกนัระหว่างการสร้างกฎโดยผูเ้ชี-ยวชาญ และการใช้

หลกัการทางสถิติ หรือหลกัการฝึกฝนให้ระบบเรียนรู้ (Machine Learning) ตวัอยา่งของระบบใน

กลุ่มนี@  ไดแ้ก่ ระบบ LTG (Mikheev, Grover and Moens 1998 : 1-11) ซึ- งใชก้ฎร่วมกบัเทคนิคการ

เปรียบเทียบส่วนคาํดว้ยการใชส้ถิติ (Statistical Partial Matching Technique) ระบบนี@  มีการทาํงาน

เป็นลาํดบัขั@นตอนที-สอดแทรกสลบักนั โดยแต่ละขั@นตอน จะใชข้อ้สนเทศจากผลลพัธ์การสกดั NE 

ของขั@นตอนก่อนหนา้ในการเปรียบเทียบกบัคาํหรือบางส่วนของคาํ 
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การนําความรู้ภายนอกมาใช้ในการสกดั NE และความสัมพนัธ์ 

งานวิจยัในการสกดั NE และความสัมพนัธ์ทั-วไปนั@น มกัจะมีการใชข้อ้มูลความรู้จาก

ภายนอก โดยมีวตัถุประสงค์เพื-อให้เป็นขอ้สนเทศเพื-อช่วยในการตดัสินใจ นอกจากนี@  ในงานวิจยั

บางงาน ยงัใช้ขอ้มูลความรู้จากภายนอกเพื-อชดเชยการมีปริมาณคลงัเอกสารเพื-อฝึกฝนระบบไม่

เพียงพอ ดงัเช่น งานของ Stevenson และ Gaizauskas (Stevenson and Gaizauskas 2000 : 290-295) 

ใชข้อ้มูลจากภายนอกมาช่วยในการสกดั NE ซึ� งในรายชื�อนัCนประกอบดว้ย ชื�อองคก์ร สถานที� ชื�อ

คน คาํนาํหนา้ชื�อต่างๆ 

อยา่งไรก็ตามการใชค้ลงัชื�อเพียงอยา่งเดียวในการสกดั NE โดยใชห้ลกัการเปรียบเทียบ

คาํกบัคลงัชื�อ มกัก่อให้เกิดปัญหาหลายประการ ขอ้แรกคือ NE สามารถเกิดขึCนใหม่ไดต้ลอดเวลา 

ทาํให้การเก็บชื�อทัCงหมดไวใ้นคลงัชื�อ ไม่สามารถทาํไดโ้ดยง่าย ทัCงยงัอาจก่อให้เกิดปัญหาในการ

ควบคุมขนาดคลงัชื�อดว้ย นอกจากนีCยงัมีปัญหาในกรณีที�มีคาํพอ้งรูป แต่มีความหมายต่างกนั ซึ� งทาํ

ใหร้ะบบไม่สามารถตดัสินประเภทของชื�อนัCนได ้หรือในกรณีที� NE มีรูปเดียวกบัคาํทั�วไป ซึ� งอาจ

ทาํให้ระบบเกิดความสับสน และสกดัคาํทั�วไปเป็น NE อยา่งไรก็ดี คลงัชื�อหรือพจนานุกรมชื�อ ก็

เป็นฐานความรู้ที�สําคญัที�ระบบสกดั NE เกือบทุกระบบนาํไปใช้ เพื�อช่วยในการวิเคราะห์ โดย

พจนานุกรมชื�อเหล่านีC  อาจสร้างขึC นโดยใช้คนเป็นผูร้วบรวม หรือสร้างขึC นมาจากคลังเอกสาร 

อยา่งไรก็ดี Mark Stevenson และ Robert Gaizauskas ไดแ้สดงให้เห็นวา่ภายใตข้อ้กาํหนดเดียวกนั 

ระบบที�ใชพ้จนานุกรมที�สร้างจากคลงัเอกสาร (corpus-derived list) มีประสิทธิภาพสูงกวา่ระบบที�

ใชพ้จนานุกรมที�สร้างโดยคน (hand-crafted list) และนอกจากนีC  การรวมพจนานุกรมที�สร้างโดยคน

เขา้กบัพจนานุกรมที�สร้างจากคลงัเอกสาร ก็มกัจะช่วยปรับปรุงประสิทธิภาพของระบบใหสู้งขึCน 

ปัญหาของการสกดั NE และความสัมพนัธ์ ในภาษาไทย (Chanlekha and Kawtrakul 2004) 

ในการสกดั NE โดยทั�วไปสามารถแบ่งไดเ้ป็น 2 ส่วนหลกัคือ  

1. การหาหาตําแหน่งและขอบเขตของ NE (Word Boundary Problem) ปัญหาในการ

หาตาํแหน่งและขอบเขตของ NE เกิดจากภาษาไทยไม่มีขอ้มูลจากลกัษณะตวัอกัษร ส่งผลให้การหา

ตาํแหน่ง NE มีปัญหามากขึCนโดยเฉพาะเมื�อ NE มีลกัษณะเหมือนคาํทั�วไป มีลกัษณะเหมือนคาํ
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ทั�วไป เช่น คาํกริยา (v) คาํนาม (n) หรือนามวลี (NP) ดงัตวัอยา่ง สุภาพ(NE)มีกิริยามารยาทสุภาพ

(v)เรียบร้อย จะเห็นวา่มีคาํที�เขียนเหมือนกนั(สุภาพ) แต่ทาํหนา้ที�ต่างกนั หรือกรณีที� NE เกิดขึCนจาก

การรวมกนัของคาํทั�วไป หรือมีลกัษณะแบบนามวลี การขาดขอ้มูลจากลกัษณะตวัอกัษร ยงัทาํให้

เกิดปัญหาในการระบุขอบเขต ตวัอยา่งเช่น องคก์ารอาหารและเกษตรแห่งสหประชาชาติ เมื�อเป็น

ภาษาองักฤษจะใชชื้�อวา่ Food and Agriculture Organization of United Nations ซึ� งจะเห็นวา่ใน

ภาษาองักฤษนัCนมีการใชต้วัอกัษรพิมพใ์หญ่ซึ� งทาํให้สังเกตไดง่้ายวา่เป็นชื�อของหน่วยงาน ในขณะ

ที�ในภาษาไทยไม่มีขอ้มูลจากตวัอกัษรเพื�อช่วยหาขอบเขต 

2. การระบุประเภทของ NE (Category Problem) เกิดขึCนเมื�อบริบทรอบ NE ไม่

สามารถช่วยในการระบุประเภทของ NE นัCนได ้นอกจากนัCน NE ต่างประเภทกนัยงัสามารถอยูใ่น

บริบทที�คลา้ยกนัได ้เช่น การบินไทยเปิดเผยวา่ และ อภิสิทธิT เปิดเผยวา่ 

สําหรับการสกดั NE ภาษาไทยตอ้งประสบปัญหาหลายประการเนื�องจากคุณลกัษณะ

ของภาษาไทย ไดแ้ก่ (1) ไม่มีขอ้มูลจากลกัษณะอกัษรที�ช่วยในการหาตาํแหน่ง รวมทัCงขอบเขตของ 

NE เช่น การใชต้วัอกัษรพิมพใ์หญ่ในภาษาองักฤษ (2) ไม่มีการใชช่้องวา่งเพื�อบ่งบอกขอบเขตของ

คาํ ซึ� งทาํใหเ้กิดปัญหาในการหาขอบเขตของ NE คุณลกัษณะเหล่านีC ส่งผลให้เกิดปัญหา โดยเฉพาะ

อยา่งยิ�งเมื�อNE มีลกัษณะเหมือนนามวลี (Noun Phrase - NP) หรือประกอบดว้ยคาํหลายคาํเรียงกนั 

สําหรับการสกดัความสัมพนัธ์ในภาษาไทยนัCนจะใชว้ิธีการวิเคราะห์บริบทในประโยค

ซึ�งปัญหาในการวเิคราะห์ประโยคนัCนมีลกัษณะคลา้ยกบัการวิเคราะห์ประโยคในการสกดั NE ดงัที�

กล่าวมาแลว้ ดงันัCนจึงไม่ขอกล่าวซํC าอีก 
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บทที� 4 

วธีิดําเนินการวจิัย 

งานวิจยันี@ ตอ้งการสร้างระบบที-สามารถสกดั NE ทั@งหมด 4 ชนิด ไดแ้ก่ ORG, PER, 

LOC, PRO จากนั@นจึงหาความสัมพนัธ์ที-อยูร่ะหวา่ง NE ทั@งหมด 3 ชนิด ไดแ้ก่ go_to, located_in, 

create มีขั@นตอนและวธีิดาํเนินการดงันี@  

ข้อมูลที(ใช้ในการวจัิย 

วิทยานิพนธ์นี@ ใช้คลงัขอ้มูลในการช่วยฝึกฝนระบบ ซึ- งคลงัขอ้มูลที-ใช้คือ คลงัขอ้มูล 

Orchid ของศูนยเ์ทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์แห่งชาติ∗ ซึ- งเป็นคลงัขอ้ความดา้น

วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีภาษาไทยขนาดใหญ่ (ประมาณ 400,000 คาํ) ที-มีการกาํกบัหน้าที-คาํ 

(POS) ไวแ้ลว้ ที-สําคญัคือเป็นคลงัขอ้มูลภาษาไทยเดียว (ในขณะนี@ ) ที-อนุญาตให้นาํไปใช้โดยไม่

ตอ้งเสียค่าใชจ่้าย หรือเงื-อนไขใดๆ ส่วนขอ้มูลที-นาํมาใช้ในการทดสอบระบบนั@นจะใชข้อ้มูลข่าว

หรือบทความที-เกี-ยวขอ้งกบัดา้นวทิยาศาสตร์และเทคโนโลยจีาํนวน 200 ชุด 

อุปกรณ์ที(ใช้ในการทดลอง 

- เครื-องคอมพิวเตอร์แบบตั@งโต๊ะ 1 เครื-อง : CPU AMD Athlon 64 2800+ (1.8 GHz) 

หน่วยความจาํขนาด 1.28 GB, Hard disk 80 GB 

- เครื-องคอมพิวเตอร์โนต้บุ๊ก 1 เครื-อง : CPU AMD Turion 64 ML-30 1.6 GHz 

หน่วยความจาํขนาด 1 GB, Hard disk 60 GB 

- ระบบปฏิบติัการ Windows XP 

                                                        
∗

 สามารถดาวน์โหลดไดที้� http://www.links.nectec.or.th/orchid/ 
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- คลงัขอ้มูล Orchid 

- ชุดขอ้มูลข่าวและบทความต่างๆ ดา้นวทิยาศาสตร์และเทคโนโลย ี

- โปรแกรมตดัคาํภาษาไทย KU Wordcut จาก NAiST-Lab มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร์
∗

 

- ตวัแปลภาษา PHP 

ขั#นตอนในการทดลอง 

1. จัดเตรียมและวเิคราะห์ข้อมูล 

1.1. การเตรียมข้อมูลสําหรับการสกดั NE 

ขอ้มูลที-จะนาํมาใช้ในการสกดั NE นั@นจะมีลกัษณะเป็นพจนานุกรมชื-อที-แบ่ง

ประเภทแลว้ซึ- งไดแ้ก่ ORG, PER, LOC, PRO รวมไปถึงรายชื-อคาํนาํหนา้ชื-อคนดว้ย 

สําหรับวิธีการจดัหารายชื-อต่างๆ นั@นแบ่งเป็นสองวิธีได้แก่ การแยกรายชื-อจาก

คลงัขอ้มูล Orchid และการหารายชื-อจากแหล่งขอ้มูลอื-น 

1.1.1. การแยกรายชื(อจากคลงัข้อมูล Orchid 

ข้อมูลในคลังข้อมูล Orchid นั@นมีลักษณะเป็นข้อความที-ถูกกาํกับด้วย

ตวัอกัษรที-ระบุหนา้ที-ของขอ้ความนั@น (POS Tagged) (ดงัภาพที- 1) ซึ- งมีอยูห่ลากหลายประเภท เช่น 

คาํนาม คาํกริยา คาํบอกจาํนวน คาํวิเศษณ์ คาํสรรพนาม ฯลฯ แต่ในที-นี@ เราตอ้งการรายชื-อ NE ซึ- ง 

NE นั@นมีลกัษณะเป็นคาํนาม ซึ- งคาํนามที-ตอ้งการแยกออกจากคลงัขอ้มูลคือประเภท นามเฉพาะซึ- ง

ถูกกาํกบัดว้ย NPRP (Proper noun), นามทั-วไปซึ- งกาํกบัดว้ย NCMN (Common noun) และคาํ

นาํหนา้ชื-อซึ- งกาํกบัดว้ย NTTL (Title noun) 

                                                        
∗

 ดาวน์โหลดไดที้� http://naist.cpe.ku.ac.th/pkg/kucut-1.2.2_python25_fix.zip 
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ภาพที- 1 ตวัอยา่งขอ้มูลในคลงัขอ้มูล Orchid 

เมื-อได้ทาํการแยกข้อมูลออกจากคลังขอ้มูลเรียบร้อยแล้ว รายชื-อที-ได้มานั@น

ประกอบดว้ย คาํนาํหนา้ชื-อจาํนวน 44 รายการ, คาํนามทั-วไป 5,905 รายการ, คาํนามเฉพาะ 1,432 

รายการ จากนั@นนาํคาํนามเฉพาะและคาํนามทั-วไปมารวมกนัและตดัรายชื-อที-ซํ@ ากนัออกไป ทาํให้ได้

รายชื-อคาํนามทั@งสิ@น 7,328 รายการ จากนั@นนาํคาํนามที-รวมกนัแลว้นี@มาทาํการวิเคราะห์โดยการ

คดัเลือก(ดว้ยมือ)ทีละคาํวา่คาํใดสมควรจดัอยูใ่น NE ประเภทใด หรือคาํใดไม่ใช่ NE ให้ตดัทิ@งไป 

เพื-อทาํการคดัแยกประเภทให้ออกมาเป็นชนิด ORG, PER, LOC, PRO ซึ- งเมื-อผา่นการแยกแลว้ ทาํ

ให้ไดร้ายชื-อประเภทต่างๆ ดงันี@  ORG จาํนวน 690 รายการ, PER จาํนวน 1,070 รายการ LOC 

จาํนวน 356 รายการ, PRO จาํนวน 5,415 รายการ 
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1.1.2. การหารายชื(อจากแหล่งข้อมูลอื(น 

เนื-องจากรายชื-อที-ได้จากคลงัขอ้มูล Orchid นั@นยงัมีปริมาณที-น้อยเกินไป 

ประกอบกบัคลงัขอ้มูล Orchid นั@นถูกสร้างมานานแลว้ (ปี พ.ศ. 2540 (Nook 2551)) ทาํให้ขอ้มูลที-

ไดม้าจากคลงัขอ้มูลนี@ จึงไม่มีความทนัสมยั ดงันั@นจึงตอ้งมีการหารายชื-อจากแหล่งขอ้มูลอื-นๆ เขา้มา

เพิ-มเติม โดยแบ่งตามประเภทของ NE ดงันี@  

1.1.2.1. ORG 

สําหรับประเภท ORG ซึ- งเป็นประเภทองคก์ร ไดมี้การนาํขอ้มูลชื-อ

องคก์รต่างๆ มาเพิ-มเติมดงันี@  

- รายชื-อผูผ้ลิตซอฟตแ์วร์ป้องกนัไวรัส (Microsoft 2008) จาํนวน 

24 รายการ 

- รายชื-อสถาบนัการเงิน (ธนาคารแห่งประเทศไทย 2551) จาํนวน 

117 รายการ 

- รายชื-อบริษทัจดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย ์(ตลาดหลกัทรัพย์

แห่งประเทศไทย 2551) จาํนวน 549 รายการ 

- รายชื-อผูผ้ลิตฮาร์ดแวร์คอมพิวเตอร์ จากเว็บไซต์ Wikipedia 

(http://en.wikipedia.org/wiki/List_of_computer_hardware_manufacturers)
∗ จาํนวน 264 รายการ 

- รายชื-อยี-ห้อสินคา้ (ที-เป็นชื-อเดียวกบัชื-อบริษทั) (Yopi 2008) 

จาํนวน 255 รายการ 

- รายชื-อหน่วยงานราชการและรัฐวิสาหกิจ (กระทรวงพลงังาน, 

สาํนกังานนโยบายและพลงังาน 2551) จาํนวน 945 รายการ 

จากนั@นนาํรายชื-อทั@งหมดมารวมกนัและตดัรายชื-อที-ซํ@ ากนัออก จะ

ไดร้ายชื-อสาํหรับประเภท ORG จาํนวน 2,062 รายการ 

                                                        
∗

 เขา้ถึงเมื�อ 5 กนัยายน 2551 
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1.1.2.2. PER 

สําหรับประเภท PER ซึ- งเป็นประเภทที-แสดงถึงบุคคล ไดมี้การนาํ

ชื-อบุคคลจากแฟ้มขอ้มูล firstname และ lastname ของโปรแกรมตดัคาํ KU Wordcut มาเพิ-มเติม ซึ- ง

มีจาํนวนทั@งสิ@น 30,875 รายการ 

1.1.2.3. LOC 

สาํหรับประเภท LOC ซึ- งเป็นประเภทที-แสดงถึงสถานที-ต่างๆ ไดมี้

การนาํชื-อสถานที-ต่างๆ มาเพิ-มเติมดงันี@  

- แฟ้มขอ้มูล country ของโปรแกรมตดัคาํ KU Wordcut จาํนวน 

206 รายการ 

- รายชื-อประเทศ ดินแดน เขตการปกครอง และเมืองหลวง (ร่าง

ประกาศสาํนกันายกรัฐมนตรี และประกาศราชบณัฑิตยสถาน 2544) จาํนวน 1,408 รายการ 

- รายชื-อจังหวัด เขต อํา เภอ และกิ- งอําเภอในประเทศไทย 

(ราชบณัฑิตยสถาน 2551 : 5-57) จาํนวน 1,003 รายการ 

- รายชื-อทะเลสําคญัในโลก (จาํเรียง จนัทรประภา, ผูร้วบรวม 

2551) จาํนวน 63 รายการ 

- รายชื-อทางแยกในกรุงเทพมหานคร จากเว็บไซต์วิกิพีเดีย 

(http://th.wikipedia.org/wiki/รายชื�อทางแยกในกรุงเทพมหานคร)∗ จาํนวน 130 รายการ 

- รายชื- อถนนในกรุง เท พมหา นคร จาก เว็บไ ซต์วิ กิ พี เ ดี ย 

(http://th.wikipedia.org/wiki/หมวดหมู่:ถนนในกรุงเทพมหานคร)∗∗ จาํนวน 112 รายการ 

- รายชื-อสะพานที-มีชื-อเสียงในประเทศไทย จากเวบ็ไซตว์ิกิพีเดีย 

(http://th.wikipedia.org/wiki/สะพาน)∗∗∗ จาํนวน 27 รายการ 

                                                        
∗

 เขา้ถึงเมื�อ 20 สิงหาคม 2551 

∗∗

 เขา้ถึงเมื�อ  20 สิงหาคม 2551 

∗∗∗

 เขา้ถึงเมื�อ  20 สิงหาคม 2551 



33 

- รายชื-อสถานที-สําคญั 76 จงัหวดั (บา้นจอมยุทธ 2551) จาํนวน 

1,827 รายการ 

1.1.2.3. PRO 

สําหรับประเภท PRO ซึ- งเป็นประเภทที-แสดงถึงสิ-งของหรือสินคา้

ต่างๆ ไดมี้การนาํรายชื-อมาเพิ-มเติมดงันี@  

- รายชื- อซอฟต์แว ร์ ป้องกันไวรัส  จาก เว็บไซต์  Wikipedia 

(http://en.wikipedia.org/wiki/List_of_antivirus_software)
∗ จาํนวน 51 รายการ 

- รายชื-อฟรีซอฟต์แวร์ (Winaddons.com 2007) จาํนวน 288 

รายการ 

สุดทา้ยคือการนาํรายชื-อที-ไดจ้ากคลงัขอ้มูล Orchid และขอ้มูลจากแหล่งอื-นๆ มา

รวมกนัเพื-อเตรียมนาํไปใช้ในการสกดั NE ซึ- งรายชื-อทั@งหมดที-ไดม้ามีดงันี@  ORG จาํนวน 2,695 

รายการ, PER จาํนวน 31,497 รายการ, LOC จาํนวน 4,664 รายการ, และ PRO จาํนวน 6,107 

รายการ 

1.2. จัดหาข้อความข่าวหรือบทความ 

ขอ้ความข่าวหรือบทความนี@ จะถูกนําไปใช้ในการทดสอบการสกัด NE และ

ความสัมพนัธ์ ซึ- งขอ้ความเหล่านี@ จะมีเนื@อหาเกี-ยวกบัเทคโนโลยีในวงการคอมพิวเตอร์ ในช่วงปี 

พ.ศ. 2546-2550 จากเวบ็ไซตเ์ออาร์ไอพี (Arip 2551) จาํนวน 300 ขอ้ความ ซึ- งแต่ละขอ้ความมีความ

ยาวไม่เกิน 4 บรรทดัสาํหรับขนาดตวัอกัษร 16 (Angsana) ในหนา้กระดาษขนาด A4  

1.3. การสร้างกฎฮิวริสติกเพื(อใช้ในการสกดัความสัมพนัธ์ 

กฎฮิวริสติกที-นาํมาใช้ จะแบ่งเป็น 2 ประเภทคือ คาํกริยา (Verb) และคาํบุพบท 

(Preposition) โดยทั@งสองประเภทจะมีหลกัการและโครงสร้างเหมือนกนัทั@งหมด 

                                                        
∗

 เขา้ถึงเมื�อ 11 กนัยายน 2551 
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รูปแบบของกฎนี@ จะมีลกัษณะเป็นแบบแผน (Pattern) เพื-อให้ระบบใชต้รวจสอบ 

โดยจะมีคาํสาํคญัที-เป็นกริยาหรือคาํบุพบท ซึ- งแต่ละคาํจะมีคุณสมบติัแตกต่างกนั คุณสมบติัเหล่านี@

จะถูกใชใ้นขณะที-มีการสกดัความสัมพนัธ์ โดยเมื-อระบบพบคาํกริยาหรือคาํบุพบทในบริบทใดๆ 

คุณสมบติัเหล่านี@จะถูกนาํมาประเมินดว้ย เพื-อเป็นการยืนยนัวา่บริบทนั@นๆ มีความสัมพนัธ์ตามที-ได้

พบคาํสําคญัอยู่หรือไม่ และคุณสมบติัต่างๆ ที-นํามาใช้ในการประเมินความสัมพนัธ์มีดังนี@  (ดู

ตวัอยา่งไดที้-หนา้ 90-95) 

- word คือคาํสาํคญัหลกัที-เป็นคาํกริยาหรือคาํบุพบทที-ระบบจะคน้หา 

- type คือประเภทของความสัมพนัธ์ ประกอบดว้ย create, goto, located_in 

- ne1 คือประเภทของ NE ทางซ้ายมือที-ตอ้งการในบริบท หมายความว่า NE 

ทางดา้นซา้ยมือจะตอ้งเป็นประเภทเดียวกบัค่าที-ทาํหนดไว ้หากไม่ใช่จะไม่ถือวา่มีความสัมพนัธ์ 

- unwant_ne1 คือประเภทของ NE ทางด้านซ้ายมือที-ไม่ตอ้งการของบริบท 

หมายความวา่ NE ทางดา้นซ้ายมือจะตอ้งไม่เป็นประเภทเดียวกบัที-ถูกกาํหนดไว ้หากเป็นประเภท

เดียวกนัจะไม่ถือวา่มีความสัมพนัธ์ 

- ne2 คือประเภทของ NE ทางดา้นขวามือที-ตอ้งการในบริบท หมายความวา่ NE 

ทางดา้นขวามือจะตอ้งเป็นประเภทเดียวกบัค่าที-กาํหนดไว ้หากไม่ใช่จะไม่ถือวา่มีความสัมพนัธ์ 

- unwant_ne2 คือประเภทของ NE ทางด้านขวามือที-ไม่ตอ้งการของบริบท 

หมายความวา่ NE ทางดา้นขวามือจะตอ้งไม่เป็นประเภทเดียวกบัที-ถูกกาํหนดไว ้หากเป็นประเภท

เดียวกนัจะไม่ถือวา่มีความสัมพนัธ์ 

- unwant_pair_ne1 และ unwant_pair_ne2 คือคู่ของประเภท NE ที-ไม่ตอ้งการ

ในดา้นซา้ยและดา้นขวา (unwant_pair_ne1 และ unwant_pair_ne2 ตามลาํดบั) ในบริบท ยกตวัอยา่ง

เช่น unwant_pair_ne1 มีค่า PRO และ unwant_pair_ne2 มีค่า ORG หมายความวา่ในบริบทนั@นจะมี 

NE ทางดา้นซา้ยจะมีค่าเป็น PRO และดา้นขวามีค่าเป็น ORG อยูใ่นบริบทเดียวกนัไม่ได ้

- direction คือทิศทางที- NE จะมีความสัมพนัธ์กนั โดยปกติจะไม่ถูกกาํหนดค่า

ไว ้ซึ- งจะหมายความวา่เป็นความสัมพนัธ์ทางดา้นซา้ยมาขวาตามปกติ แต่หากมีการกาํหนดค่าจะถูก

กาํหนดเป็น “left” หมายความวา่ NE ในบริบทนั@นจะมีความสัมพนัธ์จากขวามาซ้าย ยกตวัอยา่งเช่น 

“|PRO|เมนบอร์ด|/PRO| ของ คอมพ ์รุ่นใหม่ จะ มี |PRO|ชิปเซต|/PRO|” จะเห็นวา่ประโยคนี@ มี NE 
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ไดแ้ก่ เมนบอร์ด และ ชิปเซต และมีคาํสําคญัที-บ่งบอกถึงความสัมพนัธ์คือคาํวา่ “มี” ซึ- งแปลวา่ ชิป

เซตติดตั@งอยูใ่นเมนบอร์ด (ความสัมพนัธ์แบบ located_in) แต่จากตาํแหน่งคาํในประโยคจะเห็นวา่ 

เป็นความสัมพนัธ์จากขวามาซ้าย (คาํว่าชิปเซตอยู่หลังจากคาํว่าเมนบอร์ด) ดงันั@นคุณสมบติั 

direction ในความสัมพนัธ์นี@จะตอ้งถูกกาํหนดเป็น “left” 

- unwant คือคาํที-ไม่ตอ้งการให้เกิดในบริบทที-พบคาํสําคญั หมายความว่าใน

บริบทที-พบคาํสําคญัจะมีคาํที-ตรงกบัที-กาํหนดไวใ้น unwant ไม่ได ้นอกจากนี@ ในคุณสมบติันี@ ยงัมี

การตรวจสอบคาํที-ไม่ตอ้งการไดห้ลายวิธี ดงัตวัอยา่งเช่น คาํวา่ “ลง” (ความสัมพนัธ์ประเภท goto) 

มีค่า unwant คือ “แป.,.มือ” หมายความวา่มีคาํที-ไม่ตอ้งการสองคาํคือ “แป.” และ “.มือ” (แบ่งโดย

เครื- องหมาย “,”) ซึ- งระบบจะค้นพบคําใดคําหนึ- งก็ได้ หากพบแล้วจะถือว่าบริบทนั@ นไม่มี

ความสัมพนัธ์ ส่วนเครื-องหมาย “.” นั@นหมายความวา่คาํนั@นจะตอ้งอยูติ่ดกบัคาํสําคญั เช่น “แป.” มี

จุดอยูด่า้นหลงั แปลวา่ “แป” จะตอ้งอยูติ่ดกบัคาํวา่ “ลง” ทางดา้นหนา้ (แปลง) ส่วนคาํวา่ “มือ” มีจุด

อยู่ด้านหน้า แปลว่า “มือ” จะต้องอยู่ติดกับคาํว่า “ลง” ทางด้านหลัง (ลงมือ) แต่ถ้าหากไม่มี

เครื-องหมายจุด แปลวา่คาํนั@นจะอยู ่ณ ตาํแหน่งใดก็ไดใ้นบริบท 

- want คือคาํที-ตอ้งการให้เกิดในบริบทที-พบคาํสําคญั หมายความวา่ในบริบทที-

พบคาํสาํคญัจะตอ้งพบคาํที-ถูกกาํหนดไวใ้น want มิเช่นนั@นจะถือวา่ไม่มีความสัมพนัธ์ ส่วนขั@นตอน

ในการตรวจสอบหาคาํที-ตอ้งการนั@นจะใชว้ธีิเดียวกบั unwant แต่จะมีคาํวา่ “prep” (preposition) เพิ-ม

เขา้มา ซึ- งจะมีเฉพาะคาํสําคญัที-เป็นคาํกริยาเท่านั@น หมายความว่าคาํกริยาใดที-มี “prep” กาํหนด

เอาไวใ้น want นั@นจะตอ้งการคาํบุพบท (ที-มีประเภทความสัมพนัธ์เดียวกนักบัคาํกริยา) เพิ-มเขา้มา

ในบริบทนั@นดว้ยจึงจะสามารถมีความสัมพนัธ์เกิดขึ@นได ้

- want_after_ne2 มีหน้าที- เหมือนกับ want แต่คําที-อยู่ใน want_after_ne2 

จะตอ้งเกิดขึ@นภายในบริบทถดัไป (หลงั NE ดา้นขวาของบริบทปัจจุบนั) จึงจะเกิดความสัมพนัธ์ 

- adjacent คือการบ่งบอกถึงตาํแหน่งของคาํสาํคญัในบริบทนี@วา่จะตอ้งอยูติ่ดกบั 

NE ทางดา้นขวาหรือไม่ ซึ- งคุณสมบติันี@ จะมีค่าเป็น 0 หรือ 1 ซึ- งถา้หากเป็นค่า 0 หมายความวา่คาํ

สําคญัจะอยูใ่นตาํแหน่งใดก็ได ้(ไม่จาํเป็นตอ้งอยูติ่ดกบั NE ดา้นขวา) แต่หากเป็นค่า 1 หมายความ

ว่าคาํสําคญัจะตอ้งอยู่ติดกบั NE ทางดา้นขวาในระยะห่างไม่เกินค่าที-กาํหนดเอาไวใ้นคุณสมบติั 

len_to_ne2 ซึ- งจะกล่าวถึงในลาํดบัถดัไป 
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- len_to_ne2 คือระยะห่างของคาํสําคญัจาก NE ทางด้านขวาของบริบท ซึ- ง

ระยะห่างนั@นสามารถวดัจากหน่วยคาํที-ถูกแบ่งโดยโปรแกรมตดัคาํ คุณสมบติันี@ จะถูกพิจารณา

ต่อเมื-อค่าใน adjacent เป็น 1 โดยค่าในคุณสมบติันี@ จะถูกกาํหนดเป็นตวัเลข หมายถึงระยะห่างของ

คําสําคัญจาก NE ทางขวาจะต้องไม่ เ กินค่าตัว เลขที-กําหนดเอาไว้ ยกตัวอย่าง เ ช่น 

“|ORG|Epson|/ORG| _ ผู ้ผลิต |PRO|เครื-อง พิมพ ์อิงคเ์จ็ต|/PRO|” (“ผลิต” มีค่า len_to_ne2 เท่ากบั 

1) หรือ “โอน |PRO|ขอ้มูล|/PRO| ผา่น การ เชื-อมต่อ ลกัษณะ นี@  ไป ยงั |PRO|คอมพิวเตอร์|/PRO|” 

(“ไป” มีค่า len_to_ne2 เท่ากบั 2) เป็นตน้ 

- ncr_want (next context relation_want) โดยปกติจะไม่มีค่าหรืออาจมีค่าเป็น 

0 ซึ- งจะหมายความวา่ระบบจะไม่พิจารณาคุณสมบติันี@  แต่หากมีค่าเป็น 1 จะหมายความวา่คาํสําคญั

นั@นมีความสัมพนัธ์เกิดขึ@ นอยู่ในบริบทถดัจากบริบทปัจจุบนั ยกตวัอย่างเช่น “|PER|ผู ้ไม่ หวงั 

ดี|/PER| สามารถ ส่ง |PRO|โคด้|/PRO| อนัตราย เขา้ ไป ทาํงาน ใน |PRO|พีซี|/PRO|” จากตวัอยา่ง 

บริบทที-มีคาํสาํคญัคือบริบทที-มีคาํวา่ “ส่ง” แต่ความสัมพนัธ์ที-เกิดขึ@นจริงนั@นเกิดขึ@นในบริบทถดัไป 

- may_want มีหนา้ที-เหมือนกบั want แต่จะถูกพิจารณาต่อเมื-อการพิจารณาใน

ขอ้ want, want_after_ne2, และ adjacent อยา่งใดอยา่งหนึ-งเป็นเทจ็ 

- len_from_ne1 มีหน้าที- เหมือนกับ len_to_ne2 แต่จะเป็นการตรวจสอบ

ระยะห่างจาก NE ทางดา้นซา้ยแทน และไม่ไดขึ้@นกบัคุณสมบติั adjacent 

1.3.1. ขัZนตอนการทาํงานในส่วนของการสกดัความสัมพนัธ์โดยใช้คําสําคัญ 

ในส่วนของการสกดัความสัมพนัธ์โดยการใชค้าํสําคญันัCน มีขัCนตอนในการ

ทาํงานดงัที�แสดงในภาพที� 2 
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ภาพที- 2 ผงัแสดงการสกดัความสัมพนัธ์ ในส่วนของการตรวจสอบคาํสาํคญั 
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1

unwant_ne1 ตรงกบั NE 

ดา้นซา้ยหรือไม่?

2

ใช่

unwant_ne1 

ระบุค่าหรือไม่?

ใช่

ne2 ระบุค่าหรือไม่?

ไม่ใช่

ไม่ใช่

บริบทนีC มี NE 

ดา้นขวาหรือไม่?

ใช่

จบการสกดัความ

สมัพนัธ์

ไม่

NE 

ดา้นขวาตรงกบัที�ระบุ

หรือไม่? ใช่

ใชก้ฎตรวจสอบขอ้

ความในวงเลบ็

ใช่

ไม่ผา่น

ไม่ใช่

จาํตาํแหน่ง NE 

ดา้นขวา

unwant_ne2 

ระบุค่าหรือไม่?

ไม่ใช่

ใช่

บริบทนีC มี NE 

ดา้นขวาหรือไม่?

ไม่

ไม่

NE 

ดา้นขวาตรงกบัที�ระบุ

หรือไม่? ใช่

ใช่

unwant_pair_ne1 และ unwant_pair_ne2 

ระบุค่าหรือไม่?

ไม่

ไม่

บริบทนีC มี NE 

ดา้นซา้ยหรือไม่?

ใช่
ไม่

บริบทนีC มี NE 

ดา้นขวาหรือไม่

ใช่

ไม่

NE 

ดา้นซ้ายและขวามีค่าตรงกบั

ที�ระบุหรือไม่?

ใช่

ใช่

unwant 

ระบุค่าหรือไม่?

ไม่
ไม่

มีคาํที�ระบุใน unwant 

อยูใ่นบริบทหรือไม่?ใช่

ใช่

want ระบุค่าหรือไม่?

ไม่
ไม่

ค่าใน want <> 

verb?

ใช่

ใช่
ค่าใน want == 

prep?

ใช่

ไม่มีคาํที�ระบุใน want 

อยูใ่นบริบทหรือไม่?

ใช่

5

ไม่

4

ไม่

6

ไม่ใช่

เรียกฟังกช์นันีC อีกครัC ง 

โดยกาํหนดวา่เรียก prep 

จากคาํกริยา

พบคําบพุบทหรือ

ไม่?

ใช่

ไม่ใช่
 

ภาพที- 2 (ต่อ) 
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มีคาํที�ระบุใน want_after_ne2 
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และทาํเหมือนขัCนตอนก่อนหนา้
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มีคาํที�ระบุใน want_after_ne2 

อยูใ่นบริบทหรือไม่?

ไม่

จาํวา่มีค่า 

ncr_want

ใช่

ไม่

adjacent==1 และ 

ไม่มีค่านีCถูกกาํหนดมาก่อน

ไม่

ผา่น
ใช่

ตรวจสอบ len_to_ne2
ใช่

ตรวจสอบ may_want

และทาํเหมือนขัCนตอนก่อนหนา้

ไม่ผ่าน

ไม่ผ่าน

บนัทึกค่าความสั

มพนัธ์
return ค่า

จบการสกดัความ

สมัพนัธ์

ผา่น

len_from_ne1 ระบุค่าหรือไม่?

ไม่
ผ่าน

ตรวจสอบ 

len_from_ne1

ใช่

ไม่ผา่น

ผา่น

ไม่

เรียกฟังกช์นันีC อีกครัC ง 

โดยกาํหนดวา่เรียก prep 

จากคาํกริยา

พบคาํบุพบทหรือ

ไม่?

ไม่

ใช่

 

ภาพที- 2 (ต่อ) 

จากภาพที- 2 แสดงให้เห็นขั@นตอนการทาํงานของวิธีการสกดัความสัมพนัธ์

โดยใช้คาํสําคญั โดยในส่วนนี@ มีลกัษณะการทาํงานแบบฟังก์ชัน ซึ- งจะรับค่าบริบททั@งหมด, NE 
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ทั@งหมด, ตาํแหน่งของบริบทที-ตอ้งการคน้หา, NE ทางซ้ายและขวาในบริบทที-ตอ้งการคน้หา, 

ประเภทคาํสาํคญัที-ตอ้งการเรียก 

ในขั@นตอนแรกจะเป็นการตรวจสอบประเภทการเรียกฐานขอ้มูลคาํสําคญั 

โดยจะแบ่งเป็น การเรียกคาํกริยา, การเรียกคาํบุพบท, และการเรียกคาํบุพบทในขั@นตอนการ

ตรวจสอบคาํกริยา (จะถูกเรียกต่อเมื-อพบคาํวา่ “prep” ในคุณสมบติัของคาํสําคญั) จากนั@นจะเขา้สู่

การทาํงานแบบวนซํ@ า (while) โดยกาํหนดเงื-อนไขให้ทาํงานต่อเมื-อตรวจสอบคาํสําคญัจาก

ฐานขอ้มูลยงัไม่ครบทุกคาํ และในทุกๆ รอบจะเปลี-ยนคาํสาํคญัไปเรื-อยๆ จนกวา่จะครบ 

เมื-อเขา้มาสู่การทาํงานแบบวนซํ@ าแล้วขั@นตอนแรกจะทาํการตรวจสอบคาํ

สําคญัในรอบปัจจุบนัว่าปรากฏอยู่ในบริบทที-กาํลงัตรวจสอบอยู่หรือไม่ หากไม่ใช่ให้ไปเริ-มรอบ

การทาํงานต่อไป (continue) แต่หากใช่จะเริ-มทาํการตรวจสอบคุณสมบติัในคาํสําคญัปัจจุบนั โดย

เริ-มที- ne1 โดยจะตรวจสอบวา่ในคุณสมบติั ne1 ของคาํสาํคญัปัจจุบนัไดถู้กกาํหนดค่าไวห้รือไม่ ซึ- ง

หากไม่ใช่ ให้ทาํการตรวจสอบคุณสมบติัต่อไป แต่หากใช่จะทาํการตรวจสอบวา่ในบริบทนี@ มี NE 

ดา้นซ้ายอยู่หรือไม่ หากไม่ใช่ให้ไปเริ-มรอบการทาํงานต่อไป แต่หากใช่ให้ตรวจสอบว่าชนิด NE 

ดา้นซ้ายของบริบทนี@ ตรงกบัที-คาํสําคญัตอ้งการหรือไม่ หากใช่ให้จาํตาํแหน่งของ NE นั@นไวเ้ป็น 

NE ดา้นซ้ายหากมีความสัมพนัธ์เกิดขึ@น หากไม่ใช่ให้ทาํการคน้หาชนิดของ NE ยอ้นกลบัไปยงัตน้

ขอ้ความในระยะ NE 4 คาํ (แต่หากเป็นการตรวจสอบคาํสําคญัประเภทคาํบุพบทซึ- งเป็นการเรียก

จากค่า “prep” จากคาํกริยา จะไม่ตอ้งทาํในขั@นตอนนี@ ) โดยหากพบ NE ที-ตอ้งการในระยะ 4 คาํ ให้

จาํตาํแหน่งของ NE นั@นไวเ้ป็น NE ดา้นซา้ยหากมีความสัมพนัธ์เกิดขึ@น แต่หากไม่พบให้ไปเริ-มรอบ

การทาํงานต่อไป โดยในการจาํตาํแหน่งของ NE นั@นจะมีการตรวจสอบด้วยว่าบริบทที-ทาํการ

ตรวจสอบนั@ นอยู่ในวงเล็บหรือไม่ได้อยู่ในวงเล็บ โดยหากอยู่ในวงเล็บ NE ที-จะนํามามี

ความสัมพนัธ์นั@นจะตอ้งอยู่ในวงเล็บ แต่หากไม่ไดอ้ยู่ในวงเล็บ NE ก็จะตอ้งไม่ไดอ้ยู่ในวงเล็บ

เช่นเดียวกนั โดยหากไม่ตรงตามเงื-อนไขนี@ ให้ไปเริ-มรอบการทาํงานต่อไป ขั@นตอนต่อไปคือการ

ตรวจสอบคุณสมบติั unwant_ne1 โดยจะตรวจสอบวา่มีการระบุค่าเอาไวห้รือไม่ หากไม่ไดร้ะบุค่า

เอาไวใ้หข้า้มไปตรวจสอบคุณสมบติัต่อไป แต่หากถูกระบุค่าเอาไวใ้ห้ตรวจสอบวา่ NE ดา้นซ้ายใน

บริบทนี@ตรงกบัที-ระบุเอาไวใ้นคุณสมบติันี@ หรือไม่ หากใช่ให้ไปเริ-มรอบการทาํงานต่อไป แต่หาก

ไม่ใช่ใหไ้ปตรวจสอบคุณสมบติั ne2 โดยตรวจสอบวา่มีการระบุค่าเอาไวห้รือไม่ หากไม่ใช่ให้ขา้ม
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ไปตรวจสอบคุณสมบติัต่อไป หากใช่ให้ตรวจสอบวา่บริบทที-ตรวจสอบนั@นมี NE ดา้นขวาหรือไม่ 

หากไม่ใช่ใหอ้อกจากการตรวจสอบ (break) หากใช่ใหต้รวจสอบชนิดของ NE ที-กาํหนดนั@นตรงกบั

ชนิดของ NE ด้านขวาในบริบทหรือไม่ หากไม่ใช่ให้ไปเริ-มรอบการทาํงานต่อไป หากใช่ให้

ตรวจสอบวงเล็บเช่นเดียวกบัในคุณสมบติั ne1 หากตรวจสอบไม่ผ่านให้ไปเริ-มรอบการทาํงาน

ต่อไป หากผา่นให้จาํตาํแหน่งของ NE เป็น NE ดา้นขวาหากมีความสัมพนัธ์เกิดขึ@น ต่อไปคือการ

ตรวจสอบว่า unwant_ne2 นั@นถูกกาํหนดค่าไวห้รือไม่ หากไม่ใช่ให้ขา้มไปตรวจสอบคุณสมบติั

ต่อไป หากใช่ให้ตรวจสอบสอบว่าบริบทนี@ มี NE ด้านขวาหรือไม่ หากไม่ใช่ให้ออกจากการ

ตรวจสอบ หากใช่ให้ตรวจสอบวา่ NE ดา้นขวาตรงกบัที-ระบุเอาไวใ้น unwant_ne2 หรือไม่ หากใช่

ให้เริ-มรอบการทาํงานใหม่ หากใช่ให้ตรวจสอบวา่ unwant_pair_ne1 และ unwant_pair_ne2 (ทั@งคู่) 

ถูกระบุค่าเอาไวห้รือไม่ หากไม่ใช่ให้ขา้มไปตรวจสอบคุณสมบติัถดัไป หากใช่ให้ตรวจสอบว่ามี 

NE ด้านซ้ายหรือไม่ หากไม่ใช่ให้ไปเริ- มรอบการทาํงานต่อไป หากใช่ให้ตรวจสอบว่ามี NE 

ดา้นขวาหรือไม่ หากไม่ใช่ให้ออกจากการตรวจสอบ หากใช่ให้ตรวจสอบว่า NE ด้านซ้ายและ

ดา้นขวาตรงกบัที-ระบุเอาไวห้รือไม่ หากใช่ให้ไปเริ-มรอบการทาํงานต่อไป หากไม่ใช่ให้ตรวจสอบ

วา่ unwant มีการระบุค่าเอาไวห้รือไม่ หากไม่ใช่ให้ขา้มไปตรวจสอบคุณสมบติัถดัไป หากใช่ให้

ตรวจสอบวา่มีคาํที-ระบุใน unwant อยูใ่นบริบทหรือไม่ หากใช่ให้ไปเริ-มรอบการทาํงานต่อไป หาก

ไม่ใช่ให้ตรวจสอบว่า want ถูกระบุค่าไวห้รือไม่ หากไม่ใช่ให้ขา้มไปตรวจสอบคุณสมบติัถดัไป 

หากใช่ให้ตรวจสอบวา่ค่าใน want นั@นไม่เท่ากบั “verb” ใช่หรือไม่ หากไม่ใช่ให้ขา้มไปตรวจสอบ

คุณสมบติัถดัไป หากใช่ให้ตรวจสอบว่าค่าใน want นั@นเท่ากบั “prep” หรือไม่ หากใช่ให้ทาํการ

เรียกฟังกช์นันี@ อีกครั@ ง โดยกาํหนดให้เป็นการเรียกคาํบุพบทจากคาํกริยาและตรวจสอบวา่พบคาํบุพ

บทในบริบทหรือไม่ หากใช่ให้ข้ามไปตรวจสอบคุณสมบติัถัดไป หากไม่ใช่ให้ไปตรวจสอบ

คุณสมบติั may_want หากค่าใน want ไม่เท่ากบั “prep” ให้ตรวจสอบวา่มีคาํที-ระบุใน want อยูใ่น

บริบทหรือไม่ หากใช่ให้ข้ามไปตรวจสอบคุณสมบติัถดัไป หากไม่ใช่ให้ตรวจสอบคุณสมบติั 

may_want โดยตรวจสอบวา่มีถูกระบุค่าไวห้รือไม่ หากไม่ใช่ใหเ้ริ-มการทาํงานในรอบถดัไป หากใช่

ใหต้รวจสอบวา่ค่าใน may_want เท่ากบั “prep” หรือไม่ หากใช่ให้ทาํเช่นเดียวกบัขั@นตอนก่อนหนา้ 

โดยหากไม่พบคาํบุพบทให้เริ- มการทาํงานในรอบถัดไป แต่หากพบคาํบุพบทให้ออกจากการ

ตรวจสอบความสัมพนัธ์และบนัทึกค่ารายละเอียดความสัมพนัธ์ เช่น มีความสัมพนัธ์เกิดขึ@นกบัคาํ
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สาํคญัปัจจุบนัและตาํแหน่ง NE ดา้นซา้ยและขวา เป็นตน้ แต่หากค่าใน may_want ไม่เท่ากบั “prep” 

ให้ตรวจสอบว่ามีค่าที-ระบุใน may_want อยู่ในบริบทหรือไม่ หากไม่พบค่าดงักล่าวให้เริ-มการ

ทาํงานในรอบถดัไป แต่หากพบให้ออกจากการตรวจสอบความสัมพนัธ์และบนัทึกค่ารายละเอียด

ความสัมพนัธ์ แต่หากระบบไม่ได้ตรวจสอบคุณสมบติั may_want และไม่ได้ถูกสั-งให้เริ-มการ

ทาํงานในรอบถดัไป ระบบจะตรวจสอบคุณสมบติัถดัไป คือ want_after_ne2 โดยทาํการตรวจสอบ

ว่ามีค่าระบุไวห้รือไม่ หากไม่พบให้ขา้มไปตรวจสอบคุณสมบติัถดัไป หากพบจะตรวจสอบว่า 

ncr_want ไม่เท่ากบั 1 ใช่หรือไม่ หากใช่ให้ตรวจสอบวา่ค่าที-ระบุมาใน want_after_ne2 นั@นอยูใ่น

บริบทถัดไปหรือไม่ หากพบให้ข้ามไปตรวจสอบคุณสมบติัถัดไป หากไม่พบให้ไปตรวจสอบ

คุณสมบติั may_want โดยทาํเช่นเดียวกบัขั@นตอนที-ไดก้ล่าวมาแลว้ แต่หาก ncr_want เท่ากบั 1 จะ

ตรวจสอบว่ามีคาํที-ระบุใน want_after_ne2 อยู่ในบริบทถดัไปหรือไม่ หากไม่พบให้ตรวจสอบ

คุณสมบติั may_want แต่หากพบให้จาํไวว้่า ncr_want นั@นถูกกาํหนดเป็น 1 เพื-อที-จะไดท้ราบว่า

ความสัมพันธ์นั@ นเกิดขึ@ นในบริบทถัดไป(หากมีความสัมพันธ์เกิดขึ@ น) จากนั@ นจะตรวจสอบ

คุณสมบติัถดัไปคือ adjacent โดยจะตรวจสอบวา่ค่าใน adjacent เท่ากบั 1 และไม่มีค่านี@ ถูกกาํหนด

มาก่อนใช่หรือไม่ (ในส่วนนี@หมายความว่าอาจจะมีค่านี@ ถูกกาํหนดมาก่อนหน้า ซึ- งอาจเกิดขึ@นเมื-อ

คาํกริยาเรียกตรวจสอบคาํบุพบท (prep) ซึ- งคุณสมบติัของคาํบุพบทนั@นอาจจะกาํหนดให้ตอ้งอยูใ่กล้

กบั NE ดา้นขวาอยูก่่อนแลว้ก็เป็นได ้ดงันั@นเมื-อกลบัมาตรวจสอบคาํกริยาจึงไม่ตอ้งตรวจสอบค่านี@

อีก เพราะในการเขียนขอ้ความหากมีคาํบุพบทเกิดร่วมกนัคาํกริยาคาํบุพบทนั@นจะเกิดขึ@นหลงัจาก

คาํกริยาเสมอ) ซึ- งหากเงื-อนไขเป็นเท็จจะข้ามไปตรวจสอบคุณสมบติัถดัไป แต่หากเป็นจริงจะ

ตรวจสอบคุณสมบติั len_to_ne2 วา่มีระยะห่างจาก NE ดา้นขวาตามที-กาํหนดไวห้รือไม่ หากไม่ใช่

ใหไ้ปตรวจสอบ may_want แต่หากใช่ให้ตรวจสอบคุณสมบติั len_from_ne1 วา่มีการระบุค่าเอาไว้

หรือไม่ หากไม่ใช่จบการตรวจสอบความสัมพนัธ์และบนัทึกค่ารายละเอียดความสัมพนัธ์ หากใช่ให้

ตรวจสอบระยะห่างของคาํสําคญักบั NE ดา้นซ้าย วา่อยูใ่นระยะที-กาํหนดไวห้รือไม่ หากไม่ใช่ให้

เริ- มรอบการทาํงานใหม่ หากใช่ให้จบการตรวจสอบความสัมพนัธ์และบนัทึกค่ารายละเอียด

ความสัมพนัธ์ แต่หากหลงัจากทาํงานจนครบรอบการทาํงานทั@งหมดแลว้ (ตรวจสอบคาํสําคญัทั@ง

หมดแลว้) จนออกจากการทาํงานวนซํ@ า ใหถื้อวา่ไม่มีความสัมพนัธ์เกิดขึ@น 
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ทั@งนี@ ในการจดัเตรียมคาํสําคญัเพื-อนาํในมาใชใ้นการสกดัความสัมพนัธ์นั@น ไดท้าํ

การคน้หาจากการวเิคราะห์ขอ้ความต่างๆ ที-มีความสัมพนัธ์ประเภทที-ตอ้งการคน้หาในวิทยานิพนธ์

นี@  จนไดค้าํสําคญัประเภทคาํกริยาจาํนวน 48 คาํ (แบ่งเป็นประเภท create 22 คาํ, goto 10 คาํ, และ 

located_in 16 คาํ) และคาํบุพบทจาํนวน 22 คาํ (แบ่งเป็นประเภท create 5 คาํ, goto 6 คาํ, located_in 

10 คาํ, และคาํที-สามารถใชไ้ดก้บัทุกประเภท 1 คาํ) สาํหรับคาํบุพบทนั@นมีคาํที-ลกัษณะพิเศษอยูห่นึ- ง

คาํ คือคาํว่า “ที-” ซึ- งเป็นคาํที-ไม่เจาะจงว่าเป็นประเภทใด แต่สามารถเติมเต็มประโยคต่างๆ ให้

สมบูรณ์ได ้ยกตวัอย่างเช่น ไปที- (goto), อยู่ที- (located_in) เป็นตน้ ดงันี@ จึงมีความจาํเป็นที-จะตอ้ง

รวมคาํนี@ เอาไวด้ว้ย 

2. นําข้อความที(จัดเตรียมไว้ใช้ในการทดลองมาผ่านกระบวนการตัดคํา 

นาํขอ้ความที-จดัเตรียมเอาไวม้าทาํการตดัคาํเพื-อที-จะนาํไปใช้ในกระบวนการสกดั NE 

และการสกดัความสัมพนัธ์ ซึ- งในขั@นตอนนี@ จะใช้โปรแกรมตดัคาํ KU Wordcut โดยขอ้ความที-

จดัเตรียมไวน้ั@นอยูใ่นรูปแบบของไฟล์ขอ้ความ (text file) และก่อนที-จะนาํไปผา่นกระบวนการตดั

คาํขอ้ความจะมีลกัษณะดงันี@  

ไตรมาสที- 2 (เมษา - พฤษภาฯ) ของปี 47 เมนบอร์ดของคอมพรุ่์นใหม่จะมีชิปเซต 

สําหรับการเชื-อมต่อแบบไร้สาย (Wi-Fi) ติดตั@งไวด้ว้ย ซึ- งจะทาํให้โน้ตบุ๊ก Centrino สามารถ

เชื-อมต่อกับเครื-องเดสก์ทอปรุ่นใหม่แบบไร้สายได้ทนัที โดยไม่ตอ้งซื@ออุปกรณ์เพิ-มแต่อย่างใด 

นอกจากนี@  ขนาดของเครื-องคอมพิวเตอร์ก็จะเลก็ลงเนื-องจากมาตรฐานเมนบอร์ด BTX อีกดว้ย 

และเมื-อนาํมาผา่นการตดัคาํแลว้จะมีลกัษณะดงันี@  

ไตรมาส ที- _ 2 _ ( เมษา _ - _ พฤษภา ฯ ) _ ของ ปี _ 47 _ เมนบอร์ด ของ คอมพ ์รุ่น

ใหม่ จะ มี ชิปเซต _ สาํหรับ การ เชื-อมต่อ แบบ ไร้ สาย _ ( Wi-Fi ) _ ติดตั@ง ไว ้ดว้ย _ ซึ- ง จะ ทาํให ้

โนต้บุ๊ก _ Centrino _ สามารถ เชื-อมต่อ กบั เครื-อง เดสกท์อป รุ่นใหม่ แบบ ไร้ สาย ได ้ทนัที _ โดย 

ไม่ ตอ้ง ซื@อ อุปกรณ์ เพิ-ม แต่อยา่งใด _ นอกจากนี@  _ ขนาด ของ เครื-อง คอมพิวเตอร์ ก็ จะ เล็ก ลง 

เนื-องจาก มาตรฐาน เมนบอร์ด _ BTX _ อีกดว้ย 
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จากตวัอยา่งผลลพัธ์จะเห็นว่าโปรแกรมจะแบ่งคาํแต่ละคาํออกจากกนัดว้ยการเวน้วรรค ส่วนการ

เวน้วรรคจากขอ้ความเดิมจะถูกแทนที-ดว้ย “_” ซึ- งในส่วนนี@ เราสามารถเลือกไดจ้ากในโปรแกรมวา่

จะใหใ้ชเ้ครื-องหมายใด (หากไม่กาํหนดโปรแกรมจะใชก้ารเวน้บรรทดั) 

3. สกดั NE 

ทาํการสกดั NE โดยจะใชร้ายชื-อที-จดัเตรียมเอาไวใ้นขอ้ 1.1 เพื-อช่วยให้ระบบสามารถ

สกดั NE ออกมาได ้และใชชุ้ดขอ้มูลที-เตรียมเอาไวป้้อนใหก้บัระบบทาํการประมวลผล 

ในขัCนตอนนีC จะใช้วิธีการในลักษณะเดียวกนักับของ Charoenpornsawat และคณะ 

(Charoenpornsawat, Kijsirikul and Maknavin 1998) ในการเลือกคาํที�มีความเป็นไปไดที้�จะนาํไป

สกดัเป็น NE เช่น ในการสกดัชื�อเฉพาะในประโยค “นางเจนนีไปเดินตากลมเล่น” โดยที�คาํที�เป็น

ตวัหนานัCนคือคาํที�มีความเป็นไปไดที้�จะเป็นชื�อเฉพาะ โดยวิธีการคือ นาํประโยคดงักล่าวไปผ่าน

กระบวนการตดัคาํ และกาํกบัหนา้ที�ของคาํ ซึ� งจะไดผ้ลลพัธ์คือ “นาง/NTTL เจ/NCMN นนี/NPRP 

ไป/VACT เดิน/VACT ตาก/PPRS ลม/NCMN เล่น/ADVN” ซึ� งจะพบวา่มีคาํซึ� งถูกกาํกบัหนา้ที�ของ

คาํเอาไวว้า่เป็นชื�อเฉพาะ (/NPRP) โดยระบบจะนาํคาํที�ถูกกาํกบัหนา้ที�ดงักล่าวมาเป็นคาํเริ�มตน้ที�จะ

นาํไปคน้หา  โดยจะทาํการรวมคาํที�อยู่ในระยะ��2 คาํ (ดงัเช่นในตารางที� 5) และนาํคาํต่างๆ ไป

ตรวจสอบกบัคลงัขอ้มูล 
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ตารางที� 5 คาํที�มีความเป็นไปไดที้�จะเป็นชื�อเฉพาะ (ตวัหนา) 

นาง/t1 เจ/t2 นนี/NPRP ไป/t3 เดิน/t4 ตาก/t5 ลม/t6 เล่น/t7 

นาง/t1 เจ/t2 นนีไป/NPRP เดิน/t3 ตาก/t4 ลม/t5 เล่น/t6 

นาง/t1 เจ/t2 นนีไปเดิน/NPRP ตาก/t3 ลม/t4 เล่น/t5 

นาง/t1 เจนนี/NPRP ไป/t2 เดิน/t3 ตาก/t4 ลม/t5 เล่น/t6 

นาง/t1 เจนนีไป/NPRP เดิน/t2 ตาก/t3 ลม/t4 เล่น/t5 

นาง/t1 เจนนีไปเดิน/NPRP ตาก/t2 ลม/t3 เล่น/t4 

นางเจนนี/NPRP ไป/t1 เดิน/t2 ตาก/t3 ลม/t4 เล่น/t5 

นางเจนนีไป/NPRP เดิน/t1 ตาก/t2 ลม/t3 เล่น/t4 

นางเจนนีไปเดิน/NPRP ตาก/t1 ลม/t2 เล่น/t3 

 แต่จากการที�ไม่มีระบบกาํกบัหน้าที�ของคาํ ดงันัCนในการสกดั NE ครัC งนีC จึงตอ้งมีการ

ปรับปรุงวธีิการสกดัใหเ้ขา้กบัขอ้มูลที�จะนาํมาใชซึ้� งเป็นลกัษณะพจนานุกรมรายชื�อ โดยการเปลี�ยน

มาเป็นการตรวจสอบคาํตัCงแต่คาํแรกในประโยค ยกตวัอย่างเช่นประโยคที�ว่า “มือถือรุ่นใหม่เป็น

แบบพบัได”้ เมื�อผ่านการตดัคาํแลว้จะไดผ้ลลพัธ์คือ “มือ ถือ รุ่นใหม่ เป็น แบบ พบั ได”้ และเมื�อ

นาํไปทาํการสกดั NE ระบบจะตรวจสอบทีละคาํจากคาํที�ถูกแบ่งมาแลว้จากการตดัคาํ เมื�อพบคาํใด

ที�มีความเป็นไปไดที้�จะเป็น NE ระบบจะทาํการผสมคาํนัCนกบัคาํอื�นๆ ในบริบท เพื�อหาคาํที�เป็นไป

ไดอื้�นๆ (ดงัเช่นในตารางที� 6) และจะไม่ทาํการผสมคาํเพียงแค่ในระยะ �2 แต่จะหยดุผสมคาํต่อเมื�อ

คําล่าสุดไม่สามารถค้นเจอได้ในพจนานุกรมรายชื�อ คําเป้าหมายจะถูกนําไปตรวจสอบใน

พจนานุกรมและหากพบคาํใดที�ตรงกบัที�มีอยูใ่นพจนานุกรมที�สุดระบบจะเลือกคาํนัCนมาเป็น NE 
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ตารางที� 6 คาํที�เป็นไปไดที้�ระบบคน้พบ (คาํที�เป็นตวัหนาคือคาํที�เป็นไป

ได)้ 

1. มือ ถือ รุ่นใหม่ เป็น แบบ พบั ได ้

2. มือ ถือ รุ่นใหม่ เป็น แบบ พบั ได ้

3. มือ ถือ รุ่นใหม่ เป็น แบบ พบั ได ้

จากตารางที� 6 เมื�อนาํคาํที�เป็นไปไดทุ้กคาํไปตรวจสอบจากพจนานุกรมแลว้ระบบจะ

เลือกขอ้ที� 2 เป็น NE และกาํกบัว่าเป็น NE ประเภท PRO เนื�องจากคาํในขอ้ที� 3 นัCนไม่มีอยู่ใน

พจนานุกรมรายชื�อ 

จากที-ได้กล่าวไปแล้วในเรื- องของปัญหาของคลงัขอ้มูลที-ใช้ในระบบนี@  ประกอบกับ

จาํนวนรายชื-อที-นาํมาใช้นั@นมีปริมาณที-ไม่มากนกั ดงันั@นผลลพัธ์ของการสกดั NE จึงอาจจะไม่มี

ความถูกตอ้งแม่นยาํเพียงพอ ดงันั@นจึงไดเ้พิ-มวิธีการระบุขอบเขตของ NE โดยใชก้ฎ เพื-อช่วยเพิ-ม

ประสิทธิภาพในการสกดั NE โดยกฎที-นาํมาใชใ้นระบบนี@ มีดงันี@  

3.1. NE ที(ตามด้วยคําภาษาองักฤษ 

จากที-ไดศึ้กษาขอ้ความภาษาไทย พบวา่การใชข้อ้ความภาษาองักฤษในภาษาไทย

(ส่วนใหญ่)จะเป็นการใช้เพื-อกล่าวถึงชื-อสิ- งต่างๆ ที-เป็นชื-อภาษาองักฤษ ตวัอย่างเช่น “เมนบอร์ด 

BTX” ในกรณีนี@หากในพจนานุกรมรายชื-อรู้จกัแต่คาํวา่ “เมนบอร์ด” แต่ไม่รู้จกัคาํวา่ BTX ซึ- งจะทาํ

ใหส้กดั NE ไม่ถูกตอ้งหรือไม่ครบถว้นได ้

ดงันั@นจึงไดก้าํหนดให้เมื-อระบบตรวจพบ NE ในขอ้ความแลว้จะตอ้งตรวจสอบ

ต่อไปดว้ยวา่คาํที-อยูถ่ดัจาก NE นั@นเป็นคาํภาษาองักฤษหรือไม่ 

3.2. การสกดั NE ประเภท PER 

เนื-องจากชื-อบุคคลในภาษาไทยนั@นมีหลายคาํที-มีการสะกดแบบเดียวกับคาํที-มี

ความหมายอื-นๆ ในภาษาไทย ยกตวัอย่างเช่น อยู,่ แดง, ชม, นอ้ย, ยืน, นิด, อภยั, สามารถ เป็นตน้ 

และเนื-องจากระบบนี@ไม่มีการใชค้ลงัขอ้มูลที-สามารถใชอ้า้งอิงสถิติการเกิดขึ@นของคาํ จึงอาจทาํให้

การสกดั NE ประเภทนี@ไม่มีประสิทธิภาพ 
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ดงันั@นจึงไดก้าํหนดใหร้ะบบนี@จาํเป็นที-จะตอ้งมีการตรวจสอบหาคาํนาํหนา้ชื-อก่อน 

ซึ- งเป็นการพิจารณาลกัษณะพิเศษของคาํ (Chanlekha and Kawtrakul 2004) เมื-อพบแล้วจึง

ตรวจสอบหลังคาํนําหน้าชื-อว่ามีคาํที-สามารถจะเป็นชื-อบุคคลอยู่หรือไม่ หากพบว่ามีอยู่จึงให้

กาํหนดว่าเป็น NE ประเภท PER ยกเวน้แต่ว่าระบบตรวจพบเจอคาํที-ไม่ใช่ชื-อบุคคลแต่คาํนั@นมี

ความหมายอยู่ในประเภท PER ยกตวัอย่างเช่น นกัเรียน, นกัศึกษา, นกัข่าว, คนไข,้ ผูใ้ช้ เป็นตน้ 

หากเป็นคาํที-ลกัษณะเช่นนี@ ระบบจะกาํหนดให้คาํนั@นเป็น NE ไดโ้ดยที-ไม่จาํเป็นตอ้งตรวจสอบหา

คาํนาํหนา้ชื-อก่อน 

3.3. NE ที(มีตําแหน่งติดกนั 

คาํในภาษามนุษยน์ั@นสามารถสร้างขึ@นไดจ้ากคาํหลายๆ คาํมารวมกนั ในบางครั@ ง

คาํๆ หนึ-งอาจจะเกิดจากการรวมกนัของคาํเดี-ยวที-มีความหมายแตกต่างมารวมกนัจึงเกิดเป็นคาํที-มี

ความหมายต่างออกไป หรือเกิดเป็นคาํที-มีความหมายสมบูรณ์ขึ@น 

เช่นเดียวกบั NE ซึ- งเป็นคาํนามชนิดหนึ- งที-สามารถเกิดขึ@นไดจ้ากคาํเดี-ยวหนึ-งคาํ 

หรือเกิดจาก NE ตั@งแต่สองคาํขึ@นไปเมื-อมาอยู่ติดกนัแลว้จึงเกิดเป็น NE คาํใหม่ขึ@นมาหนึ- งคาํก็

เป็นได ้ยกตวัอยา่งดงัเช่นตารางที- 7 

ตารางที- 7 ตวัอยา่ง NE ที-เกิดจาก NE ที-อยูติ่ดกนัมารวมกนั 

NE ใหม่ที(เกดิจาก NE อื(นๆ มารวมกนั NE ที(ก่อให้เกดิ NE ใหม่ 

มาตรฐานเมนบอร์ด(PRO) มาตรฐาน(PRO), เมนบอร์ด(PRO) 

โปรแกรม Windows Media Player(PRO) โปรแกรม(PRO), Windows Media Player(PRO) 

การ์ดหน่วยความจาํ SanDisk(PRO) การ์ด(PRO), หน่วยความจาํ(PRO), SanDisk(ORG)

ดงันั@นในระบบนี@ จึงกาํหนดให ้เมื-อตรวจพบ NE จาํนวนตั@งแต่สองคาํขึ@นไปเกิดขึ@น

ในตาํแหน่งติดกนั ให้รวม NE เหล่านั@นเป็น NE เพียงคาํเดียว และกาํหนดประเภทของ NE ใหม่ให้
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เป็นประเภทเดียวกบั NE ตวัแรกที-ถูกรวมเขา้ไป แต่ทั@งนี@ มีเงื-อนไขบางประการที-จะทาํให้ไม่เกิดการ

รวม NE ที-อยูติ่ดกนั โดยเงื-อนไขเหล่านั@นมีดงันี@  

- NE แรกเป็น PER เนื-องจากชื-อคนนั@นไม่สามารถนาํไปผสมกบัคาํอื-นเพื-อให้

เกิดคาํใหม่ขึ@นมาได ้ดงันั@นหาก NE ตวัแรกเป็นประเภท PER จึงไม่ตอ้งนาํไปรวมกบั NE ใดๆ 

- NE แรกเป็น ORG และ NE ถัดมาเป็น PRO ถึงแมจ้ะมี NE ประเภท PRO บาง

คาํที-ขึ@นตน้ดว้ยชื-อองคก์ร เช่น Microsoft Windows เป็นตน้ แต่ในขอ้ความภาษาไทยหลายๆ กรณีก็

มีความเป็นไปไดที้-จะมีการกล่าวถึง NE ประเภท ORG และตามติดดว้ย NE ประเภท PRO โดยที- 

NE ทั@งสองไม่ไดมี้ความเกี-ยวขอ้งกนั เช่น “|PRO|ฮาร์ดดิสก์|/PRO| จิVว _ จาก |ORG|โตชิบา้|/ORG| _ 

|PRO|สินคา้|/PRO| เทคโนโลยี ยุค ใหม่ ที- _ Hi-End _ Trendy _ เหล่านี@  _ คน ไอ ที เขา เรียก กนั วา่ 

_ |PRO|Gadget|/PRO|” (คาํที-ขีดเส้นใตคื้อ NE ที-อยูติ่ดกนั) ดงันั@นผูว้ิจยัจึงไดเ้ลือกที-จะไม่รวม NE 

เหล่านี@  ดว้ยเหตุที-ว่าไม่สามารถรับรองไดว้า่การรวม NE ประเภทนี@จะให้ผลลพัธ์ที-ถูกตอ้งทุกครั@ ง 

และการเลือกที-จะไม่รวม NE ประเภทนี@ก็ใหผ้ลลพัธ์ที-สามารถยอมรับได ้โดยที-ความหมายของ NE 

ไม่เสียไปอีกดว้ย 

- NE แรกเป็น LOC และ NE ถัดมาเป็น PRO ดว้ยเหตุผลเดียวกนักบัขอ้ที-แลว้ 

(NE แรกเป็น ORG และถดัมาเป็น PRO) จึงเลือกที-จะไม่รวม NE ประเภทนี@  

3.4. ขัZนตอนในการสกดั NE 

ในส่วนของการสกดั NE มีขัCนตอนในการทาํงานดงัที�แสดงในภาพที� 3 
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เริ�ม

รับขอ้ความที�

ผา่นการตดัคาํ

สิCนสุดขอ้ความแลว้หรือ

ไม่?

ไม่ใช่
อ่านคาํถดัไปจาก

ขอ้ความ

เคยอ่านคาํอื�นมาก่อน

หนา้หรือไม่?

นาํคาํล่าสุดไปต่อ

กบัคาํก่อนหนา้

ใช่

นาํคาํที�ไดไ้ปคน้หา

ในรายชื�อ

ไม่ใช่

รอบสกดั NE?

พบ

ไม่ใช่

อ่านคาํไวม้ากกวา่ 1 

คาํหรือไม่?

ไม่พบ
ลบคาํล่าสุดออก 1 

คาํ, 

ตัCงสถานะเป็นรอบ

สกดั NE

ใช่

ลบคาํที�อ่านไวท้ัCงหมด, 

ตัCงสถานะเป็นรอบผสม

คาํ

ไม่ใช่

พบคาํประเภทคาํ

นาํหนา้ชื�อ?

ใช่

ใช่

ลบคาํที�เก็บไวก่้อนหนา้คาํปัจ

จุบนัทัCงหมด 

(คงเหลือไวแ้ต่คาํนาํหนา้ชื�อ)

และเปลี�ยนเป็นรอบผสมคาํ

อ่านคาํถดัไปจาก

ขอ้ความ

นาํคาํที�อ่านล่าสุดไปคน้หาในรายชื�

อประเภทชื�อบุคคลที�เป็นชื�อคน

นาํคาํล่าสุดไปต่อกบัคาํที�

เก็บไวก่้อนหนา้ 

(คาํนาํหนา้ชื�อ) 

และกาํกบัเป็น NE 

ประเภท PER

พบ

ไม่พบ

ลบคาํที�เกบ็ไวท้ัCง

หมด

นาํคาํนาํหนา้ชื�อไปคน้หาในรายชื�อ

ประเภทชื�อบุคคลที�ไม่ใช่ชื�อคน

นาํคาํนาํหนา้ชื�อกาํ

กบัเป็น NE 

ประเภท PER

ลบคาํที�เก็บไวท้ัCง

หมด

ไม่พบ

พบ

ไม่พบคาํประเภทชื�อบุคคล

ที�เป็นชื�อคน?

ไม่ใช่

กาํกบัคาํที�ไดอ่้านเอ

าไวท้ัCงหมดตามประ

เภทของรายชื�อที�คน้

หา

ใช่

เป็น NE ประเภท PER 

หรือ ORG?

ใช่

ไม่ใช่

อ่านคาํถดัไปใน

ขอ้ความ

ไม่ใช่

ลบคาํที�เก็บไวท้ัCง

หมด

สิCนสุดขอ้ความแลว้หรือไม่?
ไม่ใช่

ใช่

ใช่

สิCนสุดขอ้ความแลว้หรือไม่?

ไม่ใช่

ใช่

เป็นคาํภาษาองักฤษหรือไม่?

นาํไปต่อทา้ยคาํที�เ

ป็น NE ล่าสุด

ใช่
ไม่ใช่

รวม NE 

ที�อยูติ่ดกนั

จบบนัทึกผลลงไฟล์

 

ภาพที- 3 ผงัแสดงขั@นตอนการสกดั NE 
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จากภาพที- 3 แสดงขั@นตอนในการสกดั NE โดยในขั@นตอนแรกคือการรับขอ้ความ
ที-ผา่นการตดัคาํเขา้มาในระบบ จากนั@นจะตรวจสอบว่าไดท้าํการตรวจสอบจนสิ@นสุดขอ้ความแลว้
หรือไม่ (จุดนี@ คือจุดเริ-มตน้ของการตรวจสอบ NE มีลกัษณะการทาํงานแบบวนซํ@ า (Loop)) หากใช่
จะออกจากการตรวจสอบและไปทาํงานในส่วนของการรวม NE ที-อยูติ่ดกนั หากไม่ใช่ให้อ่านคาํ
ถดัไปในขอ้ความ (นบัจากตาํแหน่งของตวัชี@  หรือ Pointer) จากนั@นจะตรวจสอบวา่ทีคาํอื-นใดที-เคย
อ่านมาก่อนหนา้เก็บอยู่ในระบบหรือไม่ หากไม่ใช่ให้นาํคาํที-ไดไ้ปคน้หาในพจนานุกรมรายชื-อที-
เตรียมไว ้หากใช่ใหน้าํคาํล่าสุดไปต่อกบัคาํที-มีอยูก่่อนหนา้ จากนั@นจึงนาํคาํที-ไดไ้ปคน้หาในรายชื-อ
ที-เตรียมไวเ้ช่นเดียวกนั หากไม่พบคาํในรายชื-อให้ตรวจสอบวา่มีคาํที-เก็บไวใ้นระบบมากกวา่ 1 คาํ
หรือไม่ หากไม่ใช่ให้ลบคาํที- เก็บเอาไวท้ั@ งหมด และคาํสถานะการทาํงานให้เป็นรอบผสมคาํ 
(สถานะการทาํงานของระบบมีอยู ่2 สถานะ คือ รอบผสมคาํ ซึ- งจะเป็นรอบที-จะทาํการผสมคาํที-ได้
จากขอ้ความ เพื-อสร้างคาํที-เป็นไปไดที้-จะเป็น NE และในคาํสั-งที-ใชต้รวจสอบกบัฐานขอ้มูลจะใช้
คาํวา่ “LIKE” ในการตรวจสอบ สําหรับอีกสถานะหนึ-ง คือ รอบสกดั NE ซึ- งจะไม่มีการผสมคาํใน
รอบนี@  และในการตรวจสอบกบัฐานขอ้มูลจะใชเ้ครื-องหมายเท่ากบั “=” ในการตรวจสอบ) และไป
เริ-มการทาํงานที-จุดเริ-มตน้ใหม่ แต่หากพบว่าระบบเก็บคาํเอาไวม้ากกว่าหนึ- งคาํ ให้ลบคาํที-เพิ-มเขา้
มาล่าสุดออก 1 คาํ และกลบัไปเริ-มทาํงานที-จุดเริ-มตน้เช่นเดียวกนั แต่หากตรวจสอบคาํที-ไดแ้ละพบ
คาํในรายชื-อให้ทาํการตรวจสอบสถานะการทาํงานว่าอยู่ในรอบสกดั NE หรือไม่ หากไม่ใช่ให้
กลบัไปทาํงานที-จุดเริ-มตน้ แต่หากใช่ให้ตรวจสอบวา่คาํที-พบนั@นเป็นประเภทคาํนาํหน้าชื-อหรือไม่ 
หากใช่ให้ลบคาํที-เก็บไวก่้อนหนา้ทั@งหมด คงเหลือไวแ้ต่คาํนาํหนา้ชื-อที-พบ และเปลี-ยนสถานะการ
ทาํงานเป็นรอบผสมคาํ จากนั@นทาํการตรวจสอบว่าสิ@นสุดขอ้ความแลว้หรือไม่ หากใช่ให้ออกจาก
การตรวจสอบและไปทาํงานในส่วนของการรวม NE ที-อยูติ่ดกนั แต่หากไม่ใช่ให้อ่านคาํถดัไปใน
ขอ้ความ และนาํคาํนั@นไปคน้หาในรายชื-อประเภทชื-อคน หากพบให้นาํคาํล่าสุดไปต่อกบัคาํที-เก็บ
เอาไว ้(คาํนาํหน้าชื-อ) และกาํกบัคาํในตาํแหน่งนี@ เป็นชนิด PER จากนั@นลบคาํที-เก็บเอาไวท้ั@งหมด 
และกลบัไปทาํงานที-จุดเริ-มตน้ แต่หากไม่พบใหน้าํคาํนาํหนา้ชื-อไปคน้หาในรายชื-อประเภทบุคคลที-
ไม่ใช่ชื-อคน หากไม่พบให้ลบคาํที-เก็บเอาไวท้ั@งหมดและกลบัไปทาํงานที-จุดเริ-มตน้ แต่หากพบให้
กาํกบัคาํในตาํแหน่งนี@ เป็น NE ชนิด PER จากนั@นลบคาํที-เก็บไวท้ั@งหมดและกลบัไปทาํงานที-
จุดเริ-มตน้ แต่หากวา่ไม่ไดพ้บคาํนาํหน้าชื-อ ให้ตรวจสอบวา่คาํที-พบนั@นไม่ไดเ้ป็นชื-อคนใช่หรือไม่ 
หากไม่ใช่ให้ลบคาํที-เก็บไวท้ั@ งหมด และเปลี-ยนสถานะเป็นรอบผสมคาํ และกลับไปทาํงานที-
จุดเริ-มตน้ แต่หากใช่ใหก้าํกบัคาํที-เก็บไวเ้ป็น NE ตามประเภทของรายชื-อที-พบคาํนั@น และลบคาํที-ได้
เก็บไวท้ั@งหมด จากนั@นตรวจสอบประเภทของคาํวา่เป็นประเภท ORG หรือ PER ใช่หรือไม่ หากใช่
ให้เปลี-ยนเป็นรอบผสมคาํและกลบัไปเริ-มทาํงานที-จุดเริ-มตน้ แต่หากไม่ใช่ให้ตรวจสอบวา่สิ@นสุด
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ขอ้ความแลว้หรือไม่ หากใช่ให้ออกจากการตรวจสอบและไปทาํงานในส่วนของการรวม NE ที-อยู่
ติดกนั แต่หากไม่ใช่ให้อ่านคาํถดัไปในขอ้ความและตรวจสอบว่าเป็นคาํภาษาองักฤษหรือไม่ หาก
ใช่ให้นาํคาํไปต่อทา้ยคาํที-เป็น NE คาํล่าสุด และกลบัไปทาํซํ@ าในขั@นตอนการตรวจสอบการสิ@นสุด
ขอ้ความไปจนถึงตรวจสอบคาํภาษาองักฤษอีกครั@ ง จนกวา่จะไม่พบคาํภาษาองักฤษอีก ก็จะออกจาก
ส่วนนี@  และทาํการลบคาํที-ไดเ้ก็บไวท้ั@งหมด และเปลี-ยนสถานะเป็นรอบผสมคาํ จากนั@นจึงกลบัไป
ทาํงานที-จุดเริ-มตน้ ระบบจาํทาํเช่นนี@ไปจนกวา่จะตรวจสอบขอ้ความจนสิ@นสุดขอ้ความก็จะออกจาก
การตรวจสอบ NE ในขอ้ความ และเขา้สู่การรวม NE ที-มีตาํแหน่งติดกนั โดยในส่วนนี@จะรวม NE 

ที-มีตาํแหน่งติดกนัเขา้ด้วยกนัตามกฎที-ได้ตั@งเอาไว ้เมื-อทาํขั@นตอนในส่วนนี@ เสร็จแล้ว ระบบก็จะ
บนัทึกผลลพัธ์ลงในไฟลข์อ้ความ จึงเป็นอนัเสร็จสิ@นกระบวนการสกดั NE 

4. สกดัความสัมพนัธ์ 

พฒันาระบบสกดัความสัมพนัธ์ระหว่าง NE โดยนาํแนวคิดของ Hasegawa และคณะ 

(Hasegawa, Sekine and Grishman 2004) ที-ว่าด้วยการนาํบริบทที-อยู่ระหว่าง NE สองคาํ 

(NE1…NE2) มาทาํการวิเคราะห์หาความสัมพนัธ์ ตวัอยา่งเช่น “เมนบอร์ด ของ คอมพ ์รุ่นใหม่ จะ 

มี ชิปเซต” จากประโยคนี@ เมื-อผา่นการกาํกบั NE แลว้ จะไดเ้ป็น “|PRO|เมนบอร์ด|/PRO| ของ คอมพ ์

รุ่นใหม่ จะ มี |PRO|ชิปเซต|/PRO|” จากนั@นจะทาํการสกดัความสัมพนัธ์ ซึ- งในส่วนนี@ขอ้ความที-อยู่

ระหวา่ง NE ทั@งสองนั@นเรียกวา่บริบท (Context) และยงัไดน้าํแนวคิดของ Appelt และคณะ (Appelt 

et al. 1993) ในการคน้หาคาํที-สื-อถึงความหมาย (Trigger Word) ภายในขอ้ความ โดยจะนาํวิธีการ

แบบ Regular Expression และ Heuristic มาใช ้ โดยการคน้หาคาํในบริบทที-มีความหมายแสดงถึง

ความสัมพนัธ์ โดยนาํคาํแต่ละคาํในบริบทไปทาํการคน้หาในรายชื-อคาํสําคญัที-ไดจ้ดัเตรียมเอาไว ้

(ในขอ้ 1.3) ซึ- งคาํสําคญันั@นสามารถที-จะบ่งบอกถึงความสัมพนัธ์ในประโยคได ้โดยในการคน้หา

นั@นระบบจะเริ-มคน้หาโดยการคน้หาคาํสําคญัที-เป็นกริยาก่อน หากพบคาํสําคญัในบริบทจะเริ-ม

ขั@นตอนการตรวจสอบคุณสมบติัในบริบทนั@นๆ ว่าตรงกบัที-กาํหนดไวใ้นคาํสําคญัที-คน้พบหรือไม่ 

แต่หากไม่พบคาํสําคญัที-เป็นคาํกริยาในบริบทนั@น หรือพบแต่คุณสมบติัไม่ตรงกับที-กาํหนดไว ้

ระบบจะทาํการคน้หาจากคาํสาํคญัที-เป็นคาํบุพบทและดาํเนินการตามขั@นตอนเดียวกนักบัคาํกริยา 

จากในตวัอยา่ง (ดูภาพที- 4 ประกอบ) คาํสําคญัที-คน้พบก็คือคาํวา่ “มี” (คาํกริยา) ซึ- งสื-อ

ใหรู้้วา่มีสิ-งของบางอยา่งติดตั@งอยูใ่นสิ-งของอีกหนึ-งอยา่ง และเมื-อผา่นการตรวจสอบคุณสมบติัแลว้
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พบวา่บริบทนี@ มีคุณสมบติัตรงกบัที-ไดก้าํหนดไวใ้ห้กบัคาํวา่ “มี” ดงันั@นจากประโยคนี@ จึงกล่าวไดว้า่ 

NE คาํแรกมีความสัมพนัธ์กบั NE คาํที-สองแบบ located_in 

 

ภาพที- 4 แสดงลกัษณะการสกดัความสัมพนัธ์โดยการใชค้าํสาํคญั 

ในขั@นตอนของการสกดัความสัมพนัธ์ นอกเหนือจากการใชค้าํสําคญัในการตรวจสอบ

ความสัมพนัธ์แลว้ ยงัมีปัญหาอื-นซึ- งเกิดจากลกัษณะการเขียนขอ้ความ หรือลกัษณะการใชภ้าษา ซึ- ง

มีความหลากหลายในการใช้เป็นอย่างมาก จึงทําให้การใช้วิธีค้นหาคําสําคัญที-บ่งบอกถึง

ความสัมพนัธ์ในขอ้ความเพียงอย่างเดียวนั@นไม่สามารถที-จะสกดัความสัมพนัธ์ออกมาไดถู้กตอ้ง

เสมอไป เพราะยงัมีปัจจยัอื-นๆ ที-อาจจะทาํให้ระบบเกิดความเขา้ใจผิดได ้ดงันั@นระบบจึงจาํเป็นที-

จะตอ้งมีความเขา้ใจลกัษณะการใชภ้าษาแบบต่างๆ และต่อไปนี@ คือสิ-งที-จาํเป็นจะตอ้งคาํนึงถึงเมื-อ

ตอ้งการที-จะสกดัความสมัพนัธ์ 

4.1. คุณลกัษณะของข้อความที(จะนํามาสกดั 

4.1.1. ข้อความที(มีเครื(องหมายวงเลบ็ 

โดยปกติเมื-อในข้อความมีการใช้เครื- องหมายวงเล็บครอบข้อความใด

ขอ้ความหนึ-งไว ้ขอ้ความนั@นมกัจะหมายถึงการขยายความขอ้ความที-อยูภ่ายนอกวงเล็บ ยกตวัอยา่ง

เช่น “ไวรัสตวัใหม่นี@ ชื-อวา่ Bagle.al (แตกหน่อมาจากสายพนัธ์ Bagle ยอดฮิต) ซึ- งจะสร้างสแปมเมล์

ที-มีเนื@อความง่ายๆ” ซึ- งขอ้ความในวงเล็บนั@นใชข้ยายความว่า ไวรัสชื-อ Bagle.al มาจากสายพนัธ์ุ 

Bagle และเมื-อผ่านการกาํกบั NE แล้วจะเป็นดงันี@  “|PRO|ไวรัส|/PRO| ตวั ใหม่ นี@  ชื-อ ว่า _ 

|PRO|Bagle.al|/PRO| _ ( แตก หน่อ มา จาก สาย พนัธ์ _ |PRO|Bagle|/PRO| _ ยอด ฮิต ) _ ซึ- ง จะ 

สร้าง |PRO|สแปมเมล์|/PRO| ที- มี |PRO|เนื@อความ|/PRO| ง่าย ๆ” และเมื-อผ่านการวิเคราะห์หา

ความสัมพนัธ์แลว้ จะพบวา่ขอ้ความนี@ มีความสัมพนัธ์ที-วา่ “ไวรัสชื-อ Bagle.al สร้างสแปมเมล์ขึ@นมา 

(|PRO|Bagle.al|/PRO| create |PRO|สแปมเมล์|/PRO|)” แต่ถ้าหากว่าระบบไม่สามารถเข้าใจว่า
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ข้อความในวงเล็บนั@ นเป็นเพียงส่วนขยายข้อความหลักเท่านั@ น จะทําให้ระบบไปตรวจจับ

ความสัมพนัธ์วา่ “สายพนัธ์ุ Bagle สร้างสแปมเมล์ขึ@นมา (|PRO|Bagle|/PRO| created |PRO|สแปม

เมล|์/PRO|)” ซึ- งไม่ถูกตอ้งตามความหมายที-ขอ้ความตอ้งการจะสื-อ นั-นเป็นเพราะวา่ระบบจะทาํการ

หาความสัมพนัธ์ในขอ้ความระหวา่ง NE ที-อยูใ่กลที้-สุด ดงัภาพที- 5 

 

ภาพที- 5 การสกดัความสัมพนัธ์ในกรณีที-ระบบไม่รู้จกัวงเล็บ 

ดงันั@นจึงกาํหนดให้ระบบไม่ทาํการสกดัความสัมพนัธ์ระหว่าง NE ที-อยูใ่นวงเล็บกบันอกวงเล็บ 

(แต่หากเป็นในวงเล็บดว้ยกนัอนุญาตใหมี้ความสัมพนัธ์ได)้ ดงัภาพที- 6 

 

ภาพที- 6 การสกดัความสัมพนัธ์เมื-อระบบไม่สนใจขอ้ความในวงเล็บ 

4.1.2. NE ที(มีความสัมพนัธ์กนัในลกัษณะของความเป็นเจ้าของ 

NE ที-มีความสัมพนัธ์ในลักษณะนี@ จะถูกใช้ในลักษณะของการขยาย

ความหมายของ NE ในการบอกที-มาที-ไปของ NE ยกตวัอยา่งเช่น “|PRO|ช่อง โหว|่/PRO| สําหรับ 

|PRO|ความ ปลอดภยั|/PRO|” จากตวัอย่างนี@ จะเห็นว่าความหมายของประโยคนี@ คือ “|PRO|ช่อง 

โหว่|/PRO| เป็นส่วนหนึ- งของ |PRO|ความปลอดภยั|/PRO|” ดงันั@นเมื-อนาํ NE ลกัษณะนี@ ไปอยู่ใน

ขอ้ความอย่างเช่น “|PRO|ช่อง โหว่|/PRO| สําหรับ |PRO|ความ ปลอดภยั|/PRO| ที- พบ ใน _ 

|PRO|IE|/PRO|” เมื-อพิจารณาจากขอ้ความที-เพิ-มเขา้มาแลว้จะเห็นวา่มีความสัมพนัธ์อยู่ในขอ้ความ 

ซึ- งความสัมพนัธ์นั@นคือ “มี|PRO|ช่อง โหว|่/PRO| อยูใ่น |PRO|IE|/PRO|” 
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ปัญหาของการวิเคราะห์ขอ้ความที-มีความสัมพนัธ์ของ NE ลกัษณะนี@ ก็คือ 

หากระบบทาํการวเิคราะห์ความสัมพนัธ์ตามปกติ ระบบจะทาํการสกดัความสัมพนัธ์ระหวา่ง |PRO|

ความปลอดภยั|/PRO| กบั |PRO|IE|/PRO| ดงัภาพที- 7 

 

ภาพที- 7 การสกดัความสัมพนัธ์เมื-อระบบไม่รู้ว่า NE ดา้นซ้ายมีความสัมพนัธ์กบั NE อื-นอยู ่
(ในลกัษณะของความเป็นเจา้ของ) 

ซึ- งไม่ใช่ความสัมพนัธ์ที-ถูกตอ้งเนื-องจากระบบทาํการจบัคู่ NE ที-มีความสัมพนัธ์ผิด ดงันั@นระบบจึง

จาํเป็นที-จะตอ้งมีความสามารถที-จะรู้ไดว้า่ NE ทางดา้นซ้ายนั@นมีความสัมพนัธ์กบั NE ก่อนหนา้ใน

ลกัษณะเป็นเจา้ของหรือไม่ โดยกาํหนดให้ระบบตอ้งทาํการตรวจสอบคาํสําคญัที-บ่งบอกถึงความ

เป็นเจา้ของ อย่างเช่นในตวัอย่างนี@ ใช้คาํว่า “ของ” หรืออาจจะเป็นคาํอื-นๆ เช่น จาก, เพื-อ, บน, ที-, 

สาํหรับ เป็นตน้ นอกจากนี@ในบริบทที-พบคาํเหล่านี@จะตอ้งมีพบคาํที-ไม่ตอ้งการให้เกิดร่วมกนั (ถา้มี)  

(ดูตวัอยา่งคาํที-แสดงถึงความเป็นเจา้ของไดที้-หนา้ 96) และคาํเหล่านี@ จะตอ้งอยูห่่างจาก NE ทางซ้าย

และขวาไม่เกิน 2 คาํด้วย เนื-องจากคาํเหล่านี@ สามารถนาํไปผสมกบัคาํอื-นๆ ที-ให้ความหมายต่าง

ออกไปได ้และนอกจากการตรวจสอบหาคาํสาํคญัที-ทาํให้เกิดความสัมพนัธ์แบบความเป็นเจา้ของ

แลว้ ยงัรวมไปถึงการที- NE สองคาํอยูติ่ดกนัโดยไม่มีคาํใดๆ มาคั-นอีกดว้ย ยกตวัอยา่งเช่น “|ORG|

บริษทั ผู ้ผลิต|/ORG| |PRO|การ์ด หน่วย ความจาํ _ SanDisk|/PRO|” 

จากตวัอยา่งที-ไดก้ล่าวมานั@น หากระบบสามารถที-จะรู้ไดว้า่ NE ทางซ้ายมือ

นั@นมีความสัมพนัธ์กบั NE ก่อนหนา้ในลกัษณะของความเป็นเจา้ของ จะทาํให้ระบบสามารถที-จะ

จบัคู่ NE ที-มีความสัมพนัธ์กนัไดอ้ยา่งถูกตอ้ง ดงัภาพที- 8 
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ภาพที- 8 การสกดั NE เมื-อระบบพบวา่ NE ทางซ้ายมีความสัมพนัธ์กบั NE อื-นอยู ่(ในลกัษณะ
ของความเป็นเจา้ของ) 

4.1.3. ประโยคปฏิเสธ 

“|PRO|ไฟล์|/PRO| ที- ไม่ อยู่ ใน |PRO|เครื- อง พีซี|/PRO|” จากประโยค

ดงักล่าวจะเห็นวา่เป็นประโยคปฏิเสธ ซึ- งหากระบบทาํการสกดัความสัมพนัธ์ดว้ยวิธีการคน้หาคาํ

สําคญัที-บ่งบอกถึงความสัมพนัธ์เพียงอย่างเดียว จะทาํให้ระบบทาํการกาํกับความสัมพนัธ์ใน

ประโยคนี@  เนื-องจากไดพ้บคาํวา่ “อยู”่ ประกอบกบัคาํวา่ “ใน ซึ- งเป็นคาํที-เกิดขึ@นร่วมกนั ซึ- งจะทาํให้

ระบบเข้าใจว่าประโยคนี@ มีความสัมพนัธ์แบบ located_in ซึ- งในความเป็นจริงแล้วจะตอ้งไม่มี

ความสัมพนัธ์เกิดขึ@นในประโยคนี@  เนื-องจากเป็นประโยคปฏิเสธ 

ดงันั@นระบบจึงจาํเป็นที-จะตอ้งสามารถรับรู้ได้ว่าประโยคใดคือประโยค

ปฏิเสธ โดยการคน้หาคาํที-บ่งบอกถึงการปฏิเสธ เช่นคาํวา่ ไม่, มิได,้ มิใช่ เป็นตน้ แต่ทั@งนี@คาํเหล่านี@

จะตอ้งไม่เกิดขึ@นร่วมกบัคาํบางคาํที-ไดก้าํหนดไว ้เช่น คาํวา่ “ไม่” จะตอ้งไม่เกิดร่วมกบัคาํวา่ “เพียง” 

(ไม่เพียง) หรือคาํว่า “ว่า” (ไม่ว่า) เป็นตน้ เมื-อคน้พบและได้ทาํการทดสอบแล้วว่าเป็นประโยค

ปฏิเสธจริง ระบบจะไม่สนใจความสัมพนัธ์ที-มีอยูใ่นประโยคนั@น (ดูคาํที-แสดงถึงประโยคปฏิเสธได้

ที-หนา้ 97) 

4.2. การระบุขอบเขตของความสัมพนัธ์ 

ในหวัขอ้นี@จะกล่าวถึงขั@นตอนการสกดัความสัมพนัธ์ที-น่าสนใจนอกเหนือจากที-ได้

กล่าวไปแล้วในตอนต้น ซึ- งรวมไปถึงการสกัดความสัมพนัธ์จากข้อความที-มีความสัมพนัธ์ใน

ลกัษณะที-ไดก้ล่าวไป คือความสัมพนัธ์ที-เกิดขึ@นจากบริบทที-อยูร่ะหวา่ง NE 2 คาํที-มีความสัมพนัธ์

กนั (ดงัเช่นในภาพที- 4) แต่ในที-นี@ จะกล่าวถึงความสัมพนัธ์ที-มีขอบเขตกวา้งมากกวา่ที-กล่าวมา เช่น 

ความสัมพนัธ์อาจจะไม่ไดเ้กิดขึ@นกบั NE คาํที-อยูใ่นบริบทที-พบคาํสําคญั หากแต่อยูห่่างออกไปอีก
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หลายบริบท ระบบจึงจาํเป็นที-จะสามารถระบุขอบเขตของความสัมพนัธ์ได ้ซึ- งวธีิการระบุขอบเขตมี

ดงันี@  

4.2.1. ความสัมพนัธ์ที(มีการกาํหนดประเภทของ NE ทางด้านซ้าย 

คาํสําคญัที-มีการกาํหนดประเภทของ NE นั@นหมายความวา่ NE ที-อยู่รอบ

บริบทนั@น (ไม่ว่าซ้ายหรือขวา) จะตอ้งเป็นประเภทเดียวกบัที-กาํหนดเอาไว ้หากไม่ใช่จะถือว่ามี

คุณสมบติัไม่ครบถว้นตามที-คาํสําคญันั@นๆ ตอ้งการ แต่หากเป็น NE ที-อยูท่างดา้นซ้ายซึ- งไม่ตรงกบั

ที-กาํหนดเอาไว ้ระบบจะทาํการคน้หาประเภท NE ที-ตรงกบัประเภทที-ตอ้งการยอ้นกลบัไปยงัตน้

ขอ้ความเป็นระยะทางไม่เกิน NE 4 คาํ (เนื-องมาจากการที-ไดท้ดลองกบัชุดขอ้ความที-นาํมาทดสอบ 

พบวา่ ระยะ 4 คาํเป็นระยะที-ครอบคลุมถึง NE ที-มีลกัษณะเช่นนี@ ที-สุด) ยกตวัอยา่งเช่น 

|ORG|ไมโครซอฟท์|/ORG| _ แจง้ ใน |PRO|เวบ็บอร์ด|/PRO| วา่ _ พบ |PRO|ช่อง โหว|่/PRO| ใน _ 

|PRO|IE|/PRO| _ ที- ระดบั ความ รุนแรง ขั@น _ วิกฤต _ ( Critical ) _ โดย จะ เป็น เรื-อง |PRO|ความ 

ปลอดภยั|/PRO| _ นอกจากนี@  ยงั ได ้ออก ชุด |PRO|โปรแกรม|/PRO| แกไ้ข _ ( |PRO|patch|/PRO| ) 

จากตวัอยา่งนี@ โปรดสังเกตบริบทที-ขีดเส้นใต ้ซึ- งเป็นบริบทที-มีคาํวา่ “ออก” ซึ- งเป็นคาํที-สื-อถึงความ

สันพนัธ์ประเภท create แต่คาํนี@ ถูกกาํหนดเอาไวว้า่ประเภทของ NE ทางซ้ายจะตอ้งเป็น ORG และ

ทางขวาจะตอ้งเป็น PRO จากตวัอยา่งจะเห็นวา่ NE ทางดา้นขวานั@นตรงกบัที-ไดก้าํหนดไว ้แต่ NE 

ทางดา้นซ้ายนั@นไม่ตรงกบัที-กาํหนด ดงันั@นหากระบบหยุดการทดสอบเพียงเท่านี@  บริบทนี@ จะไม่มี

ความสัมพนัธ์เกิดขึ@น แต่ในความเป็นจริงแลว้ความสัมพนัธ์ไม่จาํเป็นจะตอ้งเกิดขึ@นกบั NE ที-อยูใ่กล้

ที-สุดเสมอไป เพราะ NE คาํที-มีความสัมพนัธ์จริงๆ อาจจะถูกกล่าวถึงมาก่อนแลว้ และเมื-อกล่าว

มาถึงบริบทที- มีความสัมพันธ์จริงๆ จึงไม่จ ํา เป็นที-จะต้องกล่าวซํ@ า อีก แต่ทั@ งนี@ จะต้องเป็น

ความสัมพนัธ์ที-มีความน่าจะเป็นที-จะเกิดขึ@นดว้ย ดงัเช่นในตวัอยา่ง เราพบคาํวา่ “ออก” ซึ- งสื-อถึงการ

ผลิต แต่เมื-อพิจารณาถึง NE ที-เกิดขึ@นมาก่อนหน้าแลว้ไม่มีความเป็นไปไดที้-จะเกิดความสัมพนัธ์

เช่นนี@  แต่หากพิจารณายอ้นกลบัไปยงั NE ก่อนหน้าแล้ว (ไม่เกิน 4 คาํ) พบว่า NE “|ORG|

ไมโครซอฟท์|/ORG|” มีความเป็นไปได้ที-จะเป็นผูผ้ลิต ดงันั@นในขอ้ความนี@ จึงกล่าวได้ว่า |ORG|

ไมโครซอฟท|์/ORG| มีความสัมพนัธ์กบั |PRO|โปรแกรม|/PRO| แบบ create (ดงัเช่นในภาพที- 9) 
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ภาพที- 9 แสดงการสกดัความสัมพนัธ์ในกรณีที- NE ทางซา้ยไม่ตรงกบัที-กาํหนดไว ้

4.2.2. ความสัมพนัธ์ที(เกดิขึ#นในบริบทหลงัจากบริบทปัจจุบัน 

ความสัมพนัธ์ในลักษณะนี@ จะเกิดขึ@ นในบริบทที-อยู่หลังจากบริบทที-พบ

ความสัมพนัธ์ ดงัเช่นที-ไดก้ล่าวไวใ้นหวัขอ้ที- 1.3 (ncr_want) แต่ในบางครั@ งความสัมพนัธ์ลกัษณะนี@

อาจจะไม่ไดเ้กิดขึ@นในบริบทที-อยูติ่ดกบับริบทปัจจุบนัเท่านั@น คืออาจจะอยูห่่างออกไปมากกวา่หนึ-ง

บริบท เช่น “|PER|ผู ้ใช|้/PER| ส่ง |PRO|ไฟล์ ขอ้มูล|/PRO| ที- ทาํ ขึ@น โดย |PER|ผู ้บุกรุก|/PER| ไป 

ยงั _ |PRO|Redirector|/PRO|” จากตวัอยา่งให้สังเกตที-บริบทที-ถูกขีดเส้นใตซึ้- งมีคาํวา่ “ส่ง” ซึ- งเป็น

คาํที-สื-อถึงความสัมพนัธ์ประเภท goto โดยที-คาํนี@ตอ้งการใหใ้นบริบทถดัไปมีคาํวา่ “ให้” หรือ “ไป” 

(ระบุไวใ้น want_after_ne2) คาํใดคาํหนึ- งจึงจะเกิดความสัมพนัธ์ แต่เมื-อพิจารณาจากบริบทที-อยู่

ถัดไปไม่ปรากฏคําดังกล่าว แต่คําดังกล่าวนั@ นกลับไปปรากฏอยู่ในบริบทหลังจากนั@ น และ

ความสัมพนัธ์ก็ยงัคงอยู ่

ดงันั@นจึงอาจกล่าวได้ว่าความสัมพนัธ์บางประเภทนั@นสามารถเกิดขึ@นได้

หลงัจากมีคาํสําคญัปรากฏขึ@นมา และความสัมพนัธ์นั@นไม่จาํเป็นที-จะตอ้งเกิดขึ@นทนัทีที-บริบทถดั

จากบริบทที-มีความสัมพนัธ์ปรากฏขึ@นมา เนื-องจากในการใช้ภาษานั@นมีความเป็นไปไดที้-จะมีการ

กล่าวถึงความสัมพนัธ์ของสิ-งใดสิ-งหนึ-งขึ@นมาก่อนโดยที-ความหมายของความสัมพนัธ์นั@นยงัไม่จบ

ลงไป และตามดว้ยการกล่าวถึงสิ-งอื-นขึ@นมาแทรกระหว่างความสัมพนัธ์ (เพื-อเป็นการขยายความ) 

แลว้จากนั@นจึงกลบัมากล่าวถึงเรื-องเดิมเพื-อเป็นการจบความหมายที-ตอ้งการจะสื-อ ดงัเช่นตวัอยา่งที-

ไดก้ล่าวมา ดงันั@นระบบจึงจาํเป็นที-จะตอ้งสามารถรับรู้ไดว้า่ขอบเขตของความสัมพนัธ์ที-พบนั@นจะ

ไปสิ@นสุดที-บริบทใดจึงจะสามารถสกดัความสัมพนัธ์ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง (เช่นในภาพที- 10) 
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ภาพที- 10 แสดงการสกดัความสัมพนัธ์เมื-อมีความสัมพนัธ์เกิดขึ@นหลงัจากบริบทปัจจุบนัและ

ความสัมพนัธ์นั@นถูกแทรกดว้ยขอ้ความอื-น 

4.2.3. ความสัมพนัธ์ที(เกดิขึ#นกบั NE จํานวนหลายคํา 

- ในข้อความใดเมื-อมีความสัมพนัธ์เกิดขึ@นและ NE ทางด้านขวาของ
ความสัมพนัธ์ถูกเชื-อมกบั NE คาํอื-นๆ ดว้ยคาํวา่ ตั@งแต่, พร้อมกบั, หรือ, และ, ไปจนถึง รวมไปถึง
เครื-องหมาย “,” เป็นตน้ นั@นให้ถือว่า NE ที-อยูต่่อจากคาํเหล่านี@ มีความสัมพนัธ์เช่นเดียวกนักบั NE 

ก่อนหนา้ ดงัภาพที- 11 

 

ภาพที- 11 แสดงการสกดัความสัมพนัธ์เมื-อมีคาํเชื-อม NE 

- ในบริบทใดที-มีความสัมพันธ์และในบริบทนั@ นมีคาํว่า “เพื-อ” หรือ 

“พร้อม” เกิดขึ@นก่อนหนา้คาํสาํคญั ให ้NE ทางขวาของบริบทนี@ มีความสัมพนัธ์กบั NE ทางซ้ายของ

บริบทก่อนหนา้ ดงัภาพที- 12 และภาพที- 13 
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ภาพที- 12 การสกดัความสัมพนัธ์ในบริบทที-มีคาํวา่ “เพื-อ” 

 

ภาพที- 13 การสกดัความสัมพนัธ์ในบริบทที-มีคาํวา่ “พร้อม” 

เนื-องจากการใชค้าํวา่ “เพื-อ” หรือ “พร้อม” นั@นส่วนใหญ่จะสื-อถึงการมีเหตุการณ์เกิดขึ@นมาก่อนหนา้ 

และเมื-อมาถึงบริบทที-มีคาํนี@ จะหมายถึงผลของการกระทาํที-ได้เกิดขึ@นมาก่อนหน้า ดงันั@นหากมี

ความสัมพนัธ์เกิดขึ@นในบริบทที-มีคาํเหล่านี@ จึงกาํหนดให้ NE ทางขวาของบริบทนี@ มีความสัมพนัธ์

กบั NE ทางซา้ยของบริบทที-เกิดขึ@นมาก่อนหนา้ 

- หากในบริบทใดมีความสัมพนัธ์เกิดขึ@นและในบริบทนั@นมีคาํว่า “ที-” 

หรือ “ซึ- ง” อยู่ก่อนหน้าคําสําคัญในบริบทนั@ น และเมื-อถึงบริบทถัดไปและในบริบทนั@ นมี

ความสัมพนัธ์เกิดขึ@น และในบริบทนั@นไม่มีคาํวา่ “ที-” หรือ “ซึ- ง” อยู ่ให้ NE ทางขวาของบริบทนี@ มี

ความสัมพนัธ์กบั NE ทางซา้ยกบับริบทแรก ดงัภาพที- 14 
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ภาพที- 14 แสดงการสกดัความสัมพนัธ์ในบริบทที-มีคาํวา่ “ที-” หรือ “ซึ- ง” 

เนื-องจากคาํวา่ “ที-” หรือ “ซึ- ง” นั@นเป็นคาํที-ให้ความรู้สึกเนน้ความสําคญัของ NE ในบริบทนั@น และ

เมื-อในบริบทถดัไปเกิดความสัมพนัธ์ขึ@นมา NE ในบริบทก่อนหน้าจึงยงัมีความสัมพนัธ์ต่อเนื-อง

มายงับริบทถดัมาดว้ย 

- หากในบริบทใดที- NE ทางซ้ายเคยมีความสัมพนัธ์มาแลว้ในบริบทก่อน

หน้า และในบริบทนี@ มีความสัมพนัธ์เกิดขึ@น ให้ตรวจสอบว่าในบริบทนี@ ใช้คาํสําคญัเดียวกนักับ

บริบทก่อนหนา้หรือไม่ หากใช่ให ้NE ทางขวาในบริบทนี@ มีความสัมพนัธ์กบั NE ทางซ้ายในบริบท

ก่อนหนา้ ดงัเช่นในรูปที- 15 

 

 

ภาพที- 15 แสดงการสกดัความสัมพนัธ์ในบริบทที-มีคาํสาํคญัเดียวกนักบับริบทก่อนหนา้ 

แต่ทั@งนี@ ในบริบทที-สองนั@นตอ้งไม่มีคาํวา่ “ที-” หรือ “ซึ- ง” เพราะจะทาํให้ความหมายเปลี-ยนไปดงัใน

ขอ้ที-ไดก้ล่าวมาแลว้ 
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4.3. ขัZนตอนการทาํงานในการสกดัความสัมพนัธ์ 

ขั@นตอนการทาํงานในการสกดัความสัมพนัธ์นั@น มีขั@นตอนในการทาํงานดงัในภาพ
ที- 16 
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ภาพที- 16 ผงัแสดงขึ@นตอนการสกดัความสัมพนัธ์
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1

บริบทปัจจุบนัเป็นบริบทที� 0 และ 

ncr_want ไม่ไดถู้กกาํหนด?

2

ใช่คน้หาคาํวา่ “เพื�อ” 

หรือ “พร้อม”

ไม่ใช่พบ

NE 

ดา้นซา้ยอยูใ่นวงเลบ็

?

ใช่

NE ดา้นซา้ย – 1 

อยูใ่นวงเลบ็?

จาํค่า NE ดา้นซา้ย 

-1 เป็น NE 

ดา้นซา้ยของควา

มสัมพนัธ์

ใช่

NE ดา้นซา้ย – 1 

อยูใ่นวงเลบ็?

ไม่ใช่

ไม่ใช่

NE 

ดา้นซา้ยไม่เคยมีความสมัพนัธ์

มาก่อน?

ใช่

ไม่ใช่

มีคาํวา่ “ที�” หรือ “ซึ�ง” 

อยูก่่อนหนา้คาํสาํคญัในบริบท

หรือไม่?

ไม่ใช่

ใหจ้าํไวว้า่ในบริบท

นีC มีคาํว่า “ที�” หรือ 

”ซึ�ง”

ใช่

ในบริบทก่อนหนา้เคยมีคาํวา่ 

“ที�” หรือ “ซึ� ง” หรือไม่?

ใช่

มีคาํวา่ “ที�” หรือ “ซึ�ง” 

ในบริบทนีCหรือไม่?

ใช่

ใหจ้าํไวว้า่ NE 

ดา้นซา้ยในบริบท

ก่อนหนา้ เป็น NE 

ดา้นซา้ยในบริบท

นีCดว้ย

ไม่ใช่
ใชค้าํสาํคญัเดียวกบับริบท

ก่อนหนา้หรือไม่?

ไม่ใช่

ใช่

กาํกบัความสัมพนัธ์

ในบริบทปัจจุบนัไม่ใช่

ไม่ใช่

ใช่

ในบริบทถดัไปมีคาํที�ใชเ้ชื�อความ

สัมพนัธ์ เช่นคาํว่า “และ” หรือไม่?
กาํกบัความสมัพนั

ธ์ในบริบทที�พบ

คาํเชื�อ 

และบวกค่าบริบท

เพื�อตามจาํนวนคาํ

ที�พบ

ใช่ ไม่ใช่

 

ภาพที- 16 (ต่อ) 
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จากภาพที- 16 แสดงขั@นตอนการทาํงานในการสกดัความสัมพนัธ์ โดยในขั@นตอน

แรกคือการรับขอ้ความที-ผา่นการสกดั NE แลว้เพื-อมาทาํการสกดัความสัมพนัธ์ ต่อจากนั@นจะเป็น

การทาํงานแบบวนซํ@ า (Loop) โดยจะตรวจสอบวา่จบบริบทสุดทา้ยแลว้หรือไม่ โดยทุกๆ ครั@ งที-วน

กลับมาที-ตาํแหน่งนี@ จะทาํการเลื-อนบริบทไปยงับริบทถัดไป (จุดนี@ ถือเป็นจุดเริ- มต้นของการ

ตรวจสอบ) หากใช่ระบบจะบนัทึกขอ้ความที-ผ่านการสกดัความสัมพนัธ์แลว้ลงไฟล์ขอ้ความ และ

ถือเป็นการเสร็จสิ@นการสกดัความสัมพนัธ์ แต่หากไม่ใช่จะเป็นการตรวจสอบวงเล็บโดยกาํหนดวา่

หากบริบทปัจจุบนัมีวงเล็บเปิดเกิดขึ@นและยงัไม่มีวงเล็บปิด ให้กลบัไปทาํงานยงัจุดเริ-มตน้ จากนั@น

จะตรวจสอบวา่มี NE ทางดา้นซ้ายหรือไม่ หากไม่ใช่ให้ไปตรวจสอบ NE ทางดา้นขวา แต่หากใช่

ให้ตรวจสอบว่า NE ทางดา้นซ้ายอยู่ในวงเล็บและ NE ทางดา้นขวาอยู่นอกวงเล็บใช่หรือไม่ (มี

วงเล็บปิดอยูใ่นบริบทปัจจุบนัใช่หรือไม่) หากไม่ใช่ใหไ้ปตรวจสอบ NE ทางดา้นขวา แต่หากใช่ให้

รวมบริบทปัจจุบนักบับริบทที-มีวงเล็บเปิดเกิดขึ@นมาก่อนหน้า โดยในการรวมนั@นให้รวมในส่วน

ของบริบทที-เกิดขึ@นก่อนวงเล็บเปิด และเกิดขึ@นหลงัวงเล็บปิดเขา้ดว้ยกนั (เพราะถือว่าเป็นบริบท

เดียวกนั) จากนั@นจะตรวจสอบ NE ทางดา้นขวา โดยตรวจสอบวา่มี NE ทางดา้นขวาอยูห่รือไม่ หาก

ไม่ใช่ใหก้ลบัไปยงัจุดเริ-มตน้ แต่หากใช่ให้ทาํการคน้หา NE ทางดา้นซ้ายที-ไม่ไดอ้ยูใ่นวงเล็บ (หาก

มีวงเล็บเกิดขึ@นก่อนหนา้) และจาํตาํแหน่ง NE นั@นเป็น NE ทางดา้นซ้าย แต่หากไม่มีวงเล็บเกิดขึ@น

ให้จาํ NE ตาํแหน่งปัจจุบนั ต่อไปจะตรวจสอบวา่บริบทปัจจุบนันั@นคือบริบทที-มากกวา่ 1 หรือไม่ 

หากไม่ใช่ให้ไปคน้หาประโยคปฏิเสธ แต่หากใช่ให้ตรวจสอบ NE ทางซ้ายวา่มีลกัษณะความเป็น

เจา้ของหรือไม่ หากใช่ให้จาํตาํแหน่งของ NE เอาไว ้จากนั@นจะตรวจสอบว่าบริบทนี@ เป็นประโยค

ปฏิเสธหรือไม่ หากใช่ให้กลบัไปทาํงานที-จุดเริ-มตน้ แต่หากไม่ใช่ให้ตรวจสอบว่า NE ดา้นขวามี

ลกัษณะความเป็นเจา้ของกบั NE อื-นหรือไม่ หากใช่ให้จาํตาํแหน่ง NE ที-มีความสัมพนัธ์ดว้ยเอาไว ้

ในส่วนนี@ จะถูกใชใ้นการตรวจสอบความสัมพนัธ์ในคุณสมบติั want_after_ne2 โดยจะตรวจสอบ

ในบริบทหลงัจาก NE ที-มีความสัมพนัธ์ในลกัษณะความเป็นเจา้ของ (ถา้มี) หลงัจากตรวจสอบ NE 

ทางขวาที-มีลกัษณะความเป็นเจา้ของแล้ว ต่อไปจะเป็นการตรวจสอบความสัมพนัธ์ดว้ยคาํกริยา 

(ดงัเช่นในภาพที- 2) หากไม่มีความสัมพนัธ์เกิดขึ@นจะทาํการคน้หาความสัมพนัธ์ดว้ยคาํบุพบท หาก

ยงัไม่มีความสัมพนัธ์เกิดขึ@น จะกลบัไปทาํงานยงัจุดเริ-มตน้ แต่หากพบความสัมพนัธ์ขึ@นในขั@นตอน

ใดขั@นตอนหนึ-ง จะทาํการตรวจสอบวา่บริบทปัจจุบนัเป็นบริบทที- 0 และ ncr_want ไม่ไดถู้กกาํหนด
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ใช่หรือไม่ หากใช่จะหมายความว่า มีความสัมพนัธ์เกิดขึ@ นในบริบทปัจจุบนัแต่ไม่มี NE ทาง

ดา้นซ้าย (เพราะเป็นบริบทที- 0) ดงันั@นจึงให้กลบัไปยงัจุดเริ-มตน้ แต่หากไม่ใช่ให้คน้หาว่ามีคาํว่า 

“เพื-อ” หรือ “พร้อม” อยูใ่นบริบทหรือไม่ โดยเงื-อนไขการคน้หาใหเ้ป็นไปตามกฎที-ไดต้ั@งไว ้หากไม่

พบใหไ้ปตรวจสอบวา่ NE ดา้นซ้ายเคยมีความสัมพนัธ์มาก่อนหรือไม่ แต่หากพบคาํวา่ “เพื-อ” หรือ 

“พร้อม” อยูใ่นบริบท จะทาํการตรวจสอบว่าบริบทปัจจุบนัอยู่ในวงเล็บหรือไม่ หากใช่หรือไม่ใช่ 

NE ด้านซ้ายในบริบทก่อนหน้า จะตอ้งเป็นลกัษณะเดียวกนั หากไม่ใช่จะไปทาํการตรวจสอบ

ความสัมพนัธ์ของ NE ดา้นซ้ายที-เคยมีมาก่อน แต่หากใช่ให้จาํตาํแหน่งของ NE ดา้นซ้ายในบริบท

ก่อนหนา้เป็น NE ดา้นซ้ายของบริบทนี@  จากนั@นจะไปตรวจสอบวา่ NE ดา้นซ้ายของบริบทนี@ เคยมี

ความสัมพนัธ์กบั NE อื-นมาก่อนแลว้หรือไม่ หากใช่ให้ขา้มไปตรวจสอบคาํวา่ “ที-” หรือ “ซึ- ง” ใน

บริบทก่อนหนา้ แต่หากไม่ใช่ให้ตรวจสอบวา่ในบริบทปัจจุบนัมีคาํวา่ “ที-” หรือ “ซึ- ง” ก่อนหนา้คาํ

สาํคญัหรือไม่ หากไม่ใช่ใหก้าํกบัความสัมพนัธ์ในบริบทปัจจุบนัตามประเภทของคาํสําคญั แต่หาก

ใช่ใหจ้าํเอาไวว้า่บริบทนี@ มีคาํวา่ “ที-” หรือ “ซึ- ง” เกิดขึ@นมา ยอ้นกลบัไปในเงื-อนไขที-ตรวจสอบวา่เคย

มีคาํว่า “ที-” หรือ “ซึ- ง” เกิดขึ@นมาในบริบทก่อนหน้าหรือไม่ หากใช่ให้ไปกาํกบัความสัมพนัธ์ใน

บริบทนี@ตามปกติ แต่หากไม่ใช่ให้กาํกบัความสัมพนัธ์ระหวา่ง NE ดา้นซ้ายในบริบทก่อนหนา้กบั 

NE ด้านขวาในบริบทปัจจุบนั แต่หากไม่มีคาํว่า “ที-” หรือ “ซึ- ง” เกิดขึ@นในบริบทก่อนหน้า ให้

ตรวจสอบว่าบริบทนี@ ได้ใช้คาํสําคญัคาํเดียวกบับริบทก่อนหน้าหรือไม่ ซึ- งหากไม่ใช่ก็ให้กาํกับ

ความสัมพนัธ์ตามปกติในบริบทนี@  แต่หากใช่ให้ตรวจสอบว่ามีคาํว่า “ที-” หรือ “ซึ- ง” เกิดขึ@นใน

บริบทนี@ หรือไม่ หากใช่ให้กาํกับความสัมพนัธ์ตามปกติ แต่หากไม่ใช่ให้กํากับความสัมพนัธ์

ระหว่าง NE ด้านซ้ายของบริบทก่อนหน้ากบั NE ดา้นขวาของบริบทปัจจุบนั หลงัจากกาํกบั

ความสัมพนัธ์ในบริบทปัจจุบนัแล้ว จะทาํการตรวจสอบว่าในบริบทถัดไปมีคาํที-สามารถเชื-อม

ความสัมพนัธ์ เช่นคาํวา่ “และ”, “หรือ” หรือไม่ หากไม่ใช่ให้กลบัไปเริ-มทาํงานที-จุดเริ-มตน้ แต่หาก

ใช่ให้กาํกบัความสัมพนัธ์ในบริบทที-พบคาํเชื-อมในชนิดเดียวกบับริบทแรก และบวกค่าตาํแหน่ง

บริบทเพิ-มขึ@นตามจาํนวนบริบทที-พบคาํเชื-อม จากนั@นใหก้ลบัไปทาํงานที-จุดเริ-มตน้อีกครั@ ง 

5. ประเมินและสรุปผลการทดลอง 

ทาํการประเมินผลการทดลองโดยการหาค่า Recall, Precision, และค่า F จากนั@นสรุป

ผลการวจิยัและจดัทาํรายงานวทิยานิพนธ์ 
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�

บทที� 5 

ผลการวจิัย 

จากการทดลองสามารถแบ่งผลการทดลองไดเ้ป็นสองประเภทหลกัๆ คือ ส่วนของการ

สกดั NE และส่วนของการสกดัความสัมพนัธ์ โดยในการทดลองของทัCงสองส่วนนัCนจะใชชุ้ดขอ้มูล

ที�จะนาํมาทดสอบสองชุด คือ ชุดที�ใชใ้นการฝึกฝนระบบ (Training Set) จาํนวน 100 ขอ้ความ และ

ชุดที�ใชใ้นการทดสอบจริง (Test Set) จาํนวน 200 ขอ้ความ โดยจะนาํขอ้ความเหล่านีCมาทาํการการ

สกดั NE ก่อนและจึงนาํผลลพัธ์ที�ไดม้าทาํการสกดัความสัมพนัธ์ต่อไป 

สําหรับในส่วนของการสกดั NE และการสกดัความสัมพนัธ์นัCนจะตอ้งทาํการทดสอบ

กบัชุดขอ้มูลที�ใช้ในการฝึกฝน (100 ขอ้ความ) ก่อน เพื�อเป็นการฝึกฝนระบบ กล่าวคือ เมื�อทาํการ

ทดสอบในชุดฝึกฝนแลว้จะทาํการตรวจสอบผลลพัธ์ และปัญหาที�เกิดขึCน จากนัCนจึงทาํการปรับแต่ง

ระบบ คือ การปรับปรุงกฎเดิมที�มีอยู่ (เช่น การปรับระยะห่างของคาํสําคญักบั NE), การสร้างกฎ

เพิ�มเติมเขา้ไปในระบบ (เช่น เพิ�มกฎของความสัมพนัธ์ที�มีการกาํหนด NE ทางดา้นซ้าย) และการ

แกไ้ขขอ้ผดิพลาดของโปรแกรม (Bug) เพื�อใหไ้ดผ้ลลพัธ์ของชุดขอ้มูลนีC ให้มีความแม่นยาํมากที�สุด

เท่าที�จะเป็นไปได ้และจากนัCนจะนาํระบบที�ไดผ้า่นการปรับแต่งแลว้มาทาํการวิเคราะห์ชุดขอ้มูลใน

ส่วนที�สอง (200 ขอ้ความ) และวดัผลการขอ้วเิคราะห์ออกมาเป็นค่า Precision, Recall, และค่า F 

สาํหรับวธีิการวดัผลของค่าต่างๆ มีดงันีC  

1. ค่า F 
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2. ค่า Precision 

�	
��
��� �
�จาํนวนคาํตอบที�ถูกตอ้งที�ระบบคน้พบ � ����

จาํนวนคาํตอบทัCงหมดที�ระบบเลือก
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�

3. ค่า Recall 

�
���� �
�จาํนวนคาํตอบที�ถูกตอ้งที�ระบบคน้พบ � ����

จาํนวนคาํตอบที�ถูกตอ้งทัCงหมดในเอกสาร
 

ผลการสกดั NE 

การสกดั NE ระบบจะทาํการรับขอ้ความที�อยู่ในรูปแบบไฟล์ขอ้ความ (Text File) เขา้

ไปประมวลผลและทาํการวิเคราะห์ข้อความ จากนัCนจึงกาํกับประเภท NE ให้กับคาํต่างๆ ใน

ขอ้ความนัCนที�ระบบตรวจพบ จากนัCนจึงส่งผลลพัธ์ออกมาเป็นขอ้ความที�ถูกกาํกบั NE แล้ว ใน

รูปแบบของไฟล์ขอ้ความเช่นเดียวกนั ดงัเช่นภาพที� 17 (สามารถดูตวัอย่างผลลพัธ์เพิ�มเติมได้ที�

ภาคผนวก ข หนา้ 128-129) 

 

ภาพที� 17 ผลลพัธ์ของการสกดั NE 

สําหรับวิธีการวดัผลจะถูกแบ่งเป็น 2 ส่วน คือ ส่วนของชุดฝึกฝน (Training Set) และ

ส่วนของชุดทดสอบจริง (Test Set) ดงันีC  (สามารถดูผลการสกดั NE ทัCงหมดไดที้�ภาคผนวก ข หนา้ 

99-112) 

1. ชุดฝึกฝน (Training Set) 

สาํหรับในชุดฝึกฝนนีC  ระบบสามารถสกดั NE ไดถู้กตอ้งจาํนวน 833 คาํ, สกดัไดแ้ต่

ผดิจาํนวน 13 คาํ, สกดัไม่ได ้44 คาํ 

ดงันัCน คาํตอบที�ถูกตอ้งทัCงหมดในขอ้ความ (ไม่รวมปัญหาตดัคาํ) จะไดเ้ท่ากบั 877 

คาํ (NE ที�สกดัไดถู้กตอ้ง 833 คาํ + NE ที�สกดัไม่ได ้44 คาํ), คาํตอบที�ระบบเลือกมาทัCงหมด จะได้
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เท่ากบั 846 คาํ (NE ที�สกดัไดถู้กตอ้ง 833 คาํ + NE ที�สกดัไดแ้ต่ผิด 13 คาํ) ดงันัCนในการหาค่า

ประสิทธิภาพต่างๆ จะสามารถแทนค่าไดด้งันีC  

ค่า Recall 
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ค่า Precision 
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ค่า F 
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2. ชุดทดสอบจริง (Test Set) 

สําหรับในชุดทดสอบจริง ระบบสามารถสกดั NE ไดถู้กตอ้งจาํนวน 1359 คาํ, สกดั

ไดแ้ต่ผดิจาํนวน 21 คาํ, สกดัไม่ได ้171 คาํ 

ดงันัCน คาํตอบที�ถูกตอ้งทัCงหมดในขอ้ความ (ไม่รวมปัญหาตดัคาํ) จะไดเ้ท่ากบั 1530 

คาํ (NE ที�สกดัไดถู้กตอ้ง 1359 คาํ + NE ที�สกดัไม่ได ้171 คาํ), คาํตอบที�ระบบเลือกมาทัCงหมด จะ

ไดเ้ท่ากบั 1380 คาํ (NE ที�สกดัไดถู้กตอ้ง 1359 คาํ + NE ที�สกดัไดแ้ต่ผิด 21 คาํ) ดงันัCนในการหาค่า

ประสิทธิภาพต่างๆ จะสามารถแทนค่าไดด้งันีC  

ค่า Recall 
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ค่า Precision 
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ค่า F 
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ผลของการวดัประสิทธิภาพของระบบสกดั NE แสดงอยูใ่นตารางที� 8 ซึ� งจะไม่นบัรวม

ผลที�เกิดจากคาํที�สะกดผดิและการตดัคาํที�ผดิพลาด 
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ตารางที� 8 ผลการวดัประสิทธิภาพการสกดั NE 

 Recall (%) Precision (%) F-Measure (%)

ชุดฝึกฝนระบบ 94.98 98.46 96.69 

ทดสอบจริง 88.82 98.48 93.40 

อภิปรายผลและปัญหาของการสกดั NE 

วธีิการในการเลือกคาํเพื�อนาํไปตรวจสอบกบัพจนานุกรมรายชื�อดว้ยวิธีการผสมคาํทีละ

คํา แล ะ เ ลื อ ก คํา ที� ต รง กับ ใ นร า ย ชื� อ ม า ก ที� สุ ด  ซึ� ง เ ป็ น ก า รป ร ะ ยุ ก ต์ม า จ า ก วิ ธี ก า รข อ ง 

Charoenpornsawat และคณะ (Charoenpornsawat, Kijsirikul and Maknavin 1998) (ซึ� งใชก้ารกาํกบั

หนา้ที�ของคาํและนาํคาํที�ถูกกาํกบัเป็นชื�อเฉพาะไปทาํการคน้หา) ใหผ้ลลพัธ์ที�ดีในการเลือกรายชื�อที�

มีความเป็นไปไดที้�จะเป็น NE ซึ� งสามารถสังเกตไดจ้ากค่า Precision ที�ค่อนขา้งสูงทัCงในชุดขอ้ความ

ฝึกฝนระบบ และชุดทดสอบจริง (98.46% และ 98.48% ตามลาํดบั) ซึ� งหมายความวา่เมื�อระบบเลือก

NE ออกมาแลว้มีความผดิพลาดที�ต ํ�านั�นเอง 

แต่ถึงแม้ค่า Precision ของระบบนีC อยู่ในระดับที�สูง แต่ทัC งนีC ทัC งนัC นระบบก็ยงัมี

ขอ้ผิดพลาดอยู่บา้งในการดึงคาํตอบออกมา เช่น คาํบางคาํที�มีความหมายไดห้ลายอย่าง ยกตวัอยา่ง

เช่นคาํวา่ สามารถ, แพร่, รายงาน เป็นตน้ ซึ� งคาํเหล่านีC มีความหมายไดห้ลายอยา่ง จึงสามารถทาํให้

ระบบเกิดการเขา้ใจผิดได้ ซึ� งปัญหาเหล่านีC เกิดจากการที�ไม่มีคลงัมูลที�เป็นตวัอย่างประโยคแบบ

ต่างๆ ให้ระบบเรียนรู้ลกัษณะการเกิดขึCนของคาํต่างๆ เพื�อที�จะช่วยลดการเขา้ใจผิดเมื�อพบคาํที�มี

ความหมายกาํกวม 

จากสาเหตุที�จาํนวนรายชื�อที�นาํมาใช้ในการสกดั NE ในระบบนีC มีจาํนวนไม่มากนกั มี

ผลให้ไม่สามารถสกดั NE บางคาํไดเ้นื�องจากระบบไม่รู้จกัคาํเหล่านัCน แต่เนื�องจากมีการใชก้ฎเขา้

มาช่วยในการสกดั NE จึงทาํให้ระบบสามารถสกดั NE บางคาํที�ไม่มีอยูใ่นพจนานุกรมรายชื�อได ้

ยกตวัอย่างเช่นคาํว่า “ไฟล์ normal.dot” จากคาํนีC ระบบจะรู้จกัแต่คาํว่า “ไฟล์” แต่สําหรับคาํว่า 

“normal.dot” นัCนไม่ไดมี้บนัทึกเอาไวใ้นพจนานุกรมรายชื�อ ซึ� งหากระบบทาํการเปรียบเทียบคาํกบั

พจนานุกรมรายชื�อเพียงอยา่งเดียวก็จะกาํกบัคาํว่า “ไฟล์” เพียงคาํเดียวที�เป็น NE แต่ในความเป็น

จริงคาํวา่ “normal.dot” คือชื�อไฟล์ จึงสมควรที�จะเป็น NE ร่วมกบัคาํวา่ “ไฟล์” ดว้ย แต่ดว้ยการที�มี
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การสร้างกฎเอาไวว้า่เมื�อคน้พบคาํที�ตรงกบัพจนานุกรมรายชื�อแลว้ใหค้น้หาคาํที�อยูถ่ดัไปดว้ยวา่เป็น

คาํภาษาอังกฤษหรือไม่ (อธิบายไวใ้นบทที�  4) จึงทาํให้ระบบสามารถที�จะสกัดได้ว่า “ไฟล ์

normal.dot” เป็น NE คาํเดียวกนั จากกฎที�สร้างขึCนนีCทาํให้ช่วยลดความผิดพลาดจากการสกดั NE ที�

ไม่ไดถู้กบนัทึกไวใ้นพจนานุกรมรายชื�อไดใ้นระดบัหนึ�ง 

ผลการสกดัความสัมพนัธ์ 

ในการสกดัความสัมพนัธ์จะนาํขอ้ความที�ไดจ้ากการสกดั NE มาทาํการวิเคราะห์ โดย

การป้อนขอ้ความเขา้ไปใหแ้ก่ระบบ และเมื�อระบบทาํการประมวลผลแลว้ หากพบความสัมพนัธ์ใน

ขอ้ความนัCน จะบอกลกัษณะความสัมพนัธ์ทัCง NE ที�มีความสัมพนัธ์, คาํที�ก่อให้เกิดความสัมพนัธ์, 

ประเภทของความสัมพนัธ์, และตาํแหน่งของบริบทที�มีความสัมพนัธ์ไวที้�ใต้ข้อความตน้ฉบบั 

ดงัเช่นภาพที� 18 (สามารถดูตวัอยา่งผลลพัธ์เพิ�มเติมไดที้�ภาคผนวก ข หนา้ 130-132) 

 

ภาพที� 18 ผลลพัธ์ของการสกดัความสัมพนัธ์ (ในวงรี) 

สําหรับวิธีการวดัผลจะถูกแบ่งเป็นสองส่วน คือ ชุดฝึกฝน (Training Set) และชุด

ทดสอบจริง (Test Set) ดงันีC  (สามารถดูผลการสกดัความสัมพนัธ์ทัCงหมดไดที้�ภาคผนวก ข หน้า 

113-127) 

1. ชุดฝึกฝน (Training Set) 

สําห รับใ นชุดฝึกฝน ส าม ารถ สกัดควา มสัม พันธ์ ได้ ถูกต้อง  จํานวน 17 2 

ความสัมพนัธ์, สกดัไดแ้ต่ผดิ จาํนวน 10 ความสัมพนัธ์, และสกดัไม่ได ้จาํนวน 23 ความสัมพนัธ์ 
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ดงันัCน คาํตอบที�ถูกตอ้งทัCงหมดในขอ้ความ (ไม่รวมปัญหาการตดัคาํ, การสกดั NE, 

และการสะกดผิด) จะได้เท่ากับ 195 ความสัมพันธ์ (ความสัมพันธ์ที�สกัดได้ถูกต้อง 172 

ความสัมพนัธ์ + ความสัมพนัธ์ที�สกัดไม่ได้ 23 ความสัมพนัธ์), และคาํตอบที�ระบบเลือกมา

ทัCงหมด จะได้เท่ากบั 182 ความสัมพนัธ์ (ความสัมพนัธ์ที�สกดัไดถู้กตอ้ง 172 ความสัมพนัธ์ + 

ความสัมพนัธ์ที�สกัดได้แต่ผิด 10 ความสัมพนัธ์) ดังนัC นในการหาค่าประสิทธิภาพต่างๆ จะ

สามารถแทนค่าไดด้งันีC  

ค่า Recall 
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ค่า Precision 
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ค่า F 

� �
�� � ����� � ������

������ � ������
� ����� 

2. ชุดทดสอบจริง (Test Set) 

สําหรับในส่วนของการทดสอบจริง สามารถสกดัความสัมพนัธ์ไดถู้กตอ้ง จาํนวน 

244 ความสัมพันธ์,  สกัดได้แต่ผิด จ ํานวน 30 ความสัมพันธ์,  และสกัดไม่ได้ จ ํานวน 56 

ความสัมพนัธ์ 

ดงันัCน คาํตอบที�ถูกตอ้งทัCงหมดในขอ้ความ (ไม่รวมปัญหาการตดัคาํ, การสกดั NE, 

และการสะกดผิด) จะได้เท่ากับ 300 ความสัมพันธ์ (ความสัมพันธ์ที�สกัดได้ถูกต้อง 244 

ความสัมพนัธ์ + ความสัมพนัธ์ที�สกดัไม่ได ้56 ความสัมพนัธ์), และคาํตอบที�ระบบเลือกมาทัCงหมด 

จะไดเ้ท่ากบั 274 ความสัมพนัธ์ (ความสัมพนัธ์ที�สกดัไดถู้กตอ้ง 244 ความสัมพนัธ์ + ความสัมพนัธ์

ที�สกดัไดแ้ต่ผดิ 30 ความสัมพนัธ์) ดงันัCนในการหาค่าประสิทธิภาพต่างๆ จะสามารถแทนค่าไดด้งันีC  

ค่า Recall 
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ค่า Precision 

�	
��
��� �
���� � ����

���
� ����� 



72 

ค่า F 
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ผลการวดัประสิทธิภาพของการสกดัความสัมพนัธ์แสดงอยูใ่นตารางที� 9 ซึ� งผลของการ

สกดัความสัมพนัธ์ที�วดัไดนี้C จะไม่นบัรวมความผิดพลาดที�เกิดจาก การตดัคาํที�ผิดพลาด, การสกดั 

NE ที�ผดิพลาด, และการสะกด 

ตารางที� 9 ผลการวดัประสิทธิภาพการสกดัความสัมพนัธ์ 

 Recall (%) Precision (%) F-Measure (%)

ชุดฝึกฝนระบบ 88.21 94.51 91.25 

ทดสอบจริง 81.33 89.05 85.02 

อภิปรายผลและปัญหาของการสกดัความสัมพนัธ์ 

ค่าระลกึ (Recall) 

จากค่าระลึก (Recall) ในการทดสอบจริง (81.33%) แสดงให้เห็นวา่ในการ

สกดัความสัมพนัธ์นัCนยงัมีความผิดพลาดที�ทาํให้ไม่สามารถสกดัความความสัมพนัธ์ออกมาได ้ซึ� ง

สาเหตุที�ทาํให้ไม่สามารถสกดัความสัมพนัธ์ออกมาไดน้ัCนเป็นเพราะว่าในบางครัC งความสัมพนัธ์

ของ NE ในขอ้ความไม่ไดเ้กิดขึCนโดยมีลกัษณะที�ตายตวั และไม่สามารถที�จะกาํหนดรูปแบบหรือ

กฎใดๆ (ซึ� งเป็นวิธีการที�ใช้ในระบบนีC ) ให้สามารถที�จะสกดัความสัมพนัธ์ในลกัษณะนีC ได ้ และ

ปัญหาดงักล่าวซึ� งไดค้น้พบจากการพฒันาระบบสกดัความสัมพนัธ์นีC  มีรูปแบบต่างๆ ดงันีC  

รูปแบบที� 1 

การกล่าวถึงความสัมพนัธ์ในลกัษณะที�ผูอ่้านขอ้ความจาํเป็น

จะตอ้งเขา้ใจความหมายหรือลกัษณะของ NE ยกตวัอยา่งเช่น 

ตวัอย่างที� 1:  |PRO|SpywareBlaster|/PRO| _ จะ ตรวจ จบั _ |PRO|ActiveX _ 

controller|/PRO| _ ของ |PRO|สปายแวร์|/PRO| 
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จากประโยคตวัอย่างให้สังเกตในส่วนที�ขีดเส้นใต ้หากเราอ่านประโยคนีC จะสามารถเขา้ใจได้ว่า 

|PRO|ActiveX _ controller|/PRO| เป็นส่วนหนึ� งของ |PRO|สปายแวร์|/PRO| หรืออีกนยัหนึ�งก็คือ 

|PRO|ActiveX _ controller|/PRO| ติดตัCงอยู่ใน |PRO|สปายแวร์|/PRO| (located_in) นั�นเอง ซึ� งถา้

หากพิจารณาการใช้คาํในประโยคแลว้จะพบคาํที�สื�อถึงความสัมพนัธ์ คือคาํวา่ “ของ” ซึ� งทาํให้เรา

สามารถเขา้ใจไดว้่า |PRO|ActiveX _ controller|/PRO| ติดตัCงอยูใ่น |PRO|สปายแวร์|/PRO| ซึ� งไม่

น่าจะเกิดปัญหาอะไรหากนาํคาํนีCมารวมอยูใ่นรายชื�อคาํสําคญัที�สื�อถึงความสัมพนัธ์ หากแต่ว่าไม่

สามารถทาํเช่นนัCนไดเ้นื�องมาจากคาํวา่ “ของ” เมื�อนาํไปใชก้บั NE อื�นอาจจะทาํให้ความสัมพนัธ์ที�

สื�อออกมามีความหมายต่างออกไปไดซึ้� งขึCนอยูก่บัประเภทของ NE ยกตวัอยา่งเช่น 

ตวัอยา่งที� 2: |PRO|กลอ้งดิจิตอล|/PRO| ของ |ORG|ฟูจิ|/ORG| 

จากประโยคนีCจะเห็นวา่มีโครงสร้างเหมือนกบัประโยคก่อนหนา้ คือมีคาํวา่ “ของ” ที�เป็นคาํที�สื�อถึง

ความสัมพนัธ์เช่นเดียวกนั แต่หากเราพิจารณาจากความหมายของประโยคจริงๆ แล้ว จะพบว่า

ความหมายที�สื�อออกมานัCนไม่เหมือนกนั ซึ� งในประโยคนีC มีความหมายวา่ |PRO|กลอ้งดิจิตอล|/PRO| 

เป็นผลิตภัณฑ์ของ |ORG|ฟูจิ|/ORG| หรืออีกนัยหนึ� งก็คือ |ORG|ฟูจิ|/ORG| ผลิต |PRO|กล้อง

ดิจิตอล|/PRO| (create) นั�นเอง 

จากทัC งสองตัวอย่างที�กล่าวมา ทําให้ทราบว่าคําบางคํานัC น

สามารถใชบ้่งบอกถึงความสัมพนัธ์ได ้แต่ลกัษณะของความสัมพนัธ์นัCนจะสามารถเปลี�ยนแปลงไป

ไดต้ามแต่ประเภท NE ที�คาํๆ นัCนเกี�ยวขอ้ง ซึ� งสิ�งที�จะบอกวา่เป็นความสัมพนัธ์อะไรนัCน คือความรู้

และประสบการณ์ของผูอ่้านขอ้ความเอง ดงัเช่นในตวัอยา่งแรก ผูอ่้านจาํเป็นตอ้งที�จะตอ้งรู้จกัดว้ย

วา่ “ActiveX _ controller” และ “สปายแวร์” คืออะไร มีลกัษณะเป็นอยา่งไร จึงจะสามารถเขา้ใจได้

วา่คาํวา่ “ของ” ในที�นีC หมายถึง “ActiveX _ controller เป็นส่วนหนึ� งของ สปายแวร์” เช่นเดียวกบั

ตวัอยา่งที�สอง ผูอ่้านจาํเป็นตอ้งมีความรู้มาก่อนวา่ “ฟูจิ” นัCนเป็นบริษทัที�ทาํธุรกิจเกี�ยวกบัอะไร และ 

“กลอ้งดิจิตอล” คืออะไร จึงจะสามารถเขา้ใจไดว้า่คาํวา่ “ของ” ในที�นีCหมายถึง “กลอ้งดิจิตอล เป็น

ผลิตภณัฑข์อง ฟูจิ” 

ตวัอยา่งที� 3:  เขา้ ไป ยงั |PRO|อินเทอร์เน็ต|/PRO| จาก สถานที� แตกต่าง กนั _ เพื�อ 

เขา้ถึง |PRO|คอมพิวเตอร์|/PRO| ของ |ORG|บริษทั|/ORG| 
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ตวัอยา่งที� 3 คืออีกหนึ�งตวัอยา่งของความสัมพนัธ์ลกัษณะนีC  ให้สังเกตวา่ตวัอยา่งนีC มีความคลา้ยคลึง

กบัในตวัอยา่งที� 2 เป็นอยา่งมาก (ในส่วนที�ขีดเส้นใต)้ คือ NE แรกเป็นชนิด PRO และ NE ที�สอง

เป็น ORG แต่เมื�อพิจารณาถึงความหมายในขอ้ความแลว้ จะเห็นวา่มีความหมายที�ต่างกนั คือ |PRO|

ค อ ม พิ ว เ ต อ ร์ |/PRO| เ ป็ น ท รัพ ย์สิ นข อ ง  |ORG|บ ริ ษัท |/ORG| ห รื อ อี ก นัย หนึ� ง ก็ คื อ  |PRO|

คอมพิวเตอร์|/PRO| อยู่ใน |ORG|บริษทั|/ORG| (located_in) นั�นเอง ซึ� งในประโยคนีC ก็จาํเป็นที�

จะตอ้งอาศยัความรู้ของผูอ่้านเช่นเดียวกนัในการที�จะพิจารณาว่าควรจะมีความสัมพนัธ์ในลกัษณะ

ใด 

รูปแบบที� 2 

การเขา้ใจความหมายของคาํภายในบริบท ซึ� งจะสามารถทาํให้

ผูอ่้านเขา้ใจความหมายของขอ้ความไดม้ากกวา่การมองหาคาํสาํคญัเพียงไม่กี�คาํ ซึ� งสิ�งที�แตกต่างจาก

ลกัษณะอื�นๆ ก็คือ ความหมายในบริบทนีC มีส่วนสําคญัต่อความหมายของขอ้ความ ซึ� งหากไม่เขา้ใจ

ความหมายในส่วนนีCแลว้อาจจะทาํใหเ้ขา้ใจความหมายของขอ้ความผดิเพีCยนไปได ้

ตวัอย่างที� 1: |PER|คุณ|/PER| จะ ตอ้ง เตรียม |PRO|กระดาษ พิมพ|์/PRO| นามบตัร 

ขนาด _ 2 _ x _ 3.5 _ นิCว _ ซึ� ง อาจ จะ ใช ้|PRO|กระดาษ _ A4|/PRO| _ 

ที�  แข็ง สักหน่อย ก็  ได้ _ จากนัC น เข้า ไป ที�  |PRO|เว็บไซต์ _ 

Microsoft|/PRO| _ เพื�อ ดาวน์โหลด เทมเพลต 

จากตวัอยา่ง ใหส้ังเกตในส่วนที�ขีดเส้นใต ้หากใหร้ะบบทาํการสกดัความสัมพนัธ์ของขอ้ความนีC  ใน

ส่วนที�ขีดเส้นใตร้ะบบจะทาํการสกดัความสัมพนัธ์ออกมาว่า “|PRO|กระดาษ _ A4|/PRO| goto 

|PRO|เวบ็ไซต ์_ Microsoft|/PRO|” เนื�องจากในบริบทระหวา่ง NE ทัCงสอง มีคาํวา่ “เขา้ไปที�” จึงทาํ

ให้ระบบเขา้ใจวา่ “|PRO|กระดาษ _ A4|/PRO| เขา้ไปที� |PRO|เวบ็ไซต ์_ Microsoft|/PRO|” แต่ใน

ความเป็นจริงหากเราอ่านข้อความแล้ว จากประสบการณ์ของผู ้อ่านที�เป็นมนุษย์จะทราบว่า 

“กระดาษ A4” ไม่สามารถที�จะเดินทางเขา้ไปที� “เวบ็ไซต์ Microsoft” ได ้(รูปแบบที� 1) จึงทาํให้

ทราบว่าไม่สามารถที�จะเกิดความสัมพนัธ์แบบ “goto” ได ้ถึงแมใ้นบริบทจะมีคาํว่า “เขา้ไปที�” ก็

ตาม แต่ทัCงนีCผูอ่้านจะทราบไดอ้ยา่งไรวา่คาํวา่ “เขา้ไปที�” ในขอ้ความนัCนกาํลงัหมายถึงสิ�งใด “เขา้ไป

ที�เวบ็ไซต ์Microsoft” 
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หากเราอ่านข้อความในบริบทดังกล่าว จะพบว่า มีคําว่า 

“จากนัCน” ซึ� งหมายความวา่ ขอ้ความกาํลงับอกใหบ้างสิ�งบางอยา่งกระทาํขัCนตอนต่อไป ซึ� งก็คือการ 

“เขา้ไปที�เวบ็ไซต์ Microsoft” นั�นหมายความว่าจะตอ้งมีการกระทาํที�เกิดขึCนมาก่อนหน้าบริบทนีC  

และในการกระทาํนัC นจะต้องมี NE ที�ผูเ้ขียนข้อความต้องการจะบอกให้ “เข้าไปที�เว็บไซต ์

Microsoft” ดงันัCนหากเราเริ�มอ่านขอ้ความตัCงแต่ตน้ขอ้ความจะพบว่ามีการกระทาํที�เกิดขึCนมาก่อน

หน้าคือ “|PER|คุณ|/PER| จะ ตอ้ง เตรียม |PRO|กระดาษ พิมพ|์/PRO|” และหากอ่านเรื�อยมาจนถึง

บริบทที�เกิดปัญหา จะพบวา่ จากความรู้และประสบการณ์ของผูอ่้านจะทาํให้ทราบว่ามี NE เพียง

ชนิดเดียวที�มีความเป็นไปไดที้�จะ “เขา้ไปที�เวบ็ไซต์ Microsoft” ซึ� งก็คือ “|PER|คุณ|/PER|” ดงันัCน

ความสัมพันธ์ที� ถูกต้องที�จะเกิดขึC นจะต้องเป็น “|PER|คุณ|/PER| goto |PRO|เว็บไซต์ _ 

Microsoft|/PRO|” 

ตวัอย่างที� 2: |ORG|บริษทั _ Samsung _ Electronics|/ORG| _ ใน |LOC|เกาหลี 

ใต|้/LOC| _ คือ _ ผู ้ผลิต |PRO|โทรศพัทมื์อถือ _ CDMA|/PRO| _ ที� 

ใหญ่ ที�สุด ใน |LOC|โลก|/LOC| _ และ ส่วนใหญ่ จะ ผลิต |PRO|มือ 

ถือ|/PRO| รุ่น ที� พบั ได ้

จากตัวอย่างที�  2 ให้สังเกตในส่วนที�ขีดเส้นใต้ เป็นอีกหนึ� ง

ตวัอย่างของความสัมพนัธ์ในลกัษณะนีC  ซึ� งคาํในบริบทที�บ่งบอกวา่ NE ทางซ้ายที�มีความสัมพนัธ์

กบับริบทนีCไม่ใช่ “|LOC|โลก|/LOC| ก็คือคาํวา่ “และ” และ NE ที�จะมามีความสัมพนัธ์กบัประโยคนีC

ก็จาํเป็นที�จะตอ้งใชค้วามรู้ความเขา้ใจของผูอ่้านขอ้ความจึงจะทราบวา่ “|ORG|บริษทั _ Samsung _ 

Electronics|/ORG|” คือ NE ที�มีความสัมพนัธ์ในบริบทนีC  

ตวัอยา่งที� 3: ใน |PRO|ประกาศ|/PRO| แจง้ เตือน ยงั มี |PRO|ช่อง โหว|่/PRO| อื�นๆ _ 

ที� _ สาํคญั _ และ พบ ใน แอพพลิเคชนั _ |PRO|Office|/PRO| 

จากตวัอยา่งที� 3 ใหส้ังเกตในส่วนที�ขีดเส้นใต ้ซึ� งเป็นประโยคที�

ระบบจะเขา้ใจผิด เนื�องจากในบริบทก่อนหน้านัCนมีความสัมพนัธ์เกิดขึCน (|PRO|ช่อง โหว่|/PRO| 

located_in |PRO|ประกาศ|/PRO|) และในบริบทนีC มีคาํวา่ “และ” ซึ� งจะทาํให้ NE ทางขวาในบริบทนีC

ถูกนาํเขา้ไปมีความสัมพนัธ์กบั NE ทางขวาในบริบทก่อนหน้าดว้ย (อธิบายไวใ้นบทที� 4) แต่หาก

เราอ่านขอ้ความจะพบว่า NE ดา้นซ้ายที�เกิดขึCนกบัความสัมพนัธ์ดงักล่าวควรจะเป็น “|PRO|ช่อง 
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โหว|่/PRO|” เพราะหากเราลองพิจารณาจากบริบทจะพบวา่ประกอบดว้ยขอ้ความสองส่วนคือ “อื�นๆ 

_ ที� _ สาํคญั” และ “พบ ใน แอพพลิเคชนั _” สาํหรับในส่วนแรกนัCนใชใ้นการขยายความหมายของ

คาํว่า “ช่องโหว่” และในส่วนที�สองนัCนเป็นส่วนที�บอกถึงความสัมพนัธ์กบัคาํว่า “แอพพลิเคชัน 

office” และคาํวา่ “และ” นัCนถูกใชใ้นการเชื�อมบริบททัCงสองเขา้ดว้ยกนั ดงันัCนคาํวา่ “และ” ในที�นีC

จึงไม่ไดมี้ความหมายในแง่ของการรวม NE เขา้มามีความสัมพนัธ์กบัความสัมพนัธ์ก่อนหนา้ (ซึ� ง

ระบบเขา้ใจวา่เป็นเช่นนัCน) ดว้ยเหตุนีC ในขอ้ความที�มีลกัษณะเช่นนีCผูอ่้านจึงจาํเป็นที�จะตอ้งมีความ

เขา้ใจในความหมายของบริบทต่างๆ ภายในขอ้ความ เพื�อที�จะไดส้ามารถจาํแนกไดว้า่คาํสําคญับาง

คาํที�เกิดขึCนในขอ้ความนัCนมีความหมายวา่อยา่งไร 

ค่าความแม่นยาํ (Precision) 

ค่าความแม่นยาํในการทดสอบจริงของระบบนีC  (89.05%) หมายความวา่เมื�อ

ระบบไดท้าํการเลือกคาํตอบขึCนมาแลว้มีความผิดพลาดของคาํตอบไม่มากนกั แต่อยา่งไรก็ตามใน

การเลือกคาํตอบของระบบก็ยงัพบความผิดพลาดอยู่บ้าง ซึ� งจะเป็นในลักษณะที�ระบบได้พบ

ความสัมพนัธ์ในขอ้ความแต่ในความเป็นจริงแลว้ไม่ไดมี้ความสัมพนัธ์นัCนเกิดขึCนจริง โดยปัญหาใน

ส่วนนีC นัCนก็มีรูปแบบการเกิดในลกัษณะเดียวกนักบัในส่วนของค่าระลึก (Recall) เช่นเดียวกนั แต่

ผลลพัธ์การเกิดในส่วนนีC ทาํให้ระบบเขา้ใจผิดว่ามีความสัมพนัธ์เกิดขึCน แต่หากในความเป็นจริง

กลบัไม่ไดมี้ความสัมพนัธ์ใดๆ เกิดขึCน 

รูปแบบที� 1 

รูปนีC มีลกัษณะเหมือนกบั รูปแบบที� 1 ที�เกิดในส่วนของค่าระลึก 

คือเกิดจากปัญหาในความไม่เขา้ใจความหมายหรือลกัษณะของ NE ของระบบเช่นเดียวกนั แต่ใน

ที�นีC ปัญหานีCทาํให้เกิดความเขา้ใจผิดให้แก่ระบบ ซึ� งทาํให้ระบบเขา้ใจวา่มีความสัมพนัธ์เกิดขึCน แต่

หากในความเป็นจริงแลว้ไม่ไดมี้ความสัมพนัธ์นัCนๆ เกิดขึCนแต่อยา่งใด 

ตวัอยา่ง : เมื�อใด ก็ ตามที� |PER|คุณ|/PER| เผลอ ติด |PRO|สปายแวร์|/PRO| เขา้ ไป 

จากตวัอยา่ง ในบริบทระหวา่ง NE ทัCงสองมีคาํสําคญัปรากฏอยู ่

คือคาํวา่ “ติด” ซึ� งเป็นคาํประเภท “located_in” จากการที�คน้พบคาํสาํคญันีC  มีผลทาํให้ระบบเขา้ใจวา่

มีความสัมพนัธ์เกิดขึCนกบั NE ทัCงสอง และทาํการกาํกับความสัมพนัธ์ระหว่าง NE ทัCงสองเป็น
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ประเภท “located_in” แต่ในความหมายจริงของขอ้ความเมื�อเราอ่านขอ้ความเราจะสามารถทราบได้

วา่ความสัมพนัธ์นัCนไม่สามารถเกิดขึCนได ้เนื�องจากหากเราเขา้ใจความหมายของ NE ทัCงสองแลว้จะ

ทราบวา่ |PER|คุณ|/PER| ไม่สามารถมี |PRO|สปายแวร์|/PRO| ติดตัCงอยูใ่นตวัได ้เนื�องจาก “คุณ” ใน

ขอ้ความนีC หมายถึงมนุษยซึ์� งเป็นผูอ่้านขอ้ความ ส่วน |PRO|สปายแวร์|/PRO| นัCนคือซอฟต์แวร์ ซึ� ง

ไม่มีความเป็นไปไดที้�จะติดตัCงอยูใ่นตวัมนุษย ์ดงันัCนความหมายจริงๆ ที�ผูเ้ขียนขอ้ความนีCตอ้งการ

จะสื�อออกมานัCน น่าจะหมายถึงเครื�องคอมพิวเตอร์ (ของ “คุณ”) มากกวา่ แต่เหตุที�ในที�นีC ผูเ้ขียนใช้

คาํว่า “คุณ” เพียงอย่างเดียวเนื�องมาจากการใช้คาํว่า “คุณ” ในที�นีC  จากประสบการณ์ของผูอ่้านจะ

สามารถเข้าใจได้เองว่าหมายถึงเครื� องคอมพิวเตอร์ ด้วยเหตุนีC การที�ระบบไม่สามารถเข้าใจ

ความหมายหรือลกัษณะของ NE หรือความหมายที�แฝงอยูใ่นขอ้ความได ้จึงเป็นเหตุให้ระบบสกดั

ความสัมพนัธ์ผดิได ้

รูปแบบที� 2 

รูปแบบนีC ก็มีลักษณะเดียวกันกับรูปแบบที� 2 ในส่วนของค่า

ระลึกเช่นเดียวกนั คือขอ้ความภายในบริบทนัCนมีส่วนสาํคญัต่อความหมายของขอ้ความ 

ตวัอยา่ง:  |PER|เพื�อน|/PER| ผม เคย บอก วา่ _ ใน _ |PRO|Windows _ XP|/PRO| _ มี 

|PRO|โปรแกรม|/PRO| ที� สามารถ ออกเสียงได ้

จากตวัอยา่งในส่วนที�ขีดเส้นใต ้ในบริบทจะพบคาํสําคญั คือคาํ

ว่า “ใน” โดยหากไม่เข้าใจความหมายของข้อความอื�นในบริบทแล้ว จะทําให้เข้าใจว่ามี

ความสัมพนัธ์ “|PER|เพื�อน|/PER| located_in |PRO|Windows _ XP|/PRO|” ซึ� งไม่ถูกตอ้ง แต่หาก

เขา้ใจความหมายของบริบทดงักล่าวแลว้ จะพบวา่มีสองส่วนที�สําคญั คือ “เคย บอก วา่” และ “ใน” 

ซึ� งในส่วนแรกนัCนใช้เป็นเครื�องบอกว่า “|PER|เพื�อน|/PER| ไดบ้อกบางสิ�งบางอยา่ง” และในส่วน

ของคาํว่า “ใน” นัC นคือ “สิ� งที�  |PER|เพื�อน|/PER| ได้บอกออกมา” ซึ� งไม่ใช่คาํที�บอกว่า “|PER|

เพื�อน|/PER| อยู่ใน |PRO|Windows _ XP|/PRO|” แต่อยา่งใด ดงันัCนจากการที�ไม่เขา้ใจความหมาย

ของบริบท จึงทาํใหเ้กิดความเขา้ใจผดิ และเป็นเหตุใหร้ะบบเขา้ใจผิดวา่มีความสัมพนัธ์เกิดขึCน ทัCงที�

ในความเป็นจริงไม่ไดมี้ความสัมพนัธ์เกิดขึCนแต่อยา่งใด 
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�

บทที� 6 

สรุปผลการวจิัยและข้อเสนอแนะ 

สรุป 

วิทยานิพนธ์นีC มีจุดมุ่งหมายเพื�อตอ้งการจะศึกษาถึงวิธีการที�จะสกดัความสัมพนัธ์จาก

ขอ้ความ เพื�อประโยชน์ในการพฒันาสาขาวชิาภาษาธรรมชาติ ใหมี้ความสามารถในการเขา้ใจภาษา

มนุษยม์ากขึCน โดยเฉพาะในภาษาไทยที�การศึกษาในดา้นนีC ยงัมีไม่มากนกั ดงัจะเห็นไดจ้ากเมื�อครัC ง

ที�ผูท้าํวิจยัไดเ้ริ�มตน้ทาํการวิจยั ยงัไม่มีงานวิจยัใดที�ศึกษาในเรื�องความสัมพนัธ์ในภาษาไทย ซึ� งจะ

เป็นประโยชน์อย่างมากในกระบวนการคอมพิวเตอร์ต่างๆ ที�มีการใช้ภาษาเขา้มาเกี�ยวขอ้ง เช่น 

ระบบคน้คืนสาระสนเทศต่างๆ (Information Retrieval) ซึ� งจะสามารถช่วยให้ระบบการคน้นัCน

สามารถคน้หาไดต้รงตามความตอ้งการของผูใ้ชไ้ดม้ากขึCน 

สําหรับการสกดัความสัมพนัธ์ในวิทยานิพนธ์นีC  จะเป็นการสกดัความสัมพนัธ์ระหวา่ง

นิพจน์ระบุนามในภาษาไทย ซึ� งนิพจน์ระบุนาม หรือ NE (Named Entity) ก็คือ คาํที�ใช้ระบุชื�อ

เฉพาะชนิดต่างๆ เช่น ชื�อบุคคล ชื�อองคก์ร, ชื�อสถานที�, สิ�งที�บ่งบอกถึงวนั เวลา, จาํนวนเงิน เป็นตน้ 

โดยที�ประเภท NE ที�ตอ้งการหาในการวิจยัครัC งนีC มีอยู่ 4 ชนิดคือ ชื�อองค์กร (ORG), ชื�อสถานที� 

(LOC), ชื�อบุคคล (PER), และชื�อสิ�งของ (PRO) สําหรับในส่วนของความสัมพนัธ์ที�ตอ้งการสกดั

ออกมานัCนจะอยูร่ะหวา่ง NE ทัCงหลายที�ปรากฏอยูใ่นขอ้ความต่างๆ โดยความสัมพนัธ์ที�สกดัไดน้ัCน

จะบ่งบอกว่า NE ใดมีความสัมพนัธ์กับ NE ใด ในประเภทความสัมพนัธ์ชนิดใด ซึ� งชนิด

ความสัมพนัธ์ที�ตอ้งหาในการวจิยัครัC งมีอยู ่3 ชนิดคือ ชนิดที�บอกถึงการเดินทาง (goto), ชนิดที�บอก

ถึงการที�สิ�งใดสิ�งหนึ�งถูกติดตัCงอยูใ่นสิ�งใดอีกสิ�งหนึ�ง (located_in), และชนิดที�บอกถึงการสร้างหรือ

ประดิษฐ ์(create) 

ขัCนตอนในการวิจัยครัC งนีC แบ่งเป็น 2 ส่วนหลักๆ คือ การสกัด NE และการสกัด

ความสัมพนัธ์ ในส่วนของการสกดั NE นัCนใช้วิธีการนาํขอ้มูลจากภายนอกเขา้มาช่วยในการ
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พิจารณา โดยการใช้พจนานุกรมรายชื�อ และวิธีเลือกคาํที�จะนําไปทาํการค้นหาใน

รายชื�อ ที�ไดป้ระยกุตม์าจากวธีิการของ Charoenpornsawat และคณะ (Charoenpornsawat, Kijsirikul 

and Maknavin 1998) นัCนก็ได้ให้ผลลัพธ์ที�ดี โดยการตรวจสอบคาํเป้าหมายแต่ละคาํจากใน

พจนานุกรมรายชื�อ หากพบคาํที�ตรงกบัคาํในพจนานุกรมรายชื�อมากที�สุดก็ให้เลือกคาํนัCนมาเป็น 

NE นอกจากนัCนยงัมีการเพิ�มกฎเขา้ไปช่วยในการสกดั NE เพื�อช่วยเพิ�มประสิทธิภาพ (เนื�องจาก

จาํนวนรายชื�อที�นาํมาใชใ้นการสกดั NE นัCนมีจาํนวนที�ไม่มากนกั จึงอาจะทาํให้ประสิทธิภาพของ

การสกดั NE ไม่ดีเท่าที�ควร) คือ การนาํ NE ที�สกดัไดม้ารวมกบัคาํภาษาองักฤษที�มีตาํแหน่งอยู่

ติดกนั, การคน้หาคาํนาํหนา้ชื�อก่อนที�จะสกดั NE ที�เป็นชื�อบุคคล, การรวม NE สองคาํที�มีตาํแหน่ง

ติดกนัใหเ้ป็น NE เพียงคาํเดียว 

ต่อมาคือขัCนตอนในการสกดัความสัมพนัธ์ โดยใช้กฎฮิวริสติก เขา้มาช่วยในการสกดั

ความสัมพนัธ์ และการคน้หาแบบ Regular Expression ในการคน้หาคาํสาํคญัต่างๆ ที�อยูใ่นขอ้ความ

เพื�อที�จะบ่งบอกความสัมพนัธ์ โดยที�คาํสําคญัต่างๆ จะถูกสร้างขึCนและมีแบบแผน (Pattern) ในการ

ตรวจสอบต่างๆ กนัไป โดยคาํสําคญัที�นํามาใช้ในการสกดัความสัมพนัธ์นีC จะแบ่งเป็นประเภท 

คาํกริยา (Verb) นอกจากนีC ยงัมีคาํประเภทอื�นๆ ที�ใชใ้นการช่วยตดัสินใจในการสกดัความสัมพนัธ์ 

คือ คาํที�บ่งบอกถึงประโยคปฏิเสธ, คาํที�บ่งบอกถึงความเป็นเจา้ของ, คาํที�บ่งบอกถึงความต่อเนื�อง

ของความสัมพนัธ์ เช่น “และ”, “หรือ” เป็นตน้ นอกจากการใชค้าํสําคญัแลว้ ยงัมีการสร้างกฎขึCนมา 

เพื�อช่วยในการสกดัความสัมพนัธ์ในขอ้ความที�ลกัษณะแบบต่างๆ อีกดว้ย เนื�องจากขอ้ความใน

ภาษามนุษยน์ัCนมีรูปแบบในการเขียนไดห้ลากหลาย จึงจาํเป็นที�จะตอ้งเขา้ใจถึงวิธีการใช้ภาษาใน

ขอ้ความลกัษณะต่างๆ ดว้ย 

ในส่วนของการทดลอง จะใชโ้ปรแกรมที�เขียนขึCนมาในการสกดั NE และความสัมพนัธ์ 

โดยจะใชข้อ้ความประเภทข่าวสารหรือบทความทางดา้นเทคโนโลยีในวงการคอมพิวเตอร์ในช่วงปี

ตัCงแต่ 2546-2550 จาํนวน 300 ขอ้ความ โดยจะแบ่งเป็น 2 ส่วนคือ ส่วนที�นาํมาใช้ในการฝึกฝน

ระบบ 100 ขอ้ความ และส่วนทดสอบจริงจาํนวน 200 ขอ้ความ สําหรับในขัCนตอนการทดลองนัCน

ขอ้ความที�นาํมาทดสอบจะตอ้งนาํมาผา่นกระบวนการตดัคาํ จากนัCนจึงนาํไปผา่นกระบวนการสกดั 

NE เมื�อได้ขอ้ความที�ผ่านการกาํกบั NE เรียบร้อยแล้ว จึงนาํขอ้ความเหล่านัCนมาทาํการสกัด
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ความสัมพนัธ์ จากนัCนจึงวดัประสิทธิภาพในการสกดัทัCง NE และความสัมพนัธ์ออกมาเป็นค่า 

Recall, Precision, และค่า F 

สําหรับประสิทธิภาพในการสกดั NE นัCน ในชุดขอ้ความฝึกฝนระบบนัCนมีค่า Recall, 

Precision, และค่า F อยู่ที� 94.98, 98.46, และ 96.69 ตามลาํดบั และในชุดที�ใช้ทดสอบจริงอยู่ที� 

88.82, 98.48, และ 93.40 ตามลาํดบั 

ปัญหาที�เกิดจากการสกดั NE ที�พบในการพฒันาระบบนัCน ก็คือปัญหาที�เกิดจากการสกดั

คาํที�มีความหมายกาํกวม เช่น “สามารถ”, “แพร่”, “รายงาน” เป็นต้น ซึ� งคาํเหล่านีC สามารถมี

ความหมายไดห้ลายความหมาย 

และสาํหรับประสิทธิภาพในการสกดัความสัมพนัธ์นัCน ในชุดขอ้ความฝึกฝนระบบนัCนมี

ค่า Recall, Precision, และค่า F อยูที่� 88.21, 94.51, และ 91.25 ตามลาํดบั และในชุดที�ใชท้ดสอบจริง

อยูที่� 81.33, 89.05, และ 85.02 ตามลาํดบั 

ถึงแมจ้ะมีการสร้างกฎเพื�อใหร้ะบบเขา้ใจลกัษณะความสัมพนัธ์ที�อยูใ่นขอ้ความที�มีการ

เขียนในรูปแบบต่างๆ แต่ในการสกดัความสัมพนัธ์ในบางขอ้ความก็ยงัมีความผิดพลาดเกิดขึCนได ้

เนื�องมาจากความผิดพลาดที�เกิดขึCนนัCน เกิดขึCนมาจากการที�ระบบไม่มีความเขา้ใจในลกัษณะและ

ความหมายของ NE ต่างๆ รวมไปถึงไม่มีความเขา้ใจในบริบทต่างๆ ภายในขอ้ความ จึงทาํให้ระบบ

ไม่เขา้ใจ หรืออาจจะเขา้ใจผดิในความหมายของขอ้ความนัCนๆ ได ้

อย่างไรก็ตามถึงแม้ว่าระบบสกัดความสัมพนัธ์นีC จะไม่มีความสามารถที�จะเข้าใจ

ความหมายของขอ้ความไดอ้ย่างครบถว้น แต่วิธีการสกดัความสัมพนัธ์โดยการสร้างกฎและใช้คาํ

สาํคญันีCก็ยงัมีขอ้ดีในแง่ของการพฒันาระบบ คือใชเ้พียงคาํสาํคญัจาํนวนไม่มากในการพฒันาระบบ

เพื�อใหส้ามารถสกดัความสัมพนัธ์ได ้และยงัสามารถส่งผลถึงระยะเวลาที�ใชใ้นการประมวลผลที�เร็ว

กวา่การตรวจสอบจากคลงัขอ้มูลจาํนวนมากอีกดว้ย ซึ� งจากจาํนวนคาํสําคญัที�นาํมาใชใ้นการหาคาํ

สําคญั คือ ใชก้ริยาจาํนวนเพียง 48 คาํ (แบ่งเป็นชนิด create 22 คาํ, goto 10 คาํ, และ located_in 16 

คาํ) และใชค้าํบุพบทจาํนวนเพียง 22 คาํ (แบ่งเป็นชนิด create 5 คาํ, goto 6 คาํ, located_in 10 คาํ, 

และคาํที�บุพบทที�สามารถใชก้บัทุกชนิดอีก 1 คาํ) ซึ� งเมื�อแบ่งย่อยเป็นชนิดต่างๆ แลว้ จะพบวา่เป็น

จาํนวนที�ค่อนขา้งนอ้ย แต่สามารถที�จะนาํมาสกดัความสัมพนัธ์จากขอ้ความจาํนวนมากได ้ซึ� งเป็น

เพราะว่าในการกล่าวถึงความสัมพนัธ์ชนิดใดก็ตามในภาษามนุษยน์ัCน มีคาํที�สามารถบ่งบอกถึง
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ความสัมพนัธ์แต่ละชนิดอยูจ่าํนวนไม่กี�คาํเท่านัCน แต่สิ�งที�ทาํให้เกิดความหลากหลายในภาษามนุษย์

นัCนคือการนาํคาํต่างๆ มาผสมกนัเพื�อใหเ้กิดความหมายที�แตกต่างกนัไปนั�นเอง 

ข้อเสนอแนะ 

จากการที�ระบบสกัดความสัมพนัธ์ที�พฒันาขึC นมานีC ยงัมีปัญหาในเรื� องความเข้าใจ

ความหมายของขอ้ความดงัที�กล่าวมา ซึ� งถือเป็นขอ้ดอ้ยของระบบนีC  แต่เนื�องจากขอ้ดีในแง่ของการ

พฒันาระบบซึ� งใช้เพียงคาํสําคญัเพียงไม่กี�คาํในหนึ� งความสัมพนัธ์ รวมไปถึงผลลพัธ์ที�ไดก้็อยู่ใน

ระดบัที�ยอมรับได ้ซึ� งหากในอนาคตสามารถสร้างระบบนีC ให้สามารถที�จะเพิ�มคาํสําคญัใหม่ๆ เขา้

ไปได ้ระบบนัCนก็จะเป็นระบบที�สามารถที�จะรู้จกัความสัมพนัธ์ใหม่ๆ ไดต้ลอดเวลา เนื�องจากในแต่

ละความสัมพนัธ์นัCนจะมีคาํที�สามารถบ่งบอกถึงความสัมพนัธ์อยู่จาํนวนไม่มาก ไม่จาํเป็นตอ้งใช้

คลงัขอ้มูลจาํนวนมากในการเรียนรู้ จึงมีความเป็นไปไดที้�ผูใ้ชจ้ะสามารถเพิ�มความสัมพนัธ์ใหม่ๆ 

ให้ระบบรู้จกัไดโ้ดยง่าย ดงันัCนวิธีการใช้กฎและคาํสําคญัในการคน้หาความสัมพนัธ์จึงยงัมีความ

น่าสนใจที�จะนํามาใช้ แต่เพื�อที�จะเพิ�มประสิทธิภาพของระบบให้มากขึC นตลอดจนให้มีความ

ครบถว้นในการที�จะสามารถเขา้ลกัษณะการเกิดความสัมพนัธ์ในขอ้ความรูปแบบต่างๆ จึงขอเสนอ

ว่าในอนาคตควรจะนาํวิธีการประมวลผลทางภาษาธรรมชาติชนิดอื�นๆ เขา้มาร่วมดว้ยในอนาคต 

เช่น 

- การวิเคราะห์เชิงโครงสร้าง (Syntactic Analysis) เพื�อให้สามารถที�จะวิเคราะห์

โครงสร้างของประโยคไดว้า่ คาํต่างๆ ในประโยคนัCนมีหนา้ที�ใดบา้ง ซึ� งจะมีส่วนช่วยในการคน้หา

คาํสาํคญัต่างๆ เนื�องจากจะทาํใหร้ะบบสามารถเขา้ใจไดว้า่คาํสาํคญัที�คน้พบในประโยคนัCน มีหนา้ที�

ตรงกบัคาํที�ตอ้งการคน้หาหรือไม่ เช่น คาํกริยา หรือคาํบุพบท เป็นตน้ 

- การวิเคราะห์เชิงความหมาย (Semantic Analysis) เพื�อให้ระบบสามารถที�ทราบ

ความหมายของขอ้ความที�ตอ้งการวิเคราะห์ได ้ดงัจะเห็นไดจ้ากปัญหาของระบบนีC ที�ในบางครัC งไม่

สามารถที�จะเขา้ใจความหมายในบริบทของขอ้ความวา่กาํลงัตอ้งการสื�ออะไร ทาํให้ในบางครัC งเกิด

ความเขา้ใจผดิไดห้ากพบคาํสาํคญัในประโยคที�ไม่ไดมี้ความสัมพนัธ์ 

- การวิเคราะห์เชิงตีความ (Pragmatic Analysis) เพื�อให้สามารถเขา้ใจความหมายที�

แฝงอยู่ในขอ้ความได ้ยกตวัอย่างเช่น “เมื�อคุณติดไวรัสโทรจนั” จะเป็นได้ว่าคาํว่า “คุณ” ในที�นีC

ไม่ได้หมายความว่า “คุณ” ที� เป็นมนุษย์ได้ “ติดไวรัสโทรจัน” หากแต่เป็น “เครื� อง(ของคุณ)” 
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ต่างหากที� “ติดไวรัสโทรจนั” จากลกัษณะเช่นนีC จะมีประโยชน์มากหากระบบสามารถที�จะตีความ

ความหมายที�แฝงอยูใ่นขอ้ความได ้

นอกจากนีC ยงัแนะนาํให้ควรมีการปรับปรุงกฎบางอย่างที�ใช้ในการสกดัความสัมพนัธ์ 

เช่น ระยะห่างของคาํสาํคญักบั NE ทางดา้นซ้ายและขวา, ความสัมพนัธ์ที�มีการกาํหนดประเภท NE 

ทางดา้นซ้าย และ ความสัมพนัธ์ที�เกิดขึCนในบริบทหลงัจากบริบทปัจจุบนั เนื�องมาจากผูว้ิจยัไดท้าํ

การทดสอบกฎเหล่านีC กับชุดข้อความที�ได้นํามาฝึกฝนกับระบบซึ� งมีจาํนวนน้อย จึงอาจทาํให้

ผลลพัธ์ที�ไดย้งัไม่สมบูรณ์ที�สุดหากมีการนาํไปใชก้บัขอ้ความอื�นๆ จึงขอแนะนาํให้มีการปรับปรุง

กฎเหล่านีCวา่ควรจะมีระยะในการตรวจสอบเท่าใด จึงจะใหผ้ลลพัธ์ที�ถูกตอ้งที�สุด 
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ตารางที� 12 คาํบุพบทที�แสดงถึงความเป็นเจา้ของ 

word unwant 

ของ   

จาก นอก.,.นีC ,.นัCน 

เพื�อ   

บน   

ภายใต ้   

สาํหรับ   

หนา้   

นอก .จาก,.เหนือ 

หลงั   

ขา้งหลงั   

รอบๆ   

ขา้งบน   

ในรูปของ   

ใน   

ประเภท   

ที� .วา่ 

เท่า .นัCน 

ในทาง   

 

  



97 

�

ตารางที� 13 คาํที�แสดงถึงประโยคปฏิเสธ 

word unwant 

ไม่ 
.เพียง,.วา่,.เกิน,.มาก

,.นอ้ย,.หวงั,ความ. 

มิใช่   

มิได ้   

 



ภาคผนวก ข 

ผลลพัธ์ของระบบ
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ตารางที� 14 ผลการสกดั NE ในชุดฝึกฝน (Training Set) 

ข้อความ สกดั NE ได้ สกดั NE ไม่ได้ รวม NE 

ที�สกดั

ไม่ได้ 

รวม NE 

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

NEที�สกดั

ได้ถูกต้อง 

สกดัได้แต่

ผดิ 

ผดิพลาดจาก

การตัดคํา 

ระบบไม่รู้จัก

หรือผดิพลาด 

1 10         10 

2 9         9 

3 10     1 1 11 

4 9     1 1 10 

5 10         10 

6 10         10 

7 10         10 

8 16   4 1 5 21 

9 13   2   2 15 

10 10         10 

11 7   1   1 8 

12 6     1 1 7 

13 6     1 1 7 

14 10   1   1 11 

15 7     2 2 9 

16 10         10 

17 11         11 

18 7         7 

19 11   1   1 12 

20 12         12 

21 5         5 

22 14   1   1 15 

� �
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ตารางที� 14 (ต่อ) 

ข้อความ สกดั NE ได้ สกดั NE ไม่ได้ รวม NE 

ที�สกดั

ไม่ได้ 

รวม NE 

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

NEที�สกดั

ได้ถูกต้อง 

สกดัได้แต่

ผดิ 

ผดิพลาดจาก

การตัดคํา 

ระบบไม่รู้จัก

หรือผดิพลาด 

23 5   3   3 8 

24 4         4 

25 15   1 1 2 17 

26 9     1 1 10 

27 8         8 

28 10   1   1 11 

29 5         5 

30 8     3 3 11 

31 4         4 

32 5     1 1 6 

33 9     1 1 10 

34 6         6 

35 8   1   1 9 

36 11     1 1 12 

37 8         8 

38 9         9 

39 8         8 

40 4         4 

41 9 1   3 3 12 

42 4 1 2 1 3 7 

43 8         8 

44 12   1 1 2 14 

� �
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ตารางที� 14 (ต่อ)�

ข้อความ สกดั NE ได้ สกดั NE ไม่ได้ รวม NE 

ที�สกดั

ไม่ได้ 

รวม NE 

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

NEที�สกดั

ได้ถูกต้อง 

สกดัได้แต่

ผดิ 

ผดิพลาดจาก

การตัดคํา 

ระบบไม่รู้จัก

หรือผดิพลาด 

45 11     1 1 12 

46 6         6 

47 13         13 

48 10   1   1 11 

49 7         7 

50 9     1 1 10 

51 9     1 1 10 

52 9         9 

53 11     4 4 15 

54 6     2 2 8 

55 9         9 

56 5         5 

57 10         10 

58 12   2 1 3 15 

59 6         6 

60 10   1   1 11 

61 7         7 

62 5 1       5 

63 9         9 

64 6         6 

65 8         8 

66 4         4 

� �
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ตารางที� 14 (ต่อ) 

ข้อความ สกดั NE ได้ สกดั NE ไม่ได้ รวม NE 

ที�สกดั

ไม่ได้ 

รวม NE 

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

NEที�สกดั

ได้ถูกต้อง 

สกดัได้แต่

ผดิ 

ผดิพลาดจาก

การตัดคํา 

ระบบไม่รู้จัก

หรือผดิพลาด 

67 10   1   1 11 

68 8         8 

69 5   1 1 2 7 

70 8         8 

71 10     1 1 11 

72 7         7 

73 6         6 

74 12         12 

75 10     1 1 11 

76 9   1   1 10 

77 10         10 

78 14 3       14 

79 4 1       4 

80 8         8 

81 14         14 

82 6   1   1 7 

83 7   1 2 3 10 

84 11   1 1 2 13 

85 12     1 1 13 

86 7         7 

87 6         6 

88 6   1   1 7 

� �
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ตารางที� 14 (ต่อ) 

ข้อความ สกดั NE ได้ สกดั NE ไม่ได้ รวม NE 

ที�สกดั

ไม่ได้ 

รวม NE 

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

NEที�สกดั

ได้ถูกต้อง 

สกดัได้แต่

ผดิ 

ผดิพลาดจาก

การตัดคํา 

ระบบไม่รู้จัก

หรือผดิพลาด 

89 7         7 

90 9 2   2 2 11 

91 8     2 2 10 

92 7 1       7 

93 6         6 

94 4   1 1 2 6 

95 7     1 1 8 

96 5     1 1 6 

97 8         8 

98 7         7 

99 7 2       7 

100 4 1       4 

รวม 833 13 31 44 75 908 

NE ที�ระบบเลอืกมาทัZงหมด 846 

NE ที�ถูกต้องทัZงหมดในเอกสาร(ไม่รวมปัญหาตัดคํา) 877 
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ตารางที� 15 ผลการสกดั NE ในชุดทดสอบจริง (Test Set) 

ข้อความ สกดั NE ได้ สกดั NE ไม่ได้ รวม NE 

ที�สกดั

ไม่ได้ 

รวม NE 

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

Neที�สกดัได้

ถูกต้อง 

สกดัได้แต่

ผดิ 

ผดิพลาดจาก

การตัดคํา 

ระบบไม่รู้จัก

หรือผดิพลาด 

1 9   1   1 10 

2 10     1 1 11 

3 13         13 

4 5         5 

5 11 1   3 3 14 

6 10 3   1 1 11 

7 12     2 2 14 

8 8 1   2 2 10 

9 5     1 1 6 

10 3         3 

11 7     3 3 10 

12 9 1   1 1 10 

13 10     1 1 11 

14 9   2 1 3 12 

15 7     1 1 8 

16 5     3 3 8 

17 6     3 3 9 

18 6     2 2 8 

19 10   1   1 11 

20 9   2   2 11 

21 9     2 2 11 

22 9   2   2 11 

23 10   2 1 3 13 

� �
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ตารางที� 15 (ต่อ) 

ข้อความ สกดั NE ได้ สกดั NE ไม่ได้ รวม NE 

ที�สกดั

ไม่ได้ 

รวม NE 

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

Neที�สกดัได้

ถูกต้อง 

สกดัได้แต่

ผดิ 

ผดิพลาดจาก

การตัดคํา 

ระบบไม่รู้จัก

หรือผดิพลาด 

24 8   1 1 2 10 

25 8 1 1   1 9 

26 13   1 2 3 16 

27 6   1   1 7 

28 7         7 

29 5     3 3 8 

30 8     1 1 9 

31 8   1 1 2 10 

32 8         8 

33 13   3 2 5 18 

34 9   1 1 2 11 

35 10   1 1 2 12 

36 6         6 

37 7   1 2 3 10 

38 6     1 1 7 

39 7         7 

40 8     1 1 9 

41 3         3 

42 7         7 

43 6     1 1 7 

44 10         10 

45 5         5 

46 8   3   3 11 

� �
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ตารางที� 15 (ต่อ) 

ข้อความ สกดั NE ได้ สกดั NE ไม่ได้ รวม NE 

ที�สกดั

ไม่ได้ 

รวม NE 

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

Neที�สกดัได้

ถูกต้อง 

สกดัได้แต่

ผดิ 

ผดิพลาดจาก

การตัดคํา 

ระบบไม่รู้จัก

หรือผดิพลาด 

47 9         9 

48 8   1   1 9 

49 9   1   1 10 

50 8   1   1 9 

51 9     1 1 10 

52 10   1   1 11 

53 4     1 1 5 

54 8         8 

55 5   1 1 2 7 

56 12 1   3 3 15 

57 8     3 3 11 

58 8     2 2 10 

59 11   2   2 13 

60 8     7 7 15 

61 5   1 1 2 7 

62 5   1 1 2 7 

63 4     1 1 5 

64 9   1 1 2 11 

65 6         6 

66 4     3 3 7 

67 11         11 

68 7   1   1 8 

69 6     1 1 7 

� �
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ตารางที� 15 (ต่อ)�

ข้อความ สกดั NE ได้ สกดั NE ไม่ได้ รวม NE 

ที�สกดั

ไม่ได้ 

รวม NE 

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

Neที�สกดัได้

ถูกต้อง 

สกดัได้แต่

ผดิ 

ผดิพลาดจาก

การตัดคํา 

ระบบไม่รู้จัก

หรือผดิพลาด 

70 6 1 5 1 6 12 

71 10 1 2 2 4 14 

72 4         4 

73 9   3 1 4 13 

74 13   1 1 2 15 

75 10   1   1 11 

76 10     2 2 12 

77 8   2 1 3 11 

78 11         11 

79 8   1   1 9 

80 10   2   2 12 

81 7   1 1 2 9 

82 8         8 

83 3     1 1 4 

84 7   1 2 3 10 

85 5     1 1 6 

86 7 2       7 

87 8 1       8 

88 10   1   1 11 

89 7     1 1 8 

90 3     2 2 5 

91 4     2 2 6 

92 6         6 

� �
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ตารางที� 15 (ต่อ) 

ข้อความ สกดั NE ได้ สกดั NE ไม่ได้ รวม NE 

ที�สกดั

ไม่ได้ 

รวม NE 

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

Neที�สกดัได้

ถูกต้อง 

สกดัได้แต่

ผดิ 

ผดิพลาดจาก

การตัดคํา 

ระบบไม่รู้จัก

หรือผดิพลาด 

93 5         5 

94 5         5 

95 7         7 

96 9         9 

97 8     1 1 9 

98 5   1   1 6 

99 6   3   3 9 

100 8   1   1 9 

101 6     1 1 7 

102 8   1   1 9 

103 8   1   1 9 

104 3     1 1 4 

105 7 1       7 

106 4   2 1 3 7 

107 7     1 1 8 

108 5   2 1 3 8 

109 5     3 3 8 

110 4     4 4 8 

111 7         7 

112 8 1   1 1 9 

113 10         10 

114 3     2 2 5 

115 8         8 

� �
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ตารางที� 15 (ต่อ) 

ข้อความ สกดั NE ได้ สกดั NE ไม่ได้ รวม NE 

ที�สกดั

ไม่ได้ 

รวม NE 

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

Neที�สกดัได้

ถูกต้อง 

สกดัได้แต่

ผดิ 

ผดิพลาดจาก

การตัดคํา 

ระบบไม่รู้จัก

หรือผดิพลาด 

116 6     2 2 8 

117 7         7 

118 6   3 1 4 10 

119 6   2   2 8 

120 5     1 1 6 

121 5   2 3 5 10 

122 5         5 

123 4     2 2 6 

124 4     1 1 5 

125 6 1 2   2 8 

126 4   3 1 4 8 

127 2   3   3 5 

128 5         5 

129 8         8 

130 5   1   1 6 

131 6     1 1 7 

132 4   1 2 3 7 

133 11     1 1 12 

134 6     1 1 7 

135 8         8 

136 8     1 1 9 

137 3         3 

138 5         5 

� �
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ตารางที� 15 (ต่อ) 

ข้อความ สกดั NE ได้ สกดั NE ไม่ได้ รวม NE 

ที�สกดั

ไม่ได้ 

รวม NE 

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

Neที�สกดัได้

ถูกต้อง 

สกดัได้แต่

ผดิ 

ผดิพลาดจาก

การตัดคํา 

ระบบไม่รู้จัก

หรือผดิพลาด 

139 8         8 

140 9         9 

141 6   1   1 7 

142 6         6 

143 6         6 

144 4   1   1 5 

145 7     1 1 8 

146 11   1   1 12 

147 5     1 1 6 

148 8         8 

149 6         6 

150 5   1 1 2 7 

151 5   1 1 2 7 

152 4   2 1 3 7 

153 4     3 3 7 

154 8 1 1 1 2 10 

155 11         11 

156 8         8 

157 8         8 

158 2   1 1 2 4 

159 7 1   2 2 9 

160 6   1 1 2 8 

161 6     2 2 8 

� �
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ตารางที� 15 (ต่อ) 

ข้อความ สกดั NE ได้ สกดั NE ไม่ได้ รวม NE 

ที�สกดั

ไม่ได้ 

รวม NE 

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

Neที�สกดัได้

ถูกต้อง 

สกดัได้แต่

ผดิ 

ผดิพลาดจาก

การตัดคํา 

ระบบไม่รู้จัก

หรือผดิพลาด 

162 8         8 

163 4     1 1 5 

164 7     2 2 9 

165 10     3 3 13 

166 5         5 

167 5         5 

168 4         4 

169 4         4 

170 8     2 2 10 

171 3     3 3 6 

172 4         4 

173 5     1 1 6 

174 6     1 1 7 

175 4     1 1 5 

176 5         5 

177 12 1   1 1 13 

178 4     2 2 6 

179 3   1 1 2 5 

180 6   2 3 5 11 

181 6 1 1 2 3 9 

182 4     2 2 6 

183 13     2 2 15 

184 4         4 

� �
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ตารางที� 15 (ต่อ) 

ข้อความ สกดั NE ได้ สกดั NE ไม่ได้ รวม NE 

ที�สกดั

ไม่ได้ 

รวม NE 

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

Neที�สกดัได้

ถูกต้อง 

สกดัได้แต่

ผดิ 

ผดิพลาดจาก

การตัดคํา 

ระบบไม่รู้จัก

หรือผดิพลาด 

185 7         7 

186 5         5 

187 5     1 1 6 

188 5         5 

189 3     1 1 4 

190 2   2   2 4 

191 4   1 1 2 6 

192 7     1 1 8 

193 7     1 1 8 

194 7   1   1 8 

195 7     2 2 9 

196 10   1   1 11 

197 4 1 1   1 5 

198 6         6 

199 1   1   1 2 

200 4   1   1 5 

รวม 1359 21 105 171 276 1635 

NE ที�ระบบเลอืกมาทัZงหมด 1380 

NE ที�ถูกต้องทัZงหมดในเอกสาร(ไม่รวมปัญหาตัดคํา) 1530 
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ตารางที� 16 ผลการสกดัความสัมพนัธ์ในชุดฝึกฝน (Training Set) 

ข้อความ สกดัได้ สกดัความสัมพนัธ์ไม่ได้ รวม

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ไม่ได้ 

ความสัมพั

นธ์ทัZงหมด

ในข้อความ 

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ได้ถูก 

สกดั

ได้แต่

ผดิ 

ปัญหา

จากการ

สกดั NE 

ปัญหา

จากการ

ตัดคํา 

ไม่เข้าใจ

ความหมาย 

หรือผดิพลาด 

1 1           1 

2 2           2 

3 4           4 

4     1     1 1 

5 2           2 

6 2           2 

7 3           3 

8 1           1 

9 1 1 2   3 5 6 

10 1           1 

11 1           1 

12 1           1 

13 1       1 1 2 

14 3           3 

15         1 1 1 

16         1 1 1 

17 2           2 

18 2       1 1 3 

19 3           3 

20 1       1 1 2 

21 1           1 

22 2       1 1 3 

� �
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ตารางที� 16 (ต่อ) 

ข้อความ สกดัได้ สกดัความสัมพนัธ์ไม่ได้ รวม

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ไม่ได้ 

ความสัมพั

นธ์ทัZงหมด

ในข้อความ 

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ได้ถูก 

สกดั

ได้แต่

ผดิ 

ปัญหา

จากการ

สกดั NE 

ปัญหา

จากการ

ตัดคํา 

ไม่เข้าใจ

ความหมาย 

หรือผดิพลาด 

23 1 1 1     1 2 

24 3           3 

25 5           5 

26 2           2 

27 2           2 

28 2           2 

29 1           1 

30 3   1     1 4 

31 2           2 

32         1 1 1 

33 1           1 

34 2           2 

35 2           2 

36 3   1     1 4 

37 1       2 2 3 

38 1           1 

39 1           1 

40 1           1 

41 1           1 

42 1       2 2 3 

43 2           2 

44       1   1 1 
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ตารางที� 16 (ต่อ)�

ข้อความ สกดัได้ สกดัความสัมพนัธ์ไม่ได้ รวม

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ไม่ได้ 

ความสัมพั

นธ์ทัZงหมด

ในข้อความ 

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ได้ถูก 

สกดั

ได้แต่

ผดิ 

ปัญหา

จากการ

สกดั NE 

ปัญหา

จากการ

ตัดคํา 

ไม่เข้าใจ

ความหมาย 

หรือผดิพลาด 

45 2           2 

46 2           2 

47 3           3 

48 2 1         2 

49 3           3 

50 3 1         3 

51       1   1 1 

52 4           4 

53 2     1   1 3 

54     1   2 3 3 

55 2           2 

56 1           1 

57 3           3 

58 1   1     1 2 

59 2           2 

60 4           4 

61 1           1 

62 1   1   1 2 3 

63 1           1 

64 2           2 

65 2           2 

66 2 1         2 
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ตารางที� 16 (ต่อ)�

ข้อความ สกดัได้ สกดัความสัมพนัธ์ไม่ได้ รวม

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ไม่ได้ 

ความสัมพั

นธ์ทัZงหมด

ในข้อความ 

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ได้ถูก 

สกดั

ได้แต่

ผดิ 

ปัญหา

จากการ

สกดั NE 

ปัญหา

จากการ

ตัดคํา 

ไม่เข้าใจ

ความหมาย 

หรือผดิพลาด 

67 1       1 1 2 

68 2 1         2 

69 1       1 1 2 

70 2           2 

71 3           3 

72 1           1 

73 1           1 

74 1       1 1 2 

75 3           3 

76 1       1 1 2 

77 2 1         2 

78 1           1 

79 2           2 

80 1           1 

81 2   1     1 3 

82 4           4 

83 1           1 

84 3 1         3 

85 1           1 

86 1   1 2   3 4 

87 2           2 

88 2           2 

� �
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ตารางที� 16 (ต่อ)�

ข้อความ สกดัได้ สกดัความสัมพนัธ์ไม่ได้ รวม

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ไม่ได้ 

ความสัมพั

นธ์ทัZงหมด

ในข้อความ 

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ได้ถูก 

สกดั

ได้แต่

ผดิ 

ปัญหา

จากการ

สกดั NE 

ปัญหา

จากการ

ตัดคํา 

ไม่เข้าใจ

ความหมาย 

หรือผดิพลาด 

89 2       1 1 3 

90 2 1         2 

91 1           1 

92 2           2 

93 1           1 

94 2       1 1 3 

95 2           2 

96 2   1     1 3 

97 2 1         2 

98 2           2 

99 1           1 

100 1           1 

รวม 172 10 12 5 23 40 212 

ความสัมพนัธ์ที�ระบบเลอืกมาทัZงหมด 182 

ความสัมพนัธ์ที�ถูกต้องทัZงหมดในข้อความ(ไม่รวมปัญหาตัดคํา และ NE) 195 
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ตารางที� 17 ผลการสกดัความสัมพนัธ์ในชุดทดสอบจริง (Training Set) 

ข้อความ สกดัได้ สกดัความสัมพนัธ์ไม่ได้ รวม

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ไม่ได้ 

ความสัมพั

นธ์

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ได้ถูก 

สกดั

ได้แต่

ผดิ 

ปัญหา

จากการ

สกดั NE 

ปัญหา

จากการ

ตัดคํา 

ไม่เข้าใจ

ความหมาย 

หรือผดิพลาด 

1 1           1

2     1   1 2 2

3 3 1 1     1 4

4         1 1 1

5 1   1     1 2

6 2 1         2

7 2   1     1 3

8 4   1     1 5

9 1   1   1 1 2

10 1           1

11 1   1     1 2

12 1           1

13 1   2     3 4

14 1           1

15 3           3

16 1           1

17 1           1

18 2       1 1 3

19 2           2

20     1     1 1

21 3   1     1 4

22 1   1     1 2

� �
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ตารางที� 17 (ต่อ) 

ข้อความ สกดัได้ สกดัความสัมพนัธ์ไม่ได้ รวม

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ไม่ได้ 

ความสัมพั

นธ์

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ได้ถูก 

สกดั

ได้แต่

ผดิ 

ปัญหา

จากการ

สกดั NE 

ปัญหา

จากการ

ตัดคํา 

ไม่เข้าใจ

ความหมาย 

หรือผดิพลาด 

23     2     2 2

24 1   1     1 2

25 2           2

26 3   1     1 4

27 2 1 2     2 4

28 1 1     1 1 2

29 1           1

30 3           3

31 2       1 1 3

32             0

33 4           4

34 1   1     1 2

35   1 1     1 1

36     1     1 1

37 2   1   1 2 4

38 1   1     1 2

39 1           1

40 1       1 1 2

41     1     1 1

42 1   4     4 5

43       1   1 1

44 1           1

� �
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ตารางที� 17 (ต่อ)�

ข้อความ สกดัได้ สกดัความสัมพนัธ์ไม่ได้ รวม

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ไม่ได้ 

ความสัมพั

นธ์

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ได้ถูก 

สกดั

ได้แต่

ผดิ 

ปัญหา

จากการ

สกดั NE 

ปัญหา

จากการ

ตัดคํา 

ไม่เข้าใจ

ความหมาย 

หรือผดิพลาด 

45 1           1

46 2           2

47 2           2

48 2   1     1 3

49 3   1     1 4

50 2   1   1 2 4

51 1 1         1

52 2           2

53 1           1

54 2           2

55     2     2 2

56 2   1     1 3

57 5   2     2 7

58 2           2

59 2   1     1 3

60 1           1

61 1 1         1

62     2     2 2

63 1   2     2 3

64     2     2 2

65 1           1

66 1           1

� �
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ตารางที� 17 (ต่อ)�

ข้อความ สกดัได้ สกดัความสัมพนัธ์ไม่ได้ รวม

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ไม่ได้ 

ความสัมพั

นธ์

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ได้ถูก 

สกดั

ได้แต่

ผดิ 

ปัญหา

จากการ

สกดั NE 

ปัญหา

จากการ

ตัดคํา 

ไม่เข้าใจ

ความหมาย 

หรือผดิพลาด 

67 1   2 1 2 5 6

68 1   1 1 1 3 4

69 2       1 1 3

70 1           1

71 1 2 1     1 2

72 1           1

73 1   1     1 2

74 2           2

75 1           1

76 2           2

77 2   1     1 3

78 1           1

79 2           2

80 1 1 1     1 2

81         1 1 1

82 2   1     1 3

83 1   1     1 2

84 1           1

85 1   1   1 2 3

86 1           1

87 2           2

88 1   1     1 2

� �
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ตารางที� 17 (ต่อ)�

ข้อความ สกดัได้ สกดัความสัมพนัธ์ไม่ได้ รวม

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ไม่ได้ 

ความสัมพั

นธ์

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ได้ถูก 

สกดั

ได้แต่

ผดิ 

ปัญหา

จากการ

สกดั NE 

ปัญหา

จากการ

ตัดคํา 

ไม่เข้าใจ

ความหมาย 

หรือผดิพลาด 

89 1           1

90     1     1 1

91 1           1

92 2       1 1 3

93 1           1

94 1           1

95 1       2 2 3

96 1   1     1 2

97 1           1

98     1   1 2 2

99 2           2

100 2           2

101 1           1

102 1   1     1 2

103 1   1     1 2

104 1           1

105 1   1     1 2

106     1     1 1

107 1   2     2 3

108 1           1

109 2           2

110 1   3     3 4

111 1           1
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ตารางที� 17 (ต่อ)�

ข้อความ สกดัได้ สกดัความสัมพนัธ์ไม่ได้ รวม

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ไม่ได้ 

ความสัมพั

นธ์

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ได้ถูก 

สกดั

ได้แต่

ผดิ 

ปัญหา

จากการ

สกดั NE 

ปัญหา

จากการ

ตัดคํา 

ไม่เข้าใจ

ความหมาย 

หรือผดิพลาด 

112 1           1

113 2           2

114 1           1

115 2       1 1 3

116 1 1     1 1 2

117 2   2   1 3 5

118     3   1 4 4

119 2   3     3 5

120 1   1     1 2

121     1   2 3 3

122 2 1         2

123 1       4 4 5

124 1           1

125     3     3 3

126     1     1 1

127     1     1 1

128 1           1

129 1           1

130 1   1     1 2

131 1           1

132 1           1

133 2 1 1   2 3 5

134 1   2   1 3 4
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ตารางที� 17 (ต่อ)�

ข้อความ สกดัได้ สกดัความสัมพนัธ์ไม่ได้ รวม

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ไม่ได้ 

ความสัมพั

นธ์

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ได้ถูก 

สกดั

ได้แต่

ผดิ 

ปัญหา

จากการ

สกดั NE 

ปัญหา

จากการ

ตัดคํา 

ไม่เข้าใจ

ความหมาย 

หรือผดิพลาด 

135 2       1 1 3

136 1 1     2 2 3

137             0

138 2 1         2

139 2           2

140         1 1 1

141 2 1         2

142 2 1         2

143 1       1 1 2

144 1           1

145 2           2

146 3           3

147 1           1

148 1 3         1

149 2 1     1 1 3

150 1           1

151 1           1

152     1     1 1

153 1           1

154 1       1 1 2

155 3           3

156 1 2         1

157 2       1 1 3
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ตารางที� 17 (ต่อ)�

ข้อความ สกดัได้ สกดัความสัมพนัธ์ไม่ได้ รวม

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ไม่ได้ 

ความสัมพั

นธ์

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ได้ถูก 

สกดั

ได้แต่

ผดิ 

ปัญหา

จากการ

สกดั NE 

ปัญหา

จากการ

ตัดคํา 

ไม่เข้าใจ

ความหมาย 

หรือผดิพลาด 

158     1     1 1

159 1       2 2 3

160     2     2 2

161 3           3

162 3           3

163 1           1

164 1       1 1 2

165   1 1   1 2 2

166 1       1 1 2

167         1 1 1

168 2           2

169   1     1 1 1

170 4           4

171 1   1     1 2

172         1 1 1

173 1           1

174 1           1

175 2   1       2

176 1     1   1 2

177 1 1     2 2 3

178 2           2

179   1     1 1 1

180     2     2 2
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ตารางที� 17 (ต่อ)�

ข้อความ สกดัได้ สกดัความสัมพนัธ์ไม่ได้ รวม

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ไม่ได้ 

ความสัมพั

นธ์

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ได้ถูก 

สกดั

ได้แต่

ผดิ 

ปัญหา

จากการ

สกดั NE 

ปัญหา

จากการ

ตัดคํา 

ไม่เข้าใจ

ความหมาย 

หรือผดิพลาด 

181     1     1 1

182 2           2

183 2 1         2

184 2           2

185 2       2 2 4

186 1           1

187 1           1

188   1 1     1 1

189         1 1 1

190 1           1

191 1   1     1 2

192 1           1

193 1   1       1

194 2           2

195 1   2     2 3

196 1 1     1 1 2

197     1     1 1

198         1 1 1

199     1     1 1

� �
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ตารางที� 17 (ต่อ)�

ข้อความ สกดัได้ สกดัความสัมพนัธ์ไม่ได้ รวม

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ไม่ได้ 

ความสัมพั

นธ์

ทัZงหมดใน

ข้อความ 

ความสัมพั

นธ์ที�สกดั

ได้ถูก 

สกดั

ได้แต่

ผดิ 

ปัญหา

จากการ

สกดั NE 

ปัญหา

จากการ

ตัดคํา 

ไม่เข้าใจ

ความหมาย 

หรือผดิพลาด 

200     2     2 2

รวม 244 30 104 4 56 162 406

ความสัมพนัธ์ที�ระบบเลอืกมาทัZงหมด 274

ความสัมพนัธ์ที�ถูกต้องทัZงหมดในข้อความ(ไม่รวมปัญหาตัดคํา และ NE) 300
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ภาพที� 19 ตวัอยา่งผลลพัธ์ของการสกดั NE 
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ภาพที� 19 (ต่อ) 
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ภาพที� 20 ตวัอยา่งผลลพัธ์ของการสกดัความสัมพนัธ์ 
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ภาพที� 20 (ต่อ) 
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ภาพที� 20 (ต่อ) 
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